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E.IO. UBanona, K.C. AnekcoBa
MEXKIYHAPOJHBIN MTPOEKT «3BOJIIOLUS TPAMMATHUYECKOI'O CTPOSI
BOJIT'APCKOI'O U PYCCKOI'O SA3BIKOB B COIIOCTABUTEJIBHOM ILVIAHE:
KOPITYCHBIN AHAJIN3 U ®OPMAJIBHBIE TPAMMATUKW»

AnHoranusi. CoBMecTHBIH MeEXIYHApOOHBI PYCCKO-OONTapCcKHii MPOEKT «DBOJIOLHSA
IrpaMMAaTHYECKOr0 CTPOsi OOJTrapcKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB B COTIOCTABUTEIBHOM IIaHE: KOPITYCHBIN
aHanmu3 U (opMmanbHBIE I'PaMMAaTHKK» IOCBSIIEH COMOCTABUTEIHLHO-TUIIOJOTHIECKOMY H3YUCHHUIO
pycckoro u OONTrapcKOro SI3BIKOB Ha OCHOBE MOJATOTOBIICHHBIX JIMHTBUCTHYECKHX PECYPCOB —
KOPITyCOB TEKCTOB COBPEMEHHBIX W APEBHHUX S3BIKOB, C TNPUMEHEHHEM 3JIEMEHTOB (HOpPMabHBIX
apaMeTpUUECKUX IrpaMMaTuK. B cTarbe mnpeacTaBiieHb! 3aaud U KOHUEMLUS NPOEKTa, OCHOBHBIE
pe3yibTaThl paboTHI KOJIJIEKTHBA, BKJIIOYas CO3JlaHHbIE JJIEKTPOHHBIE pecypcel
(http://62.44.116.41:8080/exist/apps/evogramm/pages/index.html). OcHoBHOe BHUMaHHE YACICHO
IrpaMMAaTHYECKUM Ipo0jeMaM pPYCCKO-OOJIrapcKoro COIOCTABJICHUS: 30HA 3BUICHLUAIBHOCTH,
CTPYKTypa Kiay3bl, CyOBEKTHO-OOBEKTHBIC OTHOIIEHHs, YCTPOICTBO KOJMYECTBEHHBIX TIpPYIII,
JMHEAPHU3aLus KINTHK.

KiioueBble cj10Ba: cONOCTaBUTENbHAS JIMHTBUCTHKA, THIIOJIOTHS, PYCCKUH SI3BIK, OONTapCKUi
SI3bIK, KOPITyCHAsl JINHTBUCTHKA, TPAMMaTHKAIM3aLUs, SBUIECHIIMAIbHOCTh

E.Y. lvanova, K.S.Aleksova
INTERNATIONAL PROJECT “THE EVOLUTION OF GRAMMATICAL
STRUCTURE IN RUSSIAN AND BULGARIAN IN A CONTRASTIVE
PERSPECTIVE: CORPUS ANALYSIS AND FORMAL GRAMMARS”

Abstract. The joint international Russian-Bulgarian project “The evolution of grammatical
structure in Russian and Bulgarian in a contrastive perspective: corpus analysis and formal grammars”
bears upon the contrastive typological study of the Russian and Bulgarian languages on the basis of
qualified linguistic resources, such as corpora of modern and older languages, with the use of elements
of formal parametric grammars. The paper outlines the goals and the vision of the project, as well as
the  principal results of the team, including created electronic  resources
(http://62.44.116.41:8080/exist/apps/evogramm/pages/index.html). The emphasis is placed on the
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grammatical issues in the Russian-Bulgarian contrastive study: domain of evidentiality, clause
structure, subject-object relations, structure of quantitative groups, linearization of clitics.

Keywords: contrastive linguistics, typology, Bulgarian, Russian, Bulgarian, corpus linguistics,
grammaticalization, evidentiality

[Ipoekt «IBosoNMsI TPaMMAaTUYECKOTO CTPOsS OOJITapcKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB B
COMOCTABUTEILHOM  IUIAHE: KOPIYCHBIM aHanu3 ©  (QOpPMAIbHBIE  TpaMMaTUKH»
ocymecTBisieTcs: B pamkax KoHkypca npoekToB ¢pyHIaMEHTAIbHBIX HAYYHBIX UCCIIEOBAHUM,
MPOBOAMMOr0 coBMeCTHO Poccuiickum (hoHmoMm dyHIaMeHTaIbHBIX uccienoBanuii (PODUN)
1 HanmonaabHBIM HAyYHBIM (POHIOM Bonrapnnl.

B kauecTBe mapTHepckuX opraHm3aiuii BeICTynaoT CopuiCKUNl YHHBEPCUTET WM.
Cs. Kmumenta Oxpuackoro u Cankrt-IlerepOyprckuii  rocynapCTBEHHBIH YHUBEPCHUTET.
CopykoBoaurensimMu mpoekta siBisitoTcest mpod. Kpacumupa AnekcoBa (CY «Cs. KimmeHT
Oxpunackuy) u mpod. A.B. Hummepnunr (I"ocynapcTBeHHBIH HHCTUTYT PYCCKOTO SI3bIKA WM.
A.C. Ilymkuna, Uactutyt s3piko3Hanust PAH). B coctaB yuacTHUKOB IIPOEKTa BXOJSAT TAKKE
¢ O6onrapckoit ctoponsl: pod. Arapei boskues, npod. Ilers Ocenona, 1. acc. IlBetana
JlumutpoBa, nokT. Muxaena MockoBa, ¢ pycckoii — mpod. Enena VMBanosa, mou. JImutpuii
Cuunnagba, ct. npen. AHactacust Mocunel, acnupanT AHacracus [{anuiosa.

[TpoeKT MOoCBSIIIEeH CONOCTABUTEIHPHOMY U3YYCHHIO OOJTapCKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB B
acreKkTe 5BOJIONUU HMX TpamMMmaTHueckoro crposi. lMccinemoBanue BeieTcs € TOMOIIbIO
METOJ0B KOPIYCHOM JMHIBUCTUKH, C IPUMEHEHUEM METOJa NapamMeTpUueCKOro OMHCaHus
€CTeCTBEHHOro s3bika. {DyHpameHTanbHas HaydHas IMpoOieMa, Ha peuieHHe KOTOpoi
HaIpaBIlIeH TPOEKT, — MOCTPOCHUE OOBSICHUTEILHOW TUIIOJIOTUN PAa3BUTHUSI TPAMMATHYECKOTO
CTpOS ABYX Pa3HOCTPYKTYPHBIX CIaBSHCKUX S3BIKOB — PYCCKOTO U OOJITapCKOro — M CO3/IaHUE
MOJIeJIe! SI3bIKOBOM HBOJIIOIMH, OMHUPAIOIIMXCS HA MapaMEeTPUUYECKOe OMUCAaHUE TPaMMATUKU
€CTECTBEHHOI'O $3bIKa M YYWUTHIBAIOIIEH B3aMMOJECHCTBHE TIPaMMATUYECKUX KaTeropuil B
CTPYKTYype Kj1ay3e U Takue (hakTopbl, KaK COCTaB M BHYTPEHHSSI CTPYKTypa rpaMMAaTHUECKUX
Kateropuii, MophoCHUHTaKCHC (MEXaHU3MBbI PUITUCHIBAHUS M1aJ1eKa, KOHTPOJISl COTIacOBaHUs,
MapKUPOBKH aKTaHTOB), JAUCTPUOYIMS U paclojiokeHHe KIUTUK. B (okyce BHUMaHUs
UCCIIEIOBATENLCKOTO KOJUIEKTHBA HaXOAATCS TpamMMaTUKanu3anus GopM U KOHCTPYKLHM,
CTPYKTYpa KJIay3bl, CTPYKTYpa UMEHHOU IPYIIIbI, OPSIOK CIOB.

PaGora B TeueHue IBYX JI€T BBINOJHEHUS NPOEKTa Belach B paMKax YeThIPeX
TeMaTu4ecknx O10koB: 1) «ComocTaBUTENbHBIC ACMEKTHl BBIPAKCHHUS KOHKIIO3UBHOCTH,
NyOUTaTUBHOCTH, NPE3YMIOTHUBHOCTH B OOJNTapCKOM U pPYCCKOM si3bikax»; 2) «Twumsl
MPEeIUKATOB M CHHTAKCHYECKHUX TPYII TpH (HOpMaTbHOM MapKUPOBAHUH MOANEKAINUX U
MPSIMBIX JOIMOJIHEHUI B OOJITrapcKoM M pyccKoM si3bikax. HyneBas peanuzaius apryMeHTOB.
JlaTUBHO-TIPEIMKATUBHBIE KOHCTPYKLUN»; 3) «COINOCTaBUTEIbHOE HMCCIEN0BAaHUE Pa3BUTUS
KIIUTUK B HCTOPUU OONTrapcKOro M PYCCKOTO SI3BIKOB; 4) «DJIEKTPOHHOE OIMHCaHHUe, 0a3bl
JAHHBIX, JJICKTPOHHAs MMyONUKalUsg HCTOYHUKOBY». OxapakrepuzyeM HauOoliee BaKHbBIC
TEOPETUYECKUE PE3yNbTaThl B YKa3aHHBIX TEMaTHYECKUX HAMpaBlIEHUSIX, MOJy4YEHHBIE K
TaHHOMY MOMeHTY. Harie BHUMaHue OyneT cocpeloTOYeHO, B OCHOBHOM, Ha TEOPETUIECKIX
BOIIpocax, a Ooyiee pa3BEepHYTYI0 HHGOPMAIUMIO O IMYOJHMKAIUAX, pecypcax, a TakKe
JIMHTBUCTUYECKHUI MaTepuanl MOXHO MOJIYYUTh Ha CTpaHHUIIE MPOEKTA!
http://62.44.116.41:8080/exist/apps/evogramm/pages/publ.html

! baaromapum  donasl ,Hayunu wuscnensanus”, MOH, P Boarapust (morosop Ne
JHTC/Pycust 02/2 ot 14.06.2018 r.) u POOU (mpoekt 18-512-18003) 3a ¢unancoByro

MOJITICPIKKY.


https://www.multitran.com/m.exe?l1=1&l2=2&s=corpus-based+linguistics&split=1
http://62.44.116.41:8080/exist/apps/evogramm/pages/publ.html
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1. JTaHO COTOCTAaBUTEIBHO-TUIIOIOIMYECKOE OMUCAHUE epaAMMAMUKATUZOBAHHBIX (opM
96UOEHYUANLHOU 30Hbl, TIPEXKJE BCETO MAJIOW3YYEHHBIX B COMOCTABUTEIHHOM IUIAHE CPEICTB
BBIPQKEHUS YMO3AKIIOUCHHsSI, TPEATIOIIOKEHUSI U COMHEHUS (IPe3yMITHBA, KOHKJIIO3UBA,
OyOuTaTHBa) U UX PYCCKUX (PYHKIIMOHAIBHBIX COOTBETCTBHI C OMOPOI Ha JaHHBIE KOPIYCOB
TEKCTOB. BbIpa’keHUE MpPEANONOKUTEIBHOTO 3HAYEHUS IPE3yMITHBOM, B OTJIUYHE OT
KOHKJIIO3MBA, CBSI3aHO C HAJIWYUEM <(QMUCTEMHYECKON NHUCTAaHIUMM», YTO BeleT K
paznuyaroreiics pyHKImoHanbHOM chepe ynorpedbnenus 3tux ¢opm [2]. Ilpu sTom Gpopmbl
00Jrapckoro Mpe3yMNTHBA HCHBITHIBAIOT 3HAYUTENbHYI0 KOHKYPEHILHMIO CO CTOPOHBI
JIEKCUYECKUX MApKEPOB MPEATIONO0KEHHS, IIPU 3TOM OTHIOAb HE SIBIASACH apXau3UpPOBAHHBIMU
(KaK yTBEp)KIAJIOCh B JIMTEPAType), a 3aHUMas ONMpeAeSieHHYIO0 (DYHKIIMOHAIBHYIO HUIIY B
COBPEMEHHOW  0OJrapckoi  MHTEPHET-KOMMYHHMKAllMM M B HEKOTOPBIX  JKaHpax
XyJokecTBeHHOM peun. Tak, nannbie laTepHeTa 1 BhIOOpKa 13 bonrapckoro HalMOHATBEHOTO
KOpITyca CBUJETEIbCTBYIOT, YTO IMPE3yMOTHB CHEUU(DUIMPYETCS B  A3bIKE MUCHMEHHOTO
CeTEeBOr0 OOIEHHSA B KayeCTBE CPEACTBA, CO3/AIOIIEr0 BOIMPOCUTENIbHBIC BBICKA3bIBAaHUS C
0co00i CTUIMCTUYECKON U TparMaTtudeckoil ¢yHKUMEeH, BbIpakas HEJIOBEpUE WIH
HEJIOYMEHHE OT NoJIydeHHOW nHpopManmu: Kakea we oa e masu mexnonozus? ‘Jla 9ro x 3T0
3a TEXHOJIOTHS? /ITO YTO ellle 3a TEXHOIOTHs? .

[IpennoxxeHsl KpUTEpUH pasrpaHuueHuss (opM HMHIMKATUBHOTO Tmepdexta u
KOHKITIO3UBHOTO aopucta [15], naH aHanu3 ynotpeOaeHni MpomeamX BpeMEeH KOHKITI03HBa
B KOHKYPEHLIUU C COOTBETCTBYIOIIMMHU (hOpMaMU peHappaTHuBa B MPUIATOYHBIX MPH IJIaroje
Yy)XOW peyd B TJaBHOM mpemiokennu [16]. OraenpHOe BHUMaHUE YAEICHO ITYTSM
rpaMMaTHKaJIN3allii YacTULbI e B OOITrapcKoM SI3bIKE M Pa3BUTHIO MPE3YyMOTUBHBIX (Hopm
[3; 9 um gap.]. VYcraHoBueHbl pycckue (PYHKIMOHAJIbHBIE COOTBETCTBUS U BCEX
UCCIIEIOBaHHBIX (OPM MOJaIbHO-IBUACHIIMAIBLHON 30HBI C HAWOOJNBLIIMM BHUMaHUEM K
MQJIOM3yYCHHbIM B COIIOCTaBUTEIBHOM aclekTe OonrapckuM (opmam (Mpe3ymMnTuB u
nyourtatuB), Hamp., [4; 13; 14 u ap.], cM. Takke Ha caiite nmpoekta nokian JI.B. CuunnaBsl
«bonrapckass gyOuTaTMBHas CBepXCiokHas (opmMa M €€ pPYCCKHE COOTBETCTBUS B
napauieasHoM Kopryce» (XII mexmyHapoaubiii cummno3uym «PycucTtuka B COBpEMEHHOM
mupey, Beauko TrpHOBO, 14-18.10.2018).

[IpoBeneHHoe MacmTabOHOE HCCIEIOBAaHUE 3BHUJCHIUMAIBHON 30HBI, OCYIIECTBICHHOE
PYCCKUMH U OOJTapCKMMU YYaCTHHKAMH MPOeKTa (IoJ oOummM pykoBoacTBoM Kpacumupsl
AJexkcoBol) W TIOJNIyUeHHbIE Ha €ro OCHOBE pE3yJbTaThl 3acCTaBIAIOT IEPECMOTPETh
UMEIOIIMecs] B TpaMMaTHYECKOM HayKe IpeICTaBICHUSI O MecTe OOIrapckoro si3plka B
TUIOJIOTUYECKON  KilacCu(UKAllMU  S3bIKOB C  OBUJICHIMAIBHBIMU TIOKa3aTelsiMU, TIe
Oonrapckuii 3K PacCMaTpPUBAIOT JHOO Kak S3bIK C JIBYWICHHOH KaTeropuen
IBUICHIIMATBLHOCTH (Kak A. AlixenBanb/ [22]), mubo kak ¢ TpexwieHHo# (kak M. Makapiie
[12]). U3y4enue mapagurmMpl OONTapcKOro AyOUTAaTHBA, €r0 TEMIIOPAIBHBIX YHOTPEOJICHUH,
B3aMMOJICIICTBIE C KaTErOpUsIMHM JIMIIa W YHUCJA, KOHTEKCTHl B3aUMO3aMEHSIEMOCTHU
OyOUTAaTUBHBIX M IEpecKa3bIBaTENbHBIX (POPM JAI0T BCE OCHOBAHHS paccMaTpUBaTh (POPMEI
Oonrapckoro ayOMTaTMBa KaK = CaMOCTOATEIBHYIO JBHUICHIMAIBHYIO CYOKAaTETOpPHIO.
bonrapckuil s3bIK, 10 MHEHHMIO aBTOPOB IIPOEKTA, NMPEACTACT KaK SA3BIK C YETBIPEXWICHHOU
3BUJCHIMAIIBHOCTBIO, @ C YYETOM KJIaCCU(PHUKAIMOHHBIX KpUTEepueB A. ANWXEHBAIIbJ MOXKHO
BBECTH HOBBIA KJIacCCU()UKALMOHHBIA THM 3BUACHUUAIBHBIX S3bIKOB — C4 ¢ 4YeThIpbMSA
anemenTamu: firsthand, inferred, reported, dubitative (HanGosee moapoOHO 3Ta aprymeHTaIus
npencrasieHa B pabore K. AnekcoBoil «JlyOMTaTHMBBT B ChBPEMEHHHUS OBITapCcKH €3UK B
THUIIOJIOTHYECKH acrekT» [1].

2. B cOmocTaBUTENBHOM acleKTe MCCIIEOBAH OAMH M3 CaMbIX CIIOKHBIX (hparMeHTOB
CIIaBSIHCKOM TIpaMMaTHKH — CHHTAKCHC KOJMYECTBEHHBIX TIpymm (BO3IJIABISEMBIX
KOJIMYECTBEHHBIM ~ YHCIUTENIBHBIM, KBAaHTOPHBIM HAapeyHMeM WJIM BBIPRKECHUSMH C
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IUCTpUOYTUBHOW M aNIpPOKCUMATUBHOW ceMaHTHKON). ComocTaBieHHE JABYX S3bIKOB
MO3BOJIMJIO  BBISIBUTH 3HAYMMble OCOOEHHOCTH B CTPYKType M  3aKOHOMEPHOCTSIX
KOJIMYECTBEHHBIX TPYII C YYETOM TaKUX (PAaKTOPOB, KaK: BBIPAKEHHBIN / CKPBITHIA XapakTep
KAaTerOpUU OMPEEIEHHOCTH; CBSI3b (OPMbI YHMCIUTENIBHOTO C KaTerOpUsMU JIMYHOCTH U
OJyIIEBICHHOCTH; HECOBMAJAIOUINI HAOOp anmpOKCHMATUBHBIX CPEACTB, @ TAKXKe CIIOCOOBI
paspelieHuss CTPYKTYPHBIX  OrpaHHYEHMA TpPU  YCTAHOBJIEHHU PYCCKO-OOITrapcKux
COOTBETCTBHI. BakHoe rpamMmaThyeckoe pa3inyue COCTOMT B TOM, YTO OONTapCKUMl S3BIK
JEMOHCTPUPYET PErylsIpHOCTb MPEAUKATUBHOIO U aTpUOYTUBHOIO COIJIACOBAaHUS B
KOJIMYECTBEHHBIX TpYyMMax OoNrapckoro s3plka Ha ()OHE NPOTUBOPEUMBOTO BHELIHETO
CHUHTAKCUCa PYCCKUX KOJUYECTBEHHBIX TpyHH, cp. BbIOOp (opmbl MH.4. (CUueTHOM WU
«0OBIYHOI») B 6OITapCKOM sI3bIKE Ha (POHE PYCCKOTO SI3BIKA, TJE CYIIECTBYET BO3MOXKHOCTD
pPa3HOTO COTJIaCOBAHUS CO CKa3yeMbIM B pOJ€ M 4YHCIe M BbIOOpa coriacyeMod H
HecornacyeMoi ()OpMBI NIPWIJIATaTeNbHOTO TPH  CYIIECTBUTENBHBIX JK.p. B KOHTEKCTE
YHCIUTEIBHBIX O6e, mpu, yemwipe). Jlotiooxa ose xybasu dwcenu. — Ipuwino/llpuwinu ose
Kpacuewle/Kpacugblx HeHUujUHb.

PerynspHoe coriacoBaHne BO MH. 4., TMpOsBIsSeMOE€ B OOJIrapcKkoM  SI3bIKE,
MOJTBEPXK/IaeT HAa HOBOM SI3BIKOBOM MaTepHaje TMIOTe3y O TOM, YTO U B apTHKJIEBHIX, U B
0e3apTUKIIEBbIX $3bIKAX KOJUYECTBEHHAs TpYIIa BJIOKE€HA B HMMEHHYIO TPYIITY IOJHON
CTPYKTYpHI (rpymnny aerepmuHaTopa) [11]; B To e Bpems Nmpu3HaK [+ MHOXKECTBEHHOCTH],
KOHTPOJIMPYIOMIUNA YUCIOBYIO (OopMy TIarojia, peaau3yercss Ha ypOBHE KOJIMYECTBEHHOU
rpynnsl [21]. DTo ASHCTBUTENBFHO M Ul ANNPOKCUMATHBHBIX KOJMYECTBEHHBIX rpym [8;
19]. UsydeHnue BHYTPEHHErO YCTPOWCTBA OOJIrapCKHX KOJIMUYECTBEHHBIX TPYI, a MMEHHO
IUCTpUOYLIUS Pa3HbIX (OPM CYLIECTBUTEIBHOTO (CUeTHON (opMbl B (POpMBI MH. 4.) U Popm
YHUCIUTENBHOTO («OOBIUHOIY, «aNIpPOKCUMAaTUBHONY» WM JIMYHO-MYKCKOM) MOKa3ano, 4YTo
BHYTPEHHUN CHHTAKCUC HE MMEET MPSMOTO BIUSHHS HA COTJIACOBATENIbHbBIE 3aKOHOMEPHOCTH,
Kak 3To ObuIO MoKazaHo panee A.B. [{lummepnunrom [21] myist pycckoro si3bika (C €ro WHBIMU
BHYTPEHHHUMH CBOMCTBAMHU KOJIMYECTBEHHBIX TPYIIIN).

3. OcobeHHOCTH CYOBEKTHO-TIPEANKATHBIX M OOBEKTHO-CYOBEKTHBIX OTHOIICHUN B
000MX S3bIKAX M3y4YaJHCh HA MaTepHaje HAIMOHAJIBHBIX W MAaPaUICNbHBIX JBYSA3BIYHBIX
koprycoB. OCHOBHOE BHUMaHHUE OBLIO COCPEOTOYCHO Ha MpoOJieMe HYJIeBOH CyOBEKTHOCTH,
TUNIAX HEKAaHOHUYECKOTO IMOAJIEKAIIETr0, a TaKkKe CIoco0axX BBIPAKEHHS MOIJICKAIIETO MPU
pasHOW 3al0oroBOM CTPYKType Kiay3bl. Tak, B pabore I1.OcenoBoii [18] mpemnokena
COIOCTAaBUTENbHAsI THUIIOJNIOTUSI HYJIEBOH CYOBEKTHOCTH B OONTapCKOM SI3bIKE C Hepapxuen
TUIOB, KOTOpas OCHOBaHAa Ha YHOPSAAOYMBAHUU: CEMaHTHKa > [parMaTuka >
cuHTakcuc/mMmopdoiorus. [103ToMy B KauecTBe MEpBOr0 YPOBHS BBICTYIACT AEJICHUE HYJICBOU
cyOBeKTHOCTH Ha HepedepeHnmanibHyto U pedepennuanbayto. K HepedepeHInaaibHOM
OTHOCATCSI TOJIBKO O€3JIMYHbIE MPEUIOKEHUs, T.K. Y HUX HET MO3UIMU s pedhepeHTHOro
nomiexamiero (Hasevn evpmu), a pedepeHIMaIbHAs TOAPA3ACIACTCS Ha JIOKAIBHO
BOCCTAaHOBHUMYIO (CBSI3aHHYIO C HETOCPEACTBEHHBIM KOHTEKCTOM), KaK IPH OMNpeAeTIeHHO-
nnuHbIX (Ckopo we cu Kyns Ho8a Kviya) U 0000IEHHO-THYHBIX TpeaokeHusx (Hukoea e
3Haew KaKeo wje ce cayuu), U HEIOKAIbHO BOCCTAaHOBUMYIO (BBIBOJAMMYIO U3 CEMaHTHKH
rjiaroja U CBS3aHHYIO ¢ (D)OHOBBIMHU 3HAHUSMHU M C YUaCTHUKAMU), KaK MPHU HEOMPEIeIIEHHO-
JUYHBIX TpeIOKeHUsIX ([JHec omnoeo paskpuxa npecmwvnua epyna). B cratee [17]
YCTaHABIIMBAETCS IIKajla CTENEHU MPOTOTUIMMYHOCTH MOJJIEKAIIEr0o B OOJTrapcKoM S3bIKE:
HOMUHANEH NOOJ02 > CeHMEeHYUAIeH N00a02 > TUNC8auy nooo2 U T0Ka3bIBaeTCs, YTO BEKTOP
JOBUKEHHSI OT MPOTOTUIMHYHOCTH K HEMIPOTOTUIIMYHOCTU ONpPEAEIeTCs MO Psiy MapamMeTpoB
IIKaJIbl: OT HOMMHAJIBHOCTH K HEHOMHHAIBHOCTH (COOBITUHHOCTH), OT pedepeHTHOCTH K
HepepepeHTHOCTH, OT HKCIUTMIIUTHOCTH K UMILTUIIUTHOCTH.
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OTtnenpbHOEC BHUIMAaHHUE YYaCTHUKOB MTPOEKTA YIEICHO KOPIYCHOM TpaMMaTHKE JaTUBHO-
MpeIUKaTUBHBIX CTPYKTyp. K 1JaHHOMYy MOMEHTY Ha pENpe3eHTaTUBHOM KOPIYCHOM
MaTepuane OIWCaHa JATHBHO-TIPEIUKATUBHAS KOHCTPYKIHMS B PYCCKOM H OoirapckoM
S3bIKaX; JaHHBIE KOPIYCHOTO MCCIIEI0BAaHUS JONOJHEHBl JAHHBIMU MPOBEACHHOTO JIBOHHOTO
COILIMOJIMHIBUCTUYECKOT0 H3KcrepuMeHTa. [loka3zaHo, Kak MOJEIUPYETCs CHHTaKCHUYecKast
CTPYKTypa O€3JIMYHOTO THMAa B OOJTapCKOM SI3BIKE MPU OO0S3aTEIHPHOM MECTOMMEHHOM
BBIPKEHUH DKCIEPUECHIINATIBLHOTO YYAaCTHHUKA; PACKPHITO BIHUSHHE CEMAaHTUKH TpPEIUKaTHBA
Ha CEMaHTHYECKYIO MHTEPIPETAIUIO TAaHHBIX CTPYKTYp, CM., Hamp., [23].

4. AxTyanpHble BOMPOCHI TMOPSAKA CIOB WM JIMHEAPU3AIUU KIUTUK HCCIEAYIOTCS B
MPOEKT€ B THUIIOJIOIMYECKOM M HCTOPUKO-TMHTBUCTUYECKOM pakypce. (Ob6olbmiaroiiee
uccrnenoBanre A.B. [lummepnunara [20] packpbeiBaeT MecTo 0OJIrapckoro si3pika B
TUIIOJIOTUYECKOM OIHUCAaHUU S3BIKOB C KJIMTUKAMH M TPEJCTABISET IMO3ULHI0 aBTOpa IO
HamOoJee TPYOHBIM U JHUCKYCCHOHHBIM BOINPOCAM, CBSI3aHHBIM C HW3YYCHHEM U
TUTOJIOTHU3alMe  Oonrapckux  KIUTUK. KiuTukn — ompepensiorcs  Kak — MOAKIAace
(YHKIIMOHATBHBIX CIOB/MOpdeM, Ha ynoTpeblieHUuEe KOTOPBIX HAIOXKEHBI JOMOIHUTEIBHBIE
MPOCOINYECKHE M KOMMYHUKATUBHbIE orpanndenus. [Ipennaraercs ananus, JOKa3bIBAIOIINA,
YTO YMOPSIIOYCHUE IIENOYeK OONTAPCKUX KIUTHK MOXHO 33/1aTh €IMHBIM 0a30BBIM MPABUIIOM,
B TO BpeMs KaK MPOHU3BOAHbBIC MOPSAKU CIOB B MPEUIOKEHHUSIX C KIUTHKAMU MOTYT OBITh
KOMMYHHKATUBHO MOTHBHPOBaHbL. C ATOW TOYKHU 3pEHUS PACCMATPUBAIOTCS MPEATIOKEHUS
JIBYX THIIOB — C Pa3pbIBOM IIETIOYKH U ¢ MO3AHEH peanm3areit nenouku, Hanp.: ({BARRIER
[Toii]} — {FOCUS [omie Buepa] }i = Mu=ce 00au ti.).

Baxneriei 3aga4eil B HCCIIEI0BAaHUU KJIMTHUK SIBJISIETCS YCTAHOBJICHHWE MPABUJI PAHTOB
B TIPEIIICCTBYIONIUE TEPUOJLI PA3BUTHUS SI3BIKOB, CM., Hamp., pabory [6], a Takke
BBUIO)KEHHBIE Ha CalTe pe3yJbTaTbl HECKOJIbKUX JokiIanoB A.B. I{ummepnunra wu
. InMUTpOBO#, IPEXKAE BCETO UX COBMECTHBIN AOKNaL «l3peueHcka Herauus U KJIMTUKU B
cpenHoOBIrapcku TekcToBe». (CraenaHHbIE BBIBOABI O MOPSAIKE JMHEApU3allMM KIMTUK Ha
OCHOBE HCTOPUYECKUX KOPITYCOB 3aMOIHSAIOT BAXKHYIO JJAKYHY B UCTOPUUYECKOM CHHTAKCHUCE
CJIaBSIHCKHUX SI3BIKOB U B KOPITYCHOM aHAJIN3€ KIUTHUK.

5. YacTp ucCaenOBaHUM IOCBSIIEHO BHYTPUA3BIKOBBIM IIPOLIECCAM JBOJIIOLUU psla
IrpaMMaTUKaJIN30BAHHBIX sBJIIEHUN. [loMrMMO rpaMMaTnyecknx nokasarenaei 3BUICHINATIBHON
30HBI, 0 KOTOPBIX MBI TOBOPIJIM BBIIIE, OTMETHM cTathio [7], rae L. JlumutpoBa mpemioxuia
HaOII0IeHUs Ha/l pa3BuTHEM (GopM OyaylIero BpEMEHH B MCTOPHH OOJTapCcKoro s3bika. B
coBmectHOM crathe E.1O. MBanooii u L. JumutpoBoii [10] Ha maTepuane nmamsaTHHKOB XV-
XVII BB. comocTaBisIeTCsi YCTPOWCTBO COBPEMEHHOTO OOJITapCKOTO TPEIJIOKEHUS U €ro
MPEAIIECTBYIOIETO COCTOSIHUS, TOKAa3aHbl CTPYKTYpPHbIE U CEMAaHTUYECKHE W3MEHEHUs
MPEJI0KEHU M, BKIIOYAIOIIMX HOBBIM JIJI1 TOrO UCTOPUYECKOTO MEPUOAA COKO3 Makap ‘XOTs’,
KOTOPBIM 3aTeM B COBPEMEHHOM OOJITApCKOM SI3bIKE NMPHHSI Ha ceOsi (YHKIUU OCHOBHOTO
YCTYIUTENBHOTO coto3a. VMicropuueckuil aHanu3 UMeEeT 3[eCh Ba)KHOE 3HAUEHHUE HE TOJBbKO B
CBSI3M CO CHENU(PUYESCKUMH TPAMMATHYCCKUMHU XapaKTEPUCTUKAMH HECKOJIBKUX BapHUaHTOB
COI030B, BKJIIOYAIOIIMX MAKAp, PA3INYUEe MEXKIY KOTOPBIMU PACKPHIBAET BEKTOPHI Pa3BUTHUS
00JITapcKOro TMPEJIOKEHUS, HO M IOTOMY, YTO CEMaHTHYECKas SBOJIOIUS II03BOJISET
MpocieuTh dTambl  (HOPMUPOBAHMS  YCTYNHUTEIbHBIX  OTHOIIEHHWH Kak  Haubonee
CEMAHTHYECKHU CIIOKHBIX U3 BCEX BUOB O0YCIOBIUBAIOIIETO KOMILIEKCA.

BaxkneiimumM pe3ynbTaToM MpOEKTa SBJISETCS co3AaHue 0a3 JAaHHBIX MO Pa3IM4HbIM
rpaMMaTUYeCKUM  SIBICHUSAM (Hamp., TOKa3aTeNd OSBHUJICHIIMAIBHON 30HBI, KIUTUKH,
MACCUBHBIE KOHCTPYKLIHUH), BKJIIOYash MOHOSI3BIKOBBbIE OOJTrapCKue M COMOCTAaBUTEIbHBIE
00JrapcKo-pycCcKHe, a TakKe Ha OCHOBE HCTOpUYECKHX KoprycoB. OcyliecTBieHa
AJIEKTPOHHAsT 00pabOTKa UCTOPUYECKHX TEKCTOB (cM. [5] ¥ BBIBEIIEHHBIC Ha CaliTe MPOCKTa
TeKcThl  http://62.44.116.41:8080/exist/apps/evogramm/pages/toc.html).  CymecTBeHHOI
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JAKyHOW TPU CO3JAaHUM MapalIeNIbHBIX KOPIYCOB OBUIO OTCYTCTBHE OONTapCKO-pyCcCKOro
Koprnyca npu HanpoHanbHOM KOpIyce pPYCCKOTO s3bIKa, B KOTOPOM OBLIO IPEICTaBICHO
TOJILKO HampaBlieHue pycckuii — Oonrapckuif. Ceiiyac kopmyc, Onaromaps IesSTeIbHOCTH
ydacTHUKa TipoekTta J[.B. CuumHaBbIl, MOMONHEH OO0JTapcKO-pycCKUMH TekcTamu (1,6 MiH
cioB): https://ruscorpora.ru/new/search-para-bg.html.

3HAaYMMOM YacThiO pabOThl HAYYHOTO KOJUIEKTHBA SBHJIOCH CO3/IAHUE CalTa MPOEKTa C
MPEJCTaBICHUEM HAayYHBIX MYOIUKAIMil, MaTepUATIOB CEMHUHAPOB, JICKIMI, aHHOTHPOBAHHBIX
TekcToB. [lox oOmuM pykoBoacTBOM AHIpess bosypkueBa paszpaboran oOmuii ¢dopmar
aHHOTHUPOBAHUS JIMHTBUCTUYECKUX AAHHBIX JJII CUHXPOHHBIX M JMAaXPOHMUYECKUX SIBICHUH,
MO3BOJISIIOIIMNA  €AMHOOOPa3HO OCYIIECTBIATh MYyONMKAIMIO, TOUCK M  HHIEKCAIUIO
Matepuana. beuin BeIpabOTaHbl pa3Hble MHAEKCH B 3aBUCUMOCTH OT CHEIM(PHUKH N3ydaeMbIX
SBJIGHUN — AYOUTAaTHBOB, MPE3yMIITUBOB, KOHKIIIO3UBOB, MACCUBHBIX KOHCTPYKIIMM, KIUTHUK.
Co3manbl ckpunThl i npeoOpasoBanusi naHHbix B HTML-cTpanuiel ¢ nocneayromen ux
nyOauKanuei B 3JIeKTPOHHOM BH/IE.

[pennaraemsrii caiit http://62.44.116.41:8080/exist/apps/evogramm/pages/index.html ¢
OIMyOJIMKOBAaHHBIMH JTAHHBIMU U pa3paOOTaHHBIMHU MHJIEKCAMU U (POpMaMU I TOMCKA MOKET
CIy’)KUTh MOJETbI0 TpU O(GOPMICHUM TETEPOreHHBIX S3BIKOBBIX JIaHHBIX B 00JacTu
IrPaMMaTHUYECKUX SIBJICHUI KaK B PaMKax OJHOTO SI3bIKA, TaK U JJIs NapaJJIEIbHBIX KOPITYCOB
IIpencraBieHHbIE Ha HEM HayuyHble MaTepUalbl U CO3JAHHBIE DIIEKTPOHHBIE PECYPCHI
OTKPBITHI JUI UX UCTOJIB30BAaHUS MIMPOKOM TMHTBUCTUYECKOM OOIIECTBEHHOCTHIO, 4 HAYYHbIE
pe3yabTaThl pabOThl MEXIYHAPOIHOTO OOJITapCKO-PYCCKOTO KOJIJICKTHBA, KaK Mbl HajieeMcs,
BHOCAT CYLIECTBEHHBI BKJAJ B 3allOJHEHUE HMEIOIIMXCS JIAKyH B  HCTOPUKO-
TUTIOJIOTHYECKOM U3YYEHHH PYCCKOTO U OOJITapCKOTo S3bIKOB.
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C.I'. Bopkaues
3A BCE BJIATOJAPUTE: BJIAT'OJAPHOCTbD B PEJIMT'MO3HOM JJUCKYPCE

AnHoTtanus. Vccnenyercs BepOanu3anusi KOHIENTa ‘0JarofapHocTs’ B OMOJIEHCKUX TEKCTaX.
VYcraHaBiIuBaeTca, YTO B PEIUTMO3HOM CO3HAHUM OJaroJapHOCTb PETYNHUPYET OTHOLICHUS MEXIY
TBOpLOM M BEpyHOIIUM, B TO BpeMs KakK OlarogapHOCTh YEJIOBEKa YEJIOBEKY HOCHT BTOPHUYHBIA U
orocpeioBaHHBIN Xxapakrep. [logasinsiomniee OONBIIMHCTBO JIEKCUYECKUX MOKa3aTenel 0JaroqapHoCcTi
pacnpenenstorcss B TpU CEMaHTUYECKUX OJioka: BepOalbHbIN, MaTepUalbHO-CUMBOJIMYECKUN U
obmeponoBoii. Jlekcemsl, Nepenaroiiyue xpajay U 0JarogapHOCTb, PETYJSIPHO BCTPEYArOTCS B OJHOM
CMBICIIOBOM PSIly U CHHOHUMM3HpPYIOTCs. brnaromapuocts bory B Tekcte bubanu Bo3zmaercs 3a cam
¢akr Ero cymecrBoBanus, 3a Ero nobpoty u muiocts, 3a Ero Gmarogesuus, 3a Uncyca Xpucra, 3a
PaAOCTh XPUCTUAHCKOM BEPHI, 32 KOHKPETHBIE OJIarONpUsATHBIE COOBITHS U ISSTHUSI.

KiroueBbie cioBa: OiaromapHocTh, OnarofesHue, PEIUTHO3HBIA AMCKYpC, BepOanuzaius,
CEeMaHTHYECKHI OJIOK

S.G. Vorkachev
GIVE THANKS IN ALL CIRCUMSTANCES: GRATITUDE IN A RELIGIOUS
DISCOURSE

Abstract: The verbalization of the concept of ‘gratitude’ in biblical texts is examined. It is
established that in religious consciousness gratitude regulates the relationship between the Creator and
the believer, while gratitude of a person to a person is of a secondary and indirect nature. The
overwhelming majority of lexical indicators of gratitude are distributed in three semantic blocks:
verbal, material-symbolic, and general gender. Tokens that convey praise and gratitude are regularly
found in the same semantic line and are synonymous. Gratitude to God in the text of the Bible is given
for the very fact of His existence, for His kindness and mercy, for His good deeds, for Jesus Christ, for
the joy of the Christian faith, for specific favorable events and deeds.

Keywords: gratitude, beneficence, religious discourse, verbalization, semantic block

KTo BO311aer 3a GarosesHusL, TOT HOMBIIIISET O OyayIeM
U BO BpeMms najeHus Haizaer onopy (Cup. 3: 31).

Penurus kak goroBop Mexny borom u JgroapMu O CMBICTE KU3HH TPEACTaBIsIET cO00i
«00acTh TMOBBIIEHHOTO BHUMAaHHS K CJIOBY» [13, C. 4], W JUHTBHCTHKA KakK Hay4Has
IUCLUMIUIMHA Hayajach C M3Y4eHHUs OOTOCIOBCKUX TEKCTOB. Pa3BOpOT mapaaurMel
T'YMAaHUTApHBIX 3HAHUI B CTOPOHY Y€JIOBEKA BTOPOW MOJOBUHBI MPOIIIOr0 BEKa MPHUBEN K
MOSIBIICHUIO B S3BIKO3HAHMHM «OMHOMHUHAIBHBIX», THOPHIHBIX HAYYHBIX HAaIllpaBJICHHIMA:
COLIMOJIMHIBUCTHUKH, TICUXOJUHIBUCTUKH, HKOJMHIBUCTHKH, IOPUINYECKON JIMHIBUCTHKH,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUH, @ TaK)Ke€ TEOJUHTBUCTHKU KaK CHHTE3a OOTOCIOBHUS, PEIUTHO3HOMN
AHTPOIIOJIOTUHU U HAYKH O SI3bIKE, B 3a/1a4M KOTOPOM BXOAMUT U3yYEHHUE B3aUMOACICTBUS A3bIKA
W peIMruM, TJABHBIM 00pa3oM, Ha MarTepuaje peIuruo3Horo AucKypca. B pamkax
uccienoBaHusl 0a30BbIX KOHIENTOB PEJIUTHO3HOIO IUCKypca H3ydaluch «Bepa», «bory,
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«TPex», «3aKOHY», «HAKa3aHUEy», «YIIay, «Xpam», «JTF000BbY, «Hamexaa» [5, c. 97-131; 2, c.
84-234], onHako, HACKOJIBKO HM3BECTHO, TAKOMY 3HAUYMMOMY ISl PEIMTHO3HOTO CO3HAHMS
KOHIIENTY Kak biarogapHocTh» AOMKHOTO BHUMAHHS HE YIENSIIOCH.

brnarogapHocTh Kak KaTeropusi MOPajJbHOTO CO3HAHUS U PETYISTOP MEKIUYHOCTHBIX
OTHOLICHUHA — OJHO W3 BOIUIOIIEHUI NPUHIMIIA CIPABEUIMBOCTH — IPEACTABISAET COOOI,
nmokayryd, HanOojiee STUYECKH 3HAUYMMYIO COCTABIIIIONIYIO Haeu Bosnmasaus [9, c. 119].
Hcropuueckn 6a30Bble 3TUYECKHE KOHIENTHI MEPBOHAYAIHHO SBOJIIOLIMOHUPOBATIHM B JIOHE
PEJIUTHO3HOTO CO3HAHMSI M B CHIIy 3TOr0 OCOOYI0 3HAYUMOCTH JJIsi JIMHTBOKYJIBTYPHOIO
W3YYCHHUS] CHEIU(PUKA MOPATBHBIX KATeTOpUH MPEACTABISIOT HAOMIOACHHUS Haa HX
BepOanm3anueid B CaKpaJIbHBIX TEKCTaX, TJIE€ YXKE€ OIUCHIBAIUCH CIPABEIIUBOCTD [6],
Tiecnasue [ 7] 1 M310uMcTBO [8].

brnaronapuocts B bubnnun — «o1HO U3 KIIFOYEBBIX CIIOBY» [ 15] — mekcuueckue eTuHUIIBI C
KOpHEM «O0arojap-» BCTpeyaroTcsi B OnbieiickoM TekcTe B 1enoM boee cra pas [15], B Tom
gucie B Tekcte EBanrenmus — Gosee 50 [11, c. 98]. 3mecy mo cymecTBy 0J1aromapHOCTh
BBICTYIIACT TEM OTBETOM, KOTODPBI BEPYIOILMM YEJIOBEK JNaeT Ha JesHus bora: corBopeHue
MHpa H JTroJel u obecrieueHrne ux gapamu st tena u aymu [15]. C 6maromaproctu bory
HAYMHAETCS Bepa, a OOIIN HACTPOH MPOSBIATH OJIArOJAPHOCTH BO BCEX CITYYasX KU3HEHHBIX
WCIIBITAHUH BBICTYIIA€T OTIIMYUTEIILHON YepToii Xxpuctuanuna [11, c. 98-99

IIpn Bcell TOXKAECTBEHHOCTH «MAaTEPUAIBHOIO Tela» €€ s3bIKOBBIX IIOKa3aTelled B
PEIUTHO3HOM U «CBETCKOM» JHUCKypcax OJarogapHOCTb TEOJOTMYECKas U «IpPOCTO
OnarofapHOCTb» JajleK0 He OJHO M TO XKe, a B OIpPEIEJICHHOW CTENeHH «BEIIU
HECOBMECTHBIE.

[Ipexne Bcero, ecad B 3TUYECKOM M OOBIACGHHOM CO3HAaHMM OJIarOAapHOCTD
(YHKIIMOHATIFHO BBICTYMAET KAaK PETyJATOP MEKIUYHOCTHBIX U COLHUAIbHBIX OTHOIICHUN —
«y3aMH TMPU3HATEIFHOCTH B 3HAYUTEIBHOM Mepe CBSI3bIBAETCs uenoBeueckoe odmectBoy [10,
C. 564], To B CO3HaHWUHM PEIUTHO3HOM YHHUBEPCATHHBIM OJIATOTBOPUTEIEM M aIpecaToM
MOJTHOLIEHHON M MCTUHHOM OJ1aroiapHocT MokeT ObITh TonbKo bor [1, ¢. 45]. Io cytu nena,
0J1aroJapHOCTb 3/1€Ch PETYIUPYET OTHOLICHHS MEXAy TBOPIIOM BCETO CYIIETO U BEPYIOLINM
YeIIOBEKOM, B TO BpeMsi Kak OJaroJgapHOCTh 4YellOBEKa 4YeJIOBEKY HOCHUT BTOPUYHBIA U
OTIOCPEIOBAaHHBIN XapaKTep, OHA «IIPUBOJUT YesloBeKa emie Oirke K ['ocrnoay u oTKpbIBaeT
eMy JIBephb K TaiiHam HebecHoro Mupay [15].

Ecnu OnaromapHOCTh B 3TUYECKOM M OOBIIEHHOM CO3HAHWU B HCTOPUYECKOM ILJIaHE
npeacTaBisieT coboil Hekoro poja «cybmumarnuio» cmpasemmBoctd [12, €. 28] kak
BO3JIastHUS TOOPOM 3a J0OPO U 3JI0M 3a 3JI0, TO 0JaroJapHOCTh TEOJIOTHYeCKasi COOTHOCHMA,
ckopee, ¢ MuiiocepaueM |1, c. 45] — Bo3gasHueM 10OpoOM 3a OTCYTCTBHE A00pa WM Jaxke 3a
3110: 3a 6ce 6nazooapume: ubo maxosa o eac eons Boowcus 6o Xpucme Hucyce (1 dec. 5: 18).
«3a Bce» — UMEIOTCS B BHJY, OYEBHUIHO, B TOM YHCIIE HECYACTbs, OCIbl M CTpagaHusi, C
KOTOPBIMH MPHUXOAUTCS CTAJIKUBATHCS YEIOBEKY B 3€MHOW ku3HU: Kmo 6nacodapum boea
MONbKO 8 Oaazononyyuu u ve oarazooapum Eeo 6 Opyeux cumyayusx, mom ne nobum boza
[4]); Tosopuw: «/la y mens 6ce copecmu, 6ednocme, 6oaesnu, Hanacmuy. 4Ymo gnce, u 5mo
cnocobcmeyem cmsidcanuio euno2o oaasxcencmaa.: nomepnu [16)); Tol donocen ysuoemnv 60
gcem, U 8 MOM, 4mo uoem 0024C0b, YMO 3ACyXd, CIYYUNIOCHL IU Hecuacmve, naia au y meos
CKOMUHA — Mbl 80 8CeM 00HCEH Yeudemnb bazooeiowyio pyky boxcuio [3].

W, nakoner, ecau 6J1arogapHOCTb B 3TUYECKOM U OOBIICHHOM CO3HAHUSX MPEACTABISET
cO0OH TMOJIOKUTEIBHOE MOpaJbHOE KayeCTBO JMYHOCTH — JTO0OPOAETENb, KOTOPOH MOXKHO
o0nmagaTh, a MOXHO W He 00JamaTh, TO OJaroJapHOCTh TEOJOTHUYECKass — JTO YKe
00s13aHHOCTH Bepytoiero [1, c. 45], He ucnoaHss KOTOPYIO OH IpeBpamaercs B 6e300)KHUKa
[2]: Hu oono Oesnue I'ocnoda me Oondicno ocmasamvcs 6e3 cioéa, 6e3 01a200apHO20
omeema, Oe3 dcepmevt ycm, 6e3 onazooapcmeennou moaumest! [15].
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B »TuueckoM u OOBIIGHHOM CO3HAaHUU [UIsl YCICNIHOCTH aKTa OJjaroJapeHus
HeoOxo/IuMa, MO0 MEHbLIeH Mepe, IIEHHOCTHAs! SKBUBAJICHTHOCTh OJIaroJiesiHUst U1 OTBETHOIO
Japa, a B UICAIbHOM CiIydae OTBETHBIN Jap JOJDKEH MPEBOCXOAMTH MO IIEHE OJarojesHue,
MIOCKOJIBKY KMo 8036paujaem Oiazoodesnue 6es pocmos, mom nebaazooapuviil yenosex [17,
c. 269]. OgHako, Kak jx€ Mbl MOXEM pacKBUTaThCs co Becemorymum rocnonom borom 3a
Bce ero OmnaroaesiHus?: Bedv noo «bnazo oapioy noopazymesaemcs, Ymo Mol MOA*CEM UMO-
mo oamv. A boey passe moodicem mvi umo-mo oams? [4]. JlelicTBUTENBHO, BO3IATh
omarogapHoctb cBoemMy Co3jgarento  4YeJIOBEK  MOXET  TOJbKO  HMHTEHCHUBHOCTHIO
SMOIIMOHAIBHOTO TIEPEKUBAHUS, BepOAIM3yeMOTro B OIarogapCTBEHHBIX MOJUTBAX U
BBIP2YKaEMOTO0 B CHMBOJIMUECKUX >KepTBaX. B To ke camoe Bpems OmaromapHocth bory 3a
JOCTUKEHHS, OCHOBAHUS JJIsI KOTOPHIX YEIOBEK HaXOAWT B CaMOM ce0e M KOTOpHIE, IO €ro
MHEHHUIO, COBepIIaoTcs 0e3 ydactusi bora, mpumnuceiBaeTcs ropAbIHE U MPU3HAETCS JIOKHON
[15], ubo ne mom docmoun, kmo cam cebs xéanum, no ko2o xearum I'ocnoos (2 Kop. 10: 18).

TemaTnueckoe Mose JEKCUYECKHX CPEACTB BepOanu3amuu 0J1arogapHoCcTH B bubmmn
JOCTaTOYHO OOIMPHO W BKIIOYACT TaKue eAWHHWIB, Kak (803/om)orazooapums,
bnazooaprocms, bnazooapenue, Onazooapmuiii, Oaco0apcmeennwlil,
cnasumu/(80¢/npo)cnasnams, €1aead, ciagociosue, ClaseH, 01a20Cn081amb, 01a20CI08eHUe,
O1a20CNI08EHHbII,  X8ANUMB/BOCXBANAMY, XBANA, 8030A6aAMb, BO30ASHUE, IHCEPMBOBAND,
JHrcepmaa.

B cooTrBercTBUM B OCHOBHBIMH  «dameramu» OJaroJapHOCTH  IOAABISAIOLIEE
OOJIBIIMHCTBO 3TUX EAWHUI] paclpenesieTcss B TPU CEMaHTHUYECKUX OJioka: BepOaIbHBIH,
MaTepuaIbHO-CUMBOJIMUECKHN  (TTOBEACHUYECKU) W  OOIIEPOJOBOM, OTMPABISIOMIMA K
WHTETPAbHON CEMaHTUKE OJIarolapHOCTH.

BepOanbubrit 0JI0K 0J1aroTapHOCTH MIPE/ICTaBIICH JIeKCeMaMu
cnasumu/(80¢/npo)cnasname, C€iaed, ciagociosue, ClaseH, 01a20Cn081amb, 01a20CI08eHuUe,
O1a20CN08eHHbI,  XBAIUMDb/(Npo)socxsanrams, xeana. Bxooume 6o epama Eeo co
crnagocnoguem, 6o osopuvl Eco — ¢ xeanor. Cnaseme Eeo, onazocnosnsiime ums Eco (Ilc. 99:
4); T'ocnods — kpenocme most u wum mot, na Heeo ynosano cepoye moe, u On nomoe mue, u
803pa006aANOCHL cepoye moe;, u si npociasnto Eeo necuvio moero (Ilc. 27: 7); Bracocnosnio
T'ocnooa 6o scsxoe epems; xsana Emy nenpecmanno ¢ yemax moux (Ic. 33: 2); T'ocnoows oar,
Tocnoos u 351, 0a 6yoem ums I'ocnoone 6nacocnosenno! (Uos. 1: 21); bracocrosu, oywa
mos, T'ocnooa u ne 3abviaul écex onacodesnuti Eeo (Ilc. 102: 2); Xeanume I'ocnooa, ubo
Tocnoow 6nae; noime umenu E2o, ubo smo craoocmno (Ilc. 134: 3); U oa nosuarom, umo Tl
T'ocnoow boe eoun u cnasen no aceii ecenennoti ([an. 3: 45).

B mepBeix kuurax Berxoro 3aBera camocTosITeNbHAs JEKCHUKAa s 0003HAYCHUS
0J1aro1TapHOCTH OTCYTCTBYET, OHA BepOaau3yeTcst mpu moMoInu cjioB yada u t0da, koropsie
OOBIYHO TIEPEBOIATCS KaK «CIABUTHY» M «CIABOCIOBHUEY, B CHHOJAIBHOM TiepeBoje [Icantupu
JIEKCEMBI, TIPOM3BOHBIE OT KOPHS «Omaromap-», He BcTpedaroTes Booome [11, c. 97-98]. B
mpounx KHurax Berxoro 3aBeta u FEBaHrenms JneKceMbl, TNepefalonife XBaly U
0J1aroJapHOCTb, PETYJIAPHO BCTPEUAIOTCA B OJHOM CMBICIIOBOM PSYy U CUHOHUMHU3HPYIOTCS:
Ilocne kascoozo dena ceoezo oH npunocun 6aazooapenue Ceamomy Bcesviunemy cnogom
xeanvl, om 6ce2o cepoya o socnesan u mooun Cozoamens ceoeco (Cup. 47: 9-10); Ho kak
onu, nosnae boea, ne npocrasunu Eeo, kax boea, u He 80301a200apunu, HO OCYeMUIUCL 8
VMCMBOBAHUAX CB0UX, U OMPAYUIOCh HECMbICIEeHHOe UX cepoye;, HA3bleas ceOs MyOpblMU,
obesymenu (Pum. 1: 21-22); U umobvr cmanosuiuce xadxcooe ympo 6razooapums u
cnasocnosums [ocnooa, maxace u eeyepom (1 Ilap. 23: 30). MoxHO 3aMeTUTh, YTO B
COBpEeMEHHON pycckoit peun wmexaomerue «CnaBa bory!» BeicTymaer cBoero popa
pedaexkcom 6ubIeiickoi BepOamu3amnuu 6Jaro1apHOCTH.
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MatepraabHO-CUMBOJIIMYECKUN  ONOK TIPEICTABIICH JIGKCEMAMH  J#Cepmeosams W
aocepmea. Kepmea brazo0apHocmu AW Jcepmea X8aiibl 3TO Pa3HOBUIHOCTb MUPHOM JKEePTBBI
B CHCTEME IKEpTBONpPHHOIICHHW MownceeBa 3aBeTa, KOTOpas BO3/JaBaliaCh B 3HaK
omaromapHoctu ['ociony 3a Bce Ero Omaronesaus [9, ¢. 97]: Bom 3axon o scepmee MupHoll,
komopyio npunocam I ocnody: eciu kmo 6 61a200apHOCMb NPUHOCUM ee, MO NpU dHcepmee
bnazo0apHocmu OH OOJIdHCEH NPUHEeCMU HNpecHvle XieObl, cMeulaHuvle C eleem, U NpecHble
JlenewKu, NOMazaHuvle eaeem, U NUUEeHUYHYI0 MYKY, HaNUMAaHHYIO eleem, Xae0vl, CMeuanHble ¢
eneem (JleB. 7: 12-13); Tom kmo npunocum dcepmey X6daivl U YMum MeHs, Mom
noozomasnusaem nymo 07111 bBoowcveeo cnacenus (Ilc. 49: 23).

KonmnuecTtBenHo Hambosiee OOBEMHBIN OJIOK POJOBOM CEMAaHTHKH OJaroJapHOCTH
MpENCTaBICH  JIEKCeMaMu  (8o3/om)brazooapums,  Oiazo0apHocms,  Oirazooapenue,
bnacooapmuwiil, bnacooapcmeennviii. mak omusaiu KameHb 0m newepwvl, 20e 1exHcal YMepuiuil.
Hucyc sce 6o36en ouu k neby u ckasan: Omue! o6nrazodapro Teds, umo Tol ycaviuan Mens
(Un. 11: 41); Ckazas smo u 8346 xned, on 60361a200apun boea neped ecemu u, paziomus,
nHauan ecmv (HesH. 27: 35); He omxpuigall 6CAKoMy 4enogeKy meoezo cepoyd, 4mobdvl OH
oypro He omoaazooapun meos (Cup. 8: 22); U ecau nrobume nodsawux ac, Kakas 6am 3a mo
onazooaprocms? (JIk. 6: 32); bnacodapenue bozy, umo 6vl, 6bi6 npesicoe pabamu epexa, om
cepoya cmaiu NOCAYWHbL momy obpazy yuenus, Komopomy npeoanu ceos (Pum. 6: 17);
Kpome nenewex nycms o npumocum 6 NpuHoOuleHue ceoe KBACHbIU Xaeb, npu MUpPHOU
acepmee  Onacooapnoti  (Jle. 7. 12-13); U nowecro e6ce cobpanue sicepmevl U
Onazooapcmeenuvie NPUHOWlEHUs, U  BCAKUU, KMO PACHONONCEH Obll  cepoyem, —
scecooicocenus (1 Tap. 29: 31).

CogepiiieHHO ecTeCTBEHHO, B CBsiieHHOM [Ircanuu 651aroJapHOCTh BO3/1a€TCs TOCTIONY
bory u HOCHT XapakTep myonuuHOi MomuTBeI [11, ¢. 97-99].

«DopMyra O6IarogapHOCTH WU B TEPMUHAX KOTHUTHUBUCTHKHU €€ «CKPHUIIT» BKIIOUYACT
MeCTO («CJOT») UIs TEpPBUYHOIO Japa, 3a KOTOPbIl HEOOXOAWMO «OTIAapUBATHCS», —
OnmarofessHUS. B penmuruo3Hoi Iureparype IpUBOISTCS LEIble CIIHCKU TOTO, 32 YTO M KaKUM
00pa3oM JOJKHBI MBI OBITH OnarogapasiMu bory [12].

bnaronapuocts bory B Tekcre bubnum Bo3maeTcs, Mmpexkae Bcero, 3a cam (akT ero
CYLIECTBOBAHMSI U COTBOPEHMS UM MHpa U uenoBeka: Kmo ecm, onsa l'ocnoda ecm, ubo
onazooapum boea; u kmo ne ecm, ona I'ocnooa ne ecm, u 6aazooapum boza. 60 Hukxmo u3
Hac He dcusem OJisi cebsl, U HUKMO He ymupaem 05 cebs,; a xcusem au — 0as I ocnooa scusem;
ymupaem au — o locnooa ymupaem: u nomomy, Hcueem U Ul ymupaem, — 6ce2od
T'ocnoonu (Pum. 14: 6-8). 3a Ero moOGpotry um mumnocth, 3a Ero OmaromesHus: Cragvme
Tocnooa, ubo ou 6nae, ubo eosex munocms Ero (Ilc. 105: 1); Bracocnosu, oywa mos,
T'ocnooa u ne 3abwisaii ecex onazodeanuti Eco (Ilc. 102: 2); Crasvme 'ocnooa Casaogha, ubo
onae I'ocnoow, ubo sosex munocmo Eco (Uep. 33: 11). 3a Ero uynecusie nesHus: Ja crassam
T'ocnooa 3a munocms E2o u 3a uyonwvie dena Eeo 0ns cvinos uenoseueckux: ubo On Hacolmu
oyuty sHcaxrcoywyio u oyuty anuyuyro ucnoanun onaeamu (Ic. 106: 8-9); Bracodapenue bozy
3a Heuspeuennwvlli oap Ezo! (2 Kop. 9: 15). 3a Uucyca Xpucra, koroporo OH mocian B MUD
JUI CHlaceHusl 4enoBedecTBa: binacodapenue bozy, daposaswiemy nam nobedy Ilocnodom
nawum Hucycom Xpucmom! (1 Kop. 15: 57). 3a xpuctuanckyo Bepy, kotopyro OH nmai:
Ipesicoe ececo baazooapio boea moezo uepes Hucyca Xpucma 3a 6cex eac, umo éepa saula
sozsewjaemces 60 ecem mupe (Pum. 1: 8); Bceeoa no cnpageorusocmu Mvl OOAHCHBL
onazooapume boea 3a éac, bpamus, nomomy 4mo eospacmaem 6epa 8auid, U YMHONICAEMCs
1106086 KaHc0020 Opye ko opyey mexcoy ecemu samu (2 Dec. 1: 3). 3a pagocTh, KOTOPYIO Aa€T
Bepa: Kakyro 6nacooapnocms modcem mol 8o30ame bozy 3a eac, 3a écto padocms, Komopoio
paoyemcs o éac nped bocom nawum (1 dec. 3: 9). 3a KOHKpETHBIE OJATONPHUATHBIE COOBITUS
u JesHus: Tamownue Opamvs, yCavluiaé O HAC, 6bIWLIU HAM Haécmpeuy 00 Annuegotl
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nrowaou u mpex eocmunuy. Yeuoeg ux, Ilagen sozonazodapun boea u o6oopuncsa (desH. 28:
15); Henpecmanno 6nacooapio Boea moezo 3a 6ac, paou brazooamu Booicuetl, daposannoil
sam 6o Xpucme Hucyce (1 Kop. 1: 4).

brnarogapHocTh yenoBeka 4eloBeKy B OMOJIEHCKOM TEKCTE BCTPEYAETCs 3HAYUTEIBHO
pexxe OmaromapHocTH bory. DTo Bcerga OnaromapHOCTh 3a  KOHKPETHBIE Jefa |
BepOaIn3yeTcsl OHa TOJIBKO C MOMOIIbIO JIEKCUKH, IPOU3BOIHON OT KOpHSA «Onarofap-»: A 3a
mo, umo, 6vi6 npedcoe oouUNCaeMbl UMU, He MCMUIU UM, O1A200apULU U NPOCUTU NPOUEHUSL 8
mom, umo 3acmaensinu neperocums ux (Ilpem. 18: 2); U nocnan @oii Hopama, ceina ceoeeo,
K yapro Jlasuody, npueemcmeogams €20 u 01a200apumev e20 3a Mo, 4mo OH 60e8d]l C
Aodpaaszapom u nopazun eeo; ubo Aopaazap een gotinvl ¢ Poem (2 Lap 8: 10).

W, HakoHen, B TeKcTe buOIMM BCTpEYAIOTCS MPAKCEOJOTUYECKHE 3aMEUYaHUs
OTHOCHUTENIbHO OjarogapHocTd. Tak, peKOMEHIyeTcs HE COBETOBAThCS O OJIarolapHOCTH C
3aBUCTIIUBBIM (He cosemyiics ¢ dcenolo o conepHuye ee u ¢ OOA3IUBbIM — O B0OlHE, C
npooasyom — 0 MeHe, C NOKYRWUKOM — O npooasice, ¢ 3d8UCMIUBbLIM — O O1a200apHOCMU, C
HeMUnocepobiM — 0 01a20MEOPUMenIbHOCU, C JEeHUBbIM — O BCAKOM Oelle, C 20008blM
HAeMHUKOM — 00 OKOHUaHUU pabomwl, ¢ 1eHUBbIM pabom — o b6oavuioti pabome — Cup. 37: 11—
13), cMoTpeTh Ha TO, KOMY Jemnaenib 100po (Eciu mui denaeuts 006po, 3Hatl, KOMy deraeulsb, U
byoem oaazooaprocmo 3a meou Onacodesnus — Cup. 12: 1), He OTKpOBEHHUYATH C TIEPBHIM
BCTpeUHbIM (He omkKpwigaii 6cakomy uenogeky meoe2o cepoya, umobvl OH OYPHO He
ombnazooapun meos — Cup. 8: 22).

Uraxk.

bnarogapunocts B bubaun — ocHoBomonaraouiee NoHATHE, PaIUKaIbHO OTINYAIOIIEecs
OT OJHOMMEHHOTO TIOHATHS B OOBIIGHHOM CO3HAaHWU. B penuruo3HoM CO3HAHUU
YHUBEpPCAJIbHBIM OJaroTBOPUTENIEM U aapecaroM HCTUHHOW OarofapHOCTH MOXET OBITh
TOJIbKO Bor u, mo cytu aena, 61aroJapHOCTh 3[I€Ch PETYIUPYET OTHOIICHHS MeX Ty TBOpIioM
BCEr0 CYLIETr0 U BEPYIOLIUM YEJIOBEKOM, B TO BpeMs Kak 0JaroJapHOCTh YeJIOBEKa YEIOBEKY
HOCUT BTOPUYHBIM U OIIOCPENOBAHHBIA XapakTep. brarogapHocTs TeosOrudeckas
COOTHOCHMa, CKOpEee, ¢ MIJIOCEpANEeM — BO3AassHUEM JI00pOM 3a OTCYTCTBUE 00pa WM Jaxe
3a 3]10, OHA MpPEICTaBIsAeT COOOW OOS3aHHOCTH BEPYIOIIEro, HE HUCIOJHSIS KOTOPYIO OH
mpeBpaniaeTcsi B 0e300KHHKA.

[Tomapnsitomiee  OONBIIMHCTBO — JIGKCHUECKHUX  TOKaszarenedl  OiaroJapHOCTH
pacnpenensioTcsl B TpH CEMaHTUYECKUX OJIoKa: BepOasibHbIM, MaTepHalbHO-CUMBOJIMYECKHMA
(moBeneHveckuil) u oOmeponoBol. Jlekcembl, mepeparouIe XBaldy M OJarofapHOCTb,
PETYIISPHO BCTPEUAIOTCS B OJHOM CMBICJIOBOM PSIIy U CHHOHUMHU3UPYIOTCS.

bnaronapuocts bory B Texcre bubanu Bo3naercs 3a cam ¢akt Ero cymectBoBanus, 3a
Ero no6poty u munocts, 3a Ero 6maronessus, 3a Mucyca Xpucra, 3a paiocTh XpUCTHAHCKON
BEpBl, 32 KOHKpPETHBbIC OJarompusATHBIE COOBITUS W JesSHHUSA. biaronapHoOCTh dYeloBeKa
YEJIOBEKY B OMOJICHICKOM TEKCTE BCTpEYaeTCs 3HAYUTENBHO peke OmaromapHoctu bory u
BepOaTU3yeTcst TOJIKO C TIOMOIIBIO JICKCHKH, IIPOU3BOJIHON OT KOpHS «Oiaromap-».
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L.B. Temnikova, A.V. Vandisheva
MEDIATEXT AND TEXT: ESSENCE AND FEATURES

Abstract. In this article the authors considered the concepts of media text and text, and also
identified the essence and features of these universals. The authors of the article relied on the works of
famous Russian and foreign linguists. The concept of text in the field of communication does not
coincide with the traditional linguistic definition, since the text of the mass media goes beyond the
sign verbal system. Medialinguistics considers the text not only as a linguistic phenomenon, but also
as a cultural phenomenon. The most important characteristic of a modern mass media text, which
distinguishes it from the text in general, is its multidimensionality (in the works of different authors it
is denoted by the terms versatility, polyphonicity, heterogeneity or integrality), which should be
understood as a combination of heterogeneous verbal, visual, audible, audiovisual or other
components in a single semantic space of the text.

Keywords: text, media text, concept, polyphonicity, heterogeneity, multimodality, polycode,
criterion, characteristic, phenomenon, idea

JI.b. TemnukoBa, A.B. Barnpeimesa
MEJIUATEKCT U TEKCT: CYIHHOCTBb U OCOBEHHOCTHA

AnHoTanusi. B nanHol paboTe aBTOPBI PacCMOTPENH MOHATHS MEIUATSKCT M TEKCT, a TaKKe
BBISIBIJIM CYITHOCTh M OCOOCHHOCTH yKa3aHHBIX yHHBepcanuidi. COCTaBUTENH CTaThU ONMHPAIUCH HA
TPYJAbl M3BECTHBIX OTCUECTBCHHBIX M 3apyOCKHBIX IJUHTBHCTOB. [loHATHe Tekcta B cdepe
KOMMYHHUKAIIMM HE COBMAJACT C TPAAULIUMOHHBIM JIUHTBUCTUUECKUM OMPENICICHUEM, TOCKOJIBKY TEKCT
Macc-MeIa BBIXOOUT 3a TIPeAeNbl 3HAKOBOW BepOaNhbHOW CHCTEMBI. MeanaTuHTBUCTHKA
paccMaTpuBaeT TEKCT He TOJBKO KaK JIMHIBUCTHYECKOE SBICHWE, HO M KaK SBJICHHE
KyapTyposoruueckoe. CamMoil BaKHOM XapaKTEpUCTUKOM COBPEMEHHOTO TEKCTa MAacCOBOM
nH(pOpMAITUH, KOTOpas OTIWYACT €ro OT TEKCTa BOOOINE, SBIIETCS MHOTOMEPHOCTH (B paboTax
Pa3HBIX aBTOPOB o0o03Hagaercs TEPMUHAMH MHOTI'OILIAHOBOCTD, HOJ'II/I(i)OHI/I‘-IHOCTL, T€TCPOr€HHOCTh
WIM HHTETPAILHOCTB), TOJA KOTOPOW CleIyeT MOHMMAaTh COYETaHHE PA3HOPOIHBIX BepOAIBHBIX,
BU3YaJIbHBIX, AYJUTUBHBIX, ayJUOBU3YaIbHBIX WU JIPYTUX KOMIIOHEHTOB B €IMHOM CMBICIOBOM
MIPOCTPAHCTBE TEKCTA.

KaroueBbie ciioBa: TEKCT, MEAHMATEKCT, NOHATHE, NOMHM(POHUIHOCTh, TETEPOTEHHOCTH,
MYJIbTUMOJATBHOCTb, TOJIUKOJIOBOCTh, KPUTEPUH, XapaKTEPUCTHKA, SIBJICHUE, UIEs
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Today, each person is inevitably faced with a large amount of incoming information.
There is no doubt that such a flow of knowledge and facts that we receive are inseparably
linked with the media, because it is they who participate in the construction of the individual
by his special worldview and even are “an instrument of power and an instrument of
implementing information dictate” [16, p. 54].

When studying the features and essence of the concepts of “media text” and “text”, we
relied on the works of well-known Russian and foreign linguists, such as N. S. Valgina, G.
Ya. Solganik, I.R. Halperin, A. Bell, T.A. van Dijk, T.G. Dobrosklonskaya, V.V. Krasnykh,
E.S. Kubryakova, N.A. Kuzmina.

Each of the above researchers puts forward their own definitions of these phenomena.
Before passing on to them, we should consider the definitions of "text". So, in the linguistic
encyclopedic dictionary, the text is defined as “a sequence of sign units united by a semantic
connection, the main properties of which are connectivity and integrity“ [14, p. 372].

N.S. Valgina defines a text as a unit of the highest level, “since it has the quality of
semantic completeness as an integral literary work, that is, complete informational and
structural whole,, [3, p. 5].

In turn, G. Ya. Solganik offers the following definition to this concept: “a text is a
complex, hierarchically organized structure, which is a speech work characterized by
integrity, coherence and completeness® [13, p. 15]. I.R. Halperin defines a text as “a work of a
speech-making process that has completeness, objectified in the form of a written document,
literary processed in accordance with the type of this document, a work consisting of a name
(title) and a number of special units (supraphrasal unities), united different types of lexical,
grammatical, logical, stylistic connection, which has a certain purposefulness and pragmatic
attitude,, [2, p. 18]. Thus, in the definitions of a text as a collection of sign units, the key
categories are coherence and semantic completeness.

The concept of text in the field of communication does not coincide with the traditional
linguistic definition, since the text of the mass media goes beyond the sign verbal system.
Medialinguistics considers the text not only as a linguistic phenomenon, but also as a cultural
phenomenon.

Alan Bell writes: “The definition of media text goes beyond the traditional view of text
as a sequence of words printed or written on paper. The concept of media text is much
broader: it includes vocal qualities, music and sound effects, visual images...,,[Quoted. by: 5,
p. 40]. We cannot but agree that the text on television unfolds not only at the verbal level, but
also at the level of video and musical accompaniment; radio text is verbal text and audio
effects; press texts necessarily include, in addition to verbal means, a component of graphic
design.

Researchers of media text (R.S. Gilyarevsky, T. G. Dobrosklonskaya, Ya.N. Zasursky,
V. G. Kostomarov, I. P. Lysakova, E. I. Pronin, E. E. Pronina, I. V. Rogozina, V.V. Slavkin,
G. Ya. Solganik, N.V. Chicherina and others) in the process of studying mass communication
find their semantic nuances in the concept of media text.

So, T.G. Dobrosklonskaya considers media text to be a extensional multilevel
phenomenon, the concept of which is based on an organic combination of units of the verbal
and media series [5]. In turn, Ya. N. Zasursky defines media text as a "new communication
product” [8, p. 6], which can be used in various media spheres: newspaper, radio, television,
Internet, mobile communications. Researchers name the goal of creating media texts social
regulation. According to I.V. Rogozina's definition, “a media text is a verbal speech work
created for the purpose of mediated communication in the field of mass media and
characterized by a clearly expressed pragmatic orientation, the main goal of which is social
regulation” [17, p. 98]. G. Ya. Solganik emphasizes that the peculiarity of the media text is in
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a special type of author, since in the sphere of mass information there is a coincidence of the
producer of speech and its subject [13, p. 15].

The most important characteristic of a modern mass media text, which distinguishes it
from the text in general, is its multidimensionality (in the books of different authors it is
denoted by the terms versatility, polyphonicity, heterogeneity or integrality), which should be
understood as a combination of heterogeneous verbal, visual, audible, audiovisual or other
components in a single semantic space of the text. Also, a distinctive characteristic of media
texts is their linguistic specificity, which is primarily due to the targeting of a mass audience.

Speaking about the concept of a text, it should be kept in mind that the text did not
immediately begin to be considered as the main linguistic unit - at first the sentence was the
subject of multifaceted grammatical analysis. Only in 1972 T. van Dijk in his work "Some
aspects of grammar of the text" proposed to consider the text as the main unit of linguistic
analysis. Currently, there are a large number of interpretations of this concept, depending, for
example, on the approach within which this phenomenon is analyzed, and other factors.

According to E.S. Kubryakova, not all texts are completed, not all texts have titles, and
along with written texts there are oral ones (texts of reports) [10, p. 25].

V.V. Krasnykh gives a number of characteristics of the text, summarizing which one
can deduce and the definition of the concept. Thus, she, for example, emphasizes that the text
is a product of speech-thinking activity, which has a structural, communicative, thematic unity
[9, p. 123].

The term "media text" itself began to be actively used in the 90s. XX century in English
literature. T. van Dijk, Alan Bell, T.G. Dobrosklonskaya, G Ya. Solganik and others are given
special attention to the problems and concept of media text.

N. A. Kuzmina notes that the media text is "a dynamic complex unit of a higher level,
through which speech communication in the field of mass communications is carried out™ [11,
p. 13]. A fairly detailed definition of a media text is given by Ya.N. Zasursky, who believes
that media text is a "new communication product” that can be included in different media
structures of verbal, visual, sounding, multimedia plans, as well as in different media
circumstances: newspapers, magazines, radio, television, etc. ... [6, p. 6].

We consider it necessary to note the fact that the concept of a media text is the main part
of the theoretical basis of media linguistics. Its main idea is that the text (in its traditional
sense) significantly expands its boundaries within the mass media space, goes beyond the
verbal level, while acquiring signs of multilayerness, becoming not only a sequence of words,
but also a chain of signs of any other semiotic systems - graphic, sound, etc., which once
again speaks of the multimodality of the media text.

The main characteristics of a media text include the linguistic specificity of media texts
(which is determined by the fact that they are designed for a mass audience), dynamic
character, versatility, multidimensionality, polyphonicity, heterogeneity (a combination of
visual, verbal, or other components within one text space), integrality, social -regulatory
nature, as well as eventfulness (i.e. the desire to present events in their relevance).

N.A. Kuzmina distinguishes the following categories of media text: media content, mass
character (which implies a change in the figures of the author and addressee: the media text is
more often a collective product, and the addressee is a mass audience), integrativity
(polycode), openness (media text is usually a structure that is free for further interpretation )
[11, p. 13-16].

Bringing up the question of the typology of media texts, it should be noted that there is
no single classification of media texts, since a single criterion has not yet been found,
according to which media texts can be divided into certain groups and subgroups. This is
related to the presence of numerous classifications of this phenomenon.
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The most exact and structured, in our opinion, is the classification of T.G.
Dobrosklonskaya, which includes several criteria: a) method of text production (author's -
collegial); b) the form of reproduction (oral - written); c) the form of creation (oral - written);
d) distribution channel (mass media - media: print, radio, television, etc.); e) functional-genre
type of text (news, commentary, journalism (features), advertising texts) [5].

N. A. Kuzmina, agreeing with the above criteria, also believes that texts can be
distinguished by their texture: media texts can be verbal, non-verbal (for example,
photography) and creolized [10, p. 18].

Let us give one more definition of a media text given by a Russian linguist, Professor
L.R. Duskayeva: “In our understanding, a media text is a form of speech activity, which
expresses the rules of speech behavior accepted in the professional media environment and
the stereotypes of text organization that have become established in the professional
environment. In the modern linguistic understanding of the concept, speech and textual
activity are synonymous. [6, p.11]

Media text, however, can be analyzed outside of these factors, keeping in mind only
those features that can be extracted directly from the text. Moreover, the concept of a media
text goes beyond the linguistic level: it can combine the signs of different semiotic systems,
that is, its language can be partially determined by the transmission channel of this message.
Therefore, not only the language itself is directly important for the media text, but also the
transmission channel (radio is characterized by an audio component, for television - video +
sound, etc.).

The perception and assimilation of information in modern media texts require the
communicant to decode visual, verbal, symbolic sign bases, to understand their functions.
Often, the mass audience is unable to critically assess the proposed information, not ready to
distinguish the documentary side of the proposed statement from its commentary and
evaluative component. The unpreparedness of the communicant can manifest itself in the
inability to interpret thematic, semantic and other cultural codes of perceived media texts. The
verbal and modal components of the text create a unity of form and content, but are combined
in various versions, built either on opposition, then on addition, then on reinforcement, etc.

The communicant-addressee perceives the stable dichotomy “oral speech - written
speech®; without thinking about the fact that the speech of the speaker or the observer can be
read from the creeping line, that is, the text is written in the form of creation and oral in
reproduction. He is more interested in the functional and genre affiliation of the text and the
willingness to choose and perceive incoming information.

For example, the news genre performs an informative function, media analytics
enhances the impact on the addressee, realizing a voluntary function, giving assessments,
highlighting accents, selecting information.

The thematic dominant is characterized by the content of the information flow, which
depends on the nationality of the media resource, the specifics of the channel, program, etc.
Such constant topics as international and Russian politics, economics and business, sports,
culture, entertainment and educational programs combine the informational worldview, which
is superimposed on the linguocultural picture of the communicant's worldview.

That is why, to study media texts, it is not enough to use methods of analysis traditional
for linguistics. Modern experts add to them the sociological and statistical method of content
analysis (the method of content analysis), the method of discourse analysis, a set of methods
of historical, cultural and cultural comparative nature. Currently, media texts reflect all the
features of the worldview of a modern person: emotionality, clip-like thinking, intertextuality,
personification.
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If this is a printed publication, then the media text has special markers that facilitate the
perception of information (sections, headings, color highlighting, breakdown into
micromodules = portioned presentation of information). On television, this is the so-called
"grid" of news programs that are built according to stable models, have a typical macro- and
microstructure, and are subdivided into smaller blocks (for example, Russian news, then
foreign news). Note that even this type of text acquires national specificity, associated with
the picture of the world and the peculiarities of cultural perception. Consider the basic texts of
mass media: news and information and analytical programs.

The media text, for all its specific and genre-stylistic heterogeneity, is being realized at
the current moment of reality, that is, it has meaning for the addressee “here and now* - for a
given social communication and in a given geopolitical space. News texts with their minimal
information about the event, however, can appear in verbal and electronic versions (the
speaker's speech and creeping line, placement on the site), which in the latter case makes it
possible to interact.

An even more complex perception will require texts of an apolitical or journalistic
nature.

It should be noted a high level of CLICHE in news texts: these are phrases-links to the
source of information, phrases that introduce quotations, certain structural types of phrases
and sentences, etc.

The modern media space is through ideological. The selection of news facts and events
is largely determined by national policy, the current geopolitical moment, the importance of
what is happening. It differs markedly in the Russian media from, for example, Euronew’s
and other English-language mass media. The policy of double standards applies even in this
type of media text. As an example, we can give the outrageous case described by the
Ukrainian linguist M.G. Zhitaryuk, when representatives of the American TV channels ABC,
CBS, NBC "out of boredom and lack of spectacular shots" organized a shooting on which
supposedly mujahideen are fighting the Taliban. Channel representatives paid for the cost of
firing guns, grenade launchers, etc. All this was staged to justify the coming bombing in
Afghanistan (October 2001). "Everything was presented as a live broadcast, reproduced by
many TV companies around the world and had dire consequences: aggravation of antagonism,
incitement to hatred, including on religious and ideological grounds.” [7, p.27]

Basically, information and analytical texts have an ideological function. Various
methods of interpretation are based not only on linguistic means proper, but also on the use of
modern media technologies. The information chain of such a text is composed of the
following stages:

1) selection of facts;

2) coverage of events;

3) image creation;

4) the formation of a stereotype;

5) cultural and ideological context.

All of them are closely related, and the role of each is significant.

Summing up the above, we believe that the media text is a dynamic complex unit of a
higher order, the structure of which includes units not only of the verbal level (media text can
include a graphic image, video sequence, audio material, etc.) and which, subsequently,
affects the formation picture of a person's world, being presented in various media
"manifestations” (print press, Internet, etc.) and different media genres: interviews,
advertising text, etc. The text, in turn, is traditionally considered primarily as a complete and
objectified product of oral or written speech, having a structural-semantic and
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communicative-semantic organization, with integrity and completeness, as well as thematic
unity. [15, p.512]
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M.P. Munyn
3APOXJIEHHUE HAHOKOMIBIOTEPHOU TEPMUHOJIOI' MU HA CTBIKE
KOMITIBIOTEPHBIX TEXHOJIOI'MA U HAHOTEXHOJIOT U

AnHoTanusi. CTaThsl MOCBSIIECHA aHATN3Y HAHOKOMITBIOTEPHON TEPMUHOIOTUH, MOSBISIOMICHCS
Ha CTBIKE KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTMM U HAaHOTeXHOJorui. B craTtbe JoKa3bIBaeTCsa, 4YTO
MEXIpPEJIMETHBIE CBS3M MEXITy WHGOPMATUKOW ¥ HAHOTEXHOJOTHEH OCTaTOYyHO OJHM3KHe.
[IpennocbuikaMu  CTAHOBJICHUS HAHOKOMITBIOTEPHOTO MMOJbBS3bIKA SBISIOTCS COBPEMEHHBIC
KOMITBIOTEPHBIE  TEXHOJIOTHH, KOTOpPBIE XapaKTepu3yloTcsi OypHBIM pOCTOM HHTEpeca K
HAaHOTEXHOJIOTHSAM W WX BHEJIPEHHI0O B KOMIBIOTEpHYIO cdepy. BHenpeHne HaHOTEXHOJOTHIl B
nH(GOPMAIIMOHHOW c(epe TMO3BONIUT YBEIUYHMBATH BO3MOXKHOCTH Pa0OTBI CPEICTB HAKOIUICHUS,
00paboTku U niepenaun nHpopMaruu. PaccMoTpeHre HCTOpuu 3apoXxaeHUs, 00pa30BaHUs U Pa3BUTHUS
MOJTBSI3BIKOB JIAHHBIX CQep B HACTOSIIEM HCCICJOBAHMH CTaHET emE OJHWUM J[0Ka3aTelbCTBOM
CTaHOBJICHHS] HAHOKOMITBIOTEPHOT'O MOIBI3bIKA B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE.

KuarwueBbie cioBa: TepMUH, TEPMHHOCHCTEMA, TOABS3BIK, KOMIBIOTEpPHAs TEXHOJIOTHS,
HAaHOTEXHOJIOT U, HAHOKOMITBIOTEPHBIA TIOABI3BIK

M.R. Miloud
EMERGENCE OF NANOCOMPUTER TERMINOLOGY AT THE INTERSECTION
OF COMPUTER TECHNOLOGY AND NANOTECHNOLOGY

Abstract. The article is devoted to the analysis of nanocomputer terminology appearing at the
junction of computer technologies and nanotechnologies. It is proved in the article that
interdisciplinary connections between Informatics and nanotechnology are quite close. The
prerequisites for the formation of nanocomputer sublanguage are considered modern computer
technologies, which are characterized by a rapid growth of interest in nanotechnology and the
inevitability of the introduction of nanotechnology in the computer sphere. The introduction of
nanotechnologies in the information sphere will increase the ability of the means of storing, processing
and transmitting information. Consideration of the history of the origin, formation and development of
sublanguages of these spheres in the present study will be another proof of the formation of
nanocomputer sublanguage in the modern Russian language.

Keywords: term, terminosystem, sublanguage, computer technology, nanotechnology,
nanocomputer sublanguage

dopMupoBaHHE U CTAaHOBJIEHUE PYCCKOM TEPMUHOJOIMH UMEET JJIUTEIbHYI0 UCTOPHIO,
KOTOpasi OTpaykaeT 0COOEHHOCTH M OCHOBHBIE 3TAllbl Pa3BUTHSI PYCCKOTO SI3bIKA Pa3HBIX 30X
10J] BIUSHUEM BHYTPEHHUX M BHEIIHUX (DAKTOpPOB. SI3BIK PYCCKOM HayKH, OCHOBBI KOTOPOI'O
obutn 3anoxkensl em€ B XVIII cronerun, nomyunn okonvarensHoe odopmiienue B XIX Beke,
T. €. B TO BpeMms, Korra ObUIO 3aBepLICHO (POPMUPOBAHME HOPM PYCCKOTO JIUTEPATypHOIO
a3plka. B nmocnenyromue cronerus (B XX B. — nepBom gecatuinerud XXI| B.) MpOUCXOAUIIO
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NaJbHENIEE YKPEIJIEHUE M PAa3BUTHUE PYCCKOW HAyYHOW TEPMHUHOJIOIMH. 3HAYUTEIbHOE
YBEJIMYCHHUE TUTACTA CICIHATBHOM HAyYHOH JIGKCMKHA OBUIO OCOOEHHO XapakTepHO st XX
cronerus. B HacTosimee BpeMs TEPMHHOJIOTHYECKHE MPOOIEMBI TMPEACTABISIOT COOO0M
HauboJee CI0XKHbBIE U aKTyallbHbIE TMCKYCCHOHHBIE TEMBI B COBPEMEHHBIX HCCIIEIOBAHMSIX.

«KommproTepusanus BceX cep HAYKH U TEXHUKU SBISETCS OJHUM W3 HampaBlICHUN
HAay4YHO-TEXHUYECKOro mporpecca. Pacimmpenue ponu KOMObIOTEPHOM TeXHUKHA U MHTEepHEeTa
B €XKEIHEBHOU >XKM3HU OOYCIIOBIMBAET B3aMMOBIHUSHUE oOmIenuTeparypHoro sizbika u SACL]
(m3pix s crenumanbHbIx meneit). SICI) B cdepe xommprorepoB W MHTEpHETAa MOMYUHIT
3HAYUTETHHYI0 YacTh CBOETO JIEKCUYECKOTO COCTaBa M3 OOIIETUTEPaTypPHOro si3bika. B TO ke
BpeMsl 4Yepe3 KOMIBIOTEPHBIA S3bIK OCYHIECTBISECTCA NEPEX0J CHEUUAIbHON JEKCUKH B
conuansHyl0 chepy. B HacTtosmiee Bpems OU€BHIHO, YTO MHPOBas KOMIBIOTEPHAsl CETh
BHOCUT CBOHl BKJIaJ] B OOIICTUTEPATYPHBINA SI3bIK, MOIMOJHSS €r0 HOBBIMU TOHSATHSIMHU U
KOHIIETITAMHU, KOTOPbIC OJJHO3HAUHO U3MEHSIOT Halry peub» [10, ¢. 152].

B nocnennue necatuiieTrss HAyYHO-TEXHUYECKHM MPOTrpece BEAYIIUX CTPAH MUpa CTall
3aBHCETh OT IMOTEHIIMAILHOTO MPUMEHEHUS Pa3padOTaHHBIX 0OBEKTOB HAHOTEXHOJIOTUH, TaK
KaK OHAa CYHMTAeTCSd YHHUKAJIbHON cQepoil Mo BO3MOXKHOCTAM JJIsl peaju3alud MepeaoBbIX
WHHOBAIIMOHHBIX MPOEKTOB. HecMoTpst Ha (akT, YTO HAHOTEXHOJOTHUS HAXOAUTCS B CTAJIUU
OBICTPOrO pPa3BUTHS, OONaZaHHE HAHOTEXHOJOTUSMHU Ha€T KadeCTBEHHOE IPEBOCXOACTBO
CTpaHe, Biajeromeil Mu. BoT mouemy 3ToMy HampaBICHUIO yAETsSeTCs OONbIIOe BHUMAHUE B
Poccun n CIIA.

NudopmarimonHple TEXHOJIOTUM W HAHOTEXHOJOTHH SBISIFOTCS MOJOABIMU HayKaMHU.
OHu ¢QopmupoBanuch M pa3BUBAIUCh B TEUYEHHUE TOCIEAHUX JecATWiIeTHid Ha QoHe
COBPEMEHHBIX JOCTIXKeHUI Hayku u TexHukd. [.I. babanosa ormeuaer, uro «uH(popmaTuka —
CPaBHUTEIBHO MoJIofass Hayka. OHa TMOSBUJIACh HECKOJIBKO JECATWIECTHHA Has3al, a
pa3BHUBallaCh W Pa3BHBACTCI B OCHOBHOM Ha (DOHE COBPEMEHHBIX IOCTHIKEHUN HAyKd H
texuuku» [1, c. 10]. Hapsany c¢ stum, FO.Jl. TpetbsakoB, E.A. I'yiuiauH CUYUTAIOT, 4TO
HAHOTEXHOJIOTUH — JICTHIIE COBpEMEHHOW (pyHIaMEHTaNbHOW HAyKU, MEXIUCIUTUTHHAPHAS
00acTh eATeNbHOCTH, OCHOBAHHAS HA JOCTHKEHUSIX XUMUH, GU3UKHU, OMOIOTHH, MEXaHUKU
U JIPYyruX KJIACCHUYECKUX HAyK, a TAKKe Ha CBSI3aHHOM C 3aKOHOMEPHOM 3BOJIIOIMEN 3TUX U
Ipyrux objacTel HcCcleloBaHUN MpOpbhIBE B pa3paboTKe METOAOB CHHTE3a W aHalu3a
BEILECTB U Marepuanos» [12, c. 56].

B HacTosiiee BpeMs KOMIIBIOTEpHAs TEPMHHOJIOTMSI BCTYINWJIA YK€ B CBOM MSATHIN
MEePHO/ — HAHOKOMITBIOTEPHBIM 3Tall, KOTOPBIA, Ha HaIl B3IV, XapaKTepU3yeTcs OypHBIM
poctoM wuHTepeca K HaHorexHonorusM. O.b. MBaHoBa mNOMYEPKUBAET, UYTO «pyccCKas
HAHOTEXHOJIOTMYECKass TEPMHHOJIOTHS HAXOAWTCS HAa HAdaJdbHOW cTaguu (OPMHUPOBAHUS, O
4EM TOBOPUT OOJIBIIIOE KOJTUYECTBO MPEATEPMUHOBY [6, C. 8].

CoBpeMEHHBIE KOMIBIOTEPH pa0OTAlOT MEMJICHHO W MOTYT HE CIPaBUTHCA C
MpEACTOAIMMH  3a1adyaMu. HoBble mpoueccoppl, OCHOBAHHBIE HA HAHOTEXHOJOTHSX,
MOJICKYJISIpHBIE, OWOJIOTMUECKHEe M KBAaHTOBBIE KOMITBIOTEPHI HAXOMSTCS B Mpollecce
co3naHuss W pa3BUTus. CTPEMUTEIBHOE pPA3BUTHE KOMIIBIOTEPHON TEXHUKH, C OJHOM
CTOPOHBI, OyleT CTUMYIUPOBaTh HCCICNOBAHHS B O00JACTH HAHOTEXHOJOTHUU, C JPYyroi
CTOPOHBI, OOJEryuT KOHCTPYHMPOBAaHHME HAHOKOMIIBIOTEPOB, TaK KaK HaHOTEXHOJIOTHS
SBIIIETCS MEXKIUCIUIUIMHAPHBIM HAMpPABICHUEM, OOBEAWHSIONIMM JKCIEPTOB Pa3HbBIX
Hay4HBIX HaIlpaBJIEHUH B 00JIACTH BBICOKOTEXHOJIOTUYHONW KOMITBIOTEPHON TEXHUKH.

UccnenoBarenu  MBITAIOTCS  YCOBEPIICHCTBOBaTb  KOMIIBIOTEPHI,  CAedarh  HMX
BBICOKOAKTHUBHBIMHM M MEHBIINMH 110 pazmepy. COBMENIEHUE TOCTUKEHUN HAHOTEXHOIOTUH €
HOBEHIIMMU  pa3paboTkaMu B cdepe  KOMIBIOTEPHBIX  TEXHOJNOTHH  OTKPBIBACT
MHOTOOOCIIAIONINE TEePCHEeKTUBLI. YUYEHBIE CUMTAIOT, 4YTO B Ommkaimem Oymyiiem
BO3MOXKHO CO3/JaHHE KOMIThIOTEpa, 0a3UPYIOMIErocs HA HAHOTEXHOJIOTUSX.
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E.M. JlaBpumieBa yka3bplBaeT Ha TO, YTO «TEXHOJOIMH COOpPKM KOMIBIOTEPOB U3
MUHUMOIYIEH MMKPOAIEMEHTOB JIOCTHUINIM BBICOKOTO ypoBHS pa3Butus. Ilyte K
HAaHOTEXHOJIOTUSIM B  TMPOU3BOJACTBE KOMIIBIOTEPOB UM  MPOrpaMM  JIEKHUT  4epe3
TEXHOJIOTMYECKHE JIMHUM W3TOTOBJICHHUS MUHU- U MHKPOMOJYJIEH KOMIBIOTEPHOTO THIA U
TUHUN COOpKH OSTUX DJIIEMEHTOB B HOBbIE (DYHKIIMOHAIBHO CBSI3aHHBIC CTPYKTYpHBIC
aneMeHThl. HaHOTeXHOIOTHs POU3BO/ICTBa KOMIBIOTEPOB M MPOTPaMM Pa3BUBAETCS MYTEM
ABTOMATH3AIMKA JTUHUA M3TOTOBICHUS MAaJblX MHKPOAJIEMEHTOB, MUKPOMOMYIEH, MEITKHUX
YacTUIl W JMHUM WX CIOUSHUS, COOPKHM B HOBbIE (YHKIHMOHAIbHBIE CTPYKTYPbl MAajoro
pasmepa. TexHoyorust CcoO3laHHUsI KOMIBIOTEPOB UM MpOrpaMM NPOUUIM  3Tambl  OT
KpynHorabapuTHeix OBM 110 KapMaHHBIX KOMITBIOTEPOB, MOOWJIBHBIX Tele()OHOB CO
BCTPOCHHBIMH JTUOJAMH, TPHOAAMHU, TPAH3UCTOPAMH, a TaKkKe MPUOOPOB JIJIsl UCIIOIb30BAHUS
B MEIMIIMHE, KOCMOCE, aBUAIUu U 1Ip. [§, c. 41].

O PeKTUBHOCTh  COBpPEMEHHBIX KOMIBIOTEPOB  YBEIHMYHMBACTCS B CBA3H  CO
CTPEMUTEIbHBIM HAyYHO-TEXHUUYECKUM MPOTPECCOM, a UX pa3Mepbl HA0OOPOT YMEHbIIAIOTCS.
M. Kaky mnomu€pkuBaer, 4YTOo «ImepBblii KoMmmbloTep Ha ocHoBe JIHK-monekymbl Obin
m3rotoBieH B 1994 r. B VYuusepcutere lOxuoit Kamudopuuu. Ilockonbky nuth JIHK
KOAMpYET MH(OpMAIMIO MPH MOMOIIM aMHHOKHUCIOT, o0o3HayaeMbix OykBamu A, T, C, G,
BMECTO HYJEH M eIUMHULl, €€ MOKHO paccMaTpuUBaTh Kak OOBIYHYIO KOMIIBIOTEPHYIO 3allHCh,
TONbKO Oosee €MKyro. Eciau OOBIYHBIN KOMIBIOTEpP MPOM3BOAMT OMNEpaluu ¢ OONBIINMHU
YlCllaMd TIOCPEICTBOM CIBUIOB U TEPECTAaHOBOK, TO aHAJOTOBbIE ONEpalud MOXHO
MPOU3BOANTH (PU3UUYECKH, CMEIITNBAs B IPOOMPKAX KUIAKOCTH, coaepkarire Mmonekynsl JJTHK,
KOTOpBIE MO’KHO BCSYECKH pe3aTh v cimuBarh [7, ¢. 300 —301].

Monexkynspusie, pororabie u JJHK-KOMIOBIOTEPHI SIBISIOTCS Pa3HBIMH TPAHSIMHU OJHOTO
uenoro. IlpuHATO cCuUWTaTh, 4YTO MPEANOCHUIKAMHM CO3[aHUS TMOJTHO(YHKIIMOHAIHLHOTO
KBAaHTOBOTO KOMIIBIOTEPA CTAHOBATCS  BBILICYIIOMSHYThIE IMPOTOTUIBI  KOMIIBIOTEPOB
Oyayuiero, Tak Kak OHU BCE MOTUYMHSIIOTCS €IUHBIM 3aKOHAM KBAaHTOBOM MeEXaHHKHU. UTOObI
CIPAaBUTHCS C TOCTABJICHHBIMH 3aJauyaMU, KBaHTOBBIH KOMITBIOTED HUCHOIB3yeT KYyOUTHI —
KBaHTOBbIe aHayoru OutoB. Kiaccuueckue OUTHI MOTYT HaXOAUTHCS TOJBKO B OJTHOM U3
coctosiHuii. OmHAKO, KYOUTHl MOTYT OJHOBPEMEHHO HAXOAHUTCS B HEKOTOPBIX COCTOSHHSX,
YTO MO3BOJISIET KBAHTOBOMY KOMITBIOTEPY OCYIIECTBIISATH OOJbIIIE BEIUMCICHHH.

He BbI3bIBacT cCOMHEHMI TOT (DAaKT, YTO «KBAHTOBBIE KOMITBIOTEPHI HACTOIBKO MOIIHBI,
yto [IPY yxke nmymaeTr o MOTEHIMAIbHONW BO3MOKHOCTH MCIOJIB30BATh UX JJISI B3JIOMa KOJIOB.
B cymuocTH, B3oMm mudpa m000i cTpaHbl MUpa CBOIUTCS K MOWCKY KIFOYa, a KIIOUU K
COBpEMEHHBIM MIM(paM yCTPOEHBI Ype3BbIYaHO cioxkHO. K mpumepy, kirod MOXeT ObITh
OCHOBaH Ha Pa3JIOKEHUHU HEKOETo OOJIBIIIOTo urcia Ha MHOKUTenH. KoneuHo, yucio 21 nerko
MPEICTaBUTh KakK MPOU3BeAeHUE 3 U 7. A Tenepb MPeICTaBbTE, YTO Y BaC €CTh LIEI0€ YUCIIO U3
cTa MUQp U BaM HYKHO MPEJCTABUTh €ro Kak MPOU3BEACHUE JIBYX APYTUX IENbIX YUCel. Y
u(GpoBOrO KOMIMBIOTEpAa HA TaKyl0 OIEpPAlMI0 MOXKET YHTH JIeT CTO. A BOT KBAaHTOBBIN
KOMITBIOTEp OyAEeT HACTOIBKO MOIIHBIM, YTO CMOXKET B IMPHUHIIMIIEC JIETKO B3JIOMAaTh JTHOOOU
nonoOHwI mHudp. Boobie, Ha Momo0OHBIX 3a7auaX KBAHTOBBIM KOMITHIOTEDP JIETKO OOTOHSET
00bI4HEII» [7, ¢. 298].

[loHsiTHe HAHOKOMIIbIOTEpPA MOXKHO OTHECTH K TEpeJOBBIM TEXHOJIOTHAM, K
TEXHOJIOTHIM Oynyiiero. HelHenHsIsl BRIUMCIUTENbHAS TEXHUKA 0a3upyeTcsl Ha KIIAaCCUIECKUX
MUKPODJIEKTPOHHBIX TeXHOJOTusAX. [lanbHeliiee e€ pa3BuTHe NPUHLIMUIUAIBLHO CBA3BIBACTCS
C HaHOTEXHOJOTUSIMU, B YACTHOCTH, C HAHOKOMIbIoTepaMu. CIIUCOK TEPMUHOB C ITPUCTABKOM
HAaHO- TIOCTOSIHHO JOTOJHSETCS U PETYISPHO aKTyalIUu3UpPyeTCs.

A.A. TlomoBuu yTBEpXkKIaeT, YTO «HAHOTEXHOJOTUS BO3HHMKJIA BCJIEJCTBHE
PEBONIIOIMOHHBIX M3MEeHEeHHH B mHpopmaruke. B 1947 Obu1 n300peTéH TpaH3UCTOp, TOCIE
Yero Hayajach »dI0Xa paclBeTa MOJYNPOBOJIHUKOBOM TEXHUKH, MPU KOTOPOU pasMepbl
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CO3/1aBaEMbIX KPEMHEBBIX YCTPONCTB MOCTOSIHHO yMEHbIIAMUCh. OTHOBPEMEHHO BO3pacTaln
ObIcTpoOZIelicTBHE M O0BEM 3aIIOMUHAIOIIMX YCTPOUCTB. Tak, TIIOTHOCTh 3alMCH Ha KECTKUX
MarHUTHBIX ¥ ONTHYECKUX JHCKaX B HACTOSIIEE BPEMs YK€ JHOCTUTaeT | THraOuT/KB. IOMM.
CnenoBarenbHO, B MOJYIPOBOJHUKOBBIX TEXHOJOTUSAX YK€ OoJiee MOJyBeKa MPOUCXOIUT
HenpepelBHas1 peBosronus» [11, c. 6].

KommbrorepHoe MonenupoBaHHe WUTrpaeT OOJBIIYI0 pPOJIb B HAHOTEXHOJOTWHU. Jlis
3O PEeKTUBHOCTH HAYYHBIX UCCIEIOBAHUN B 0OJACTH HAHOTEXHOJIOTHHA CIIEyeT YIYYIIHTh
METOAbl KOMIBIOTEPHOTO MOJAETUpOBaHus. B mocnenHue paecstuneTuss y4d€Hble CTalu
WCIIONIb30BaTh KOMIIBIOTEPHOE MOJCIMPOBAHUE TMPU PEUICHUM MHOTHUX HAy4YHbIX U
HAHOTEXHOJIOTMYECKHUX 3aj[ad, 0COOEHHO 3TO 3aMETHO INPHU CO3JAaHUM HOBBIX I(PPEKTUBHBIX
JIEKapCTB WJIM TPH MPOCKTUPOBAHUM HAHOCTPYKTYPUPOBAHHBIX BemiecTB. [IpumMeHeHue
KOMITBIOTEPHOTO MOJICJIMPOBaHUs sBJsieTcsl Hanbosee 3 (HEeKTUBHBIM MOAXO0A0M, TaK Kak OHO
3HAQYUTEIBHO YMEHBIIAET BpEMsl MOMCKA M CHIMXKAET 3aTpaThl HA yIpaBieHue JaHHbIMU. B.I.
I'opoxoB cuuTaer, YTO <«HMMEHHO IO3TOMY KaK »3KCIEPTHbIE TPYIIbl, Tak U JKLA
MPUHUMAOIINE PEHICHHs], a TaKXKe IHpoKas (B TOM YHCIE W HaydHas) OOIIECTBEHHOCTh
BBIHYXJ/ICHBI ONHPAThCsl Ha BU3yallM3allMIo, IOJYYEHHYIO C TIOMOILIBIO KOMITBIOTEPHOU
MMUTAIMY HAHOTEXHOJOTUYECKHUX MPOIIECCOB U pe3ynbTaTtoB» [4, c. 35].

VYuéHble BHaUalie CO3/]al0T HAHOMATEepUaJl UM HAHOYCTPOMCTBO B BUJE KOMITbIOTEPHOM
monenu. KommproTep Ma€T BO3MOXKHOCTH TOMYYUTh OOBEMHYIO MOAENs U HAOMIOAATh
U3MEHEHUS, KOTOpble BO3MOXHBI TMpU pa3HbIX obOcrosATenbcTBax. C  MOMOIIBIO
KOMIIBIOTEPHBIX IPOrpaMM MOXHO YYHMTBIBATH BCE 3aKOHbI HAHOMHpA M CO3[aTh HOBBIE
HaHOMaTepuaabl W HAHOYCTPOWCTBO. UYenOBEeK, KOTOPHIH YIpaBIseT OOBIKHOBEHHBIM
KOMITBIOTEPOM, MIPUIYMBIBAET HYKHYIO KOHCTPYKITHIO H orpeaenseT e€ GopMy U pa3Mepsl Ha
HaHOMacITaOHOM YPOBHE.

BrickazpiBaHUSI U3BECTHBIX  CIICLUATHMCTOB, OCOOCHHO B  TOCIEIHUE  TOJBI,
MOATBEPKIAET HEOOXOAUMOCTD CIEAYIOLIETO JOTMUYECKOT0 1Iara IeKTPOHUKU — Mepexoa oT
MHUKpPO- K HAHOAJIEKTPOHHUKE, MPEANOojaralone Kak Cco3JaHue HOBBIX MAaTepuaioB u
TEXHOJOTHM, TaK M U3yYEeHUE HOBBIX KOHCTPYKTHBHBIX pEIICHUH HAHOAJIEKTPOHHBIX
ycTpoiictB. IMEHHO B JIEKTPOHHMKE, B TOM YHCIIC, B KOMITBIOTEPHOW TEXHHUKE, OBICTPO
peanus3yroTcs HOBbIE TOCTM)KEHUS HaHOTEXHOJOTrHM. braronaps HaHOTEXHOIOTHUAM IIUPOKOE
pa3BUTHE IPUOOPENTN CUCTEMBI XpaHEHUS 1 00pabOTKKU HH(POPMAITUH.

E. M. JlaBpumeBa oTmedaeT, 4To «Oiarofaps IAOCTHXKCHHSIM MHUKPOIJICKTPOHHKH B
HAIlly KM3Hb IPOYHO BOILIM HOYTOYKH, MOOMIJIBHBIE U MHOTOSIIEpPHBIE Telae(OHBI, IU(POBbIE
doroanmaparsl, BHAeOKaMepbl U ap. JlaHHBIE 5SJIEMEHTHI IIHPOKO MCIIOIb30BAIUCH B
KOMITBIOTEPHBIX U HWH()OPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHUsX. JlanmpHeilee pa3BUTHE TaKOro Kiacca
KOMITBIOTEPHBIX CHCTEM — HOBBIE U MIEPCIEKTUBHBIE TEXHUUECKHUE MTPUOOPHI, KOTOPbIE MOKHO
OTHECTH K HaHOMPUOOpaM: JIEKTPOHHAS TOJIOCOBAst KIIABHATypa, MHTEUICKTYalIbHBIN pedeBOit
uHTepdeiic, mopraruBHbIC MUGPOBBIE TUKTOPOHBI C TOJOCOBBIM YIPABICHUEM, TPHUOOPHI
pacrmo3HaBaHMsI YEJIOBEUECKUX JIMIl, OHOMETpUYECKas CHUCTEeMa KOHTPOJIS JOCTyIa
«Buneocexksroputu» u 1p.» [8, c. 43].

Jlnis manpHEHIIero pa3BUTHS WHPOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHHA, HEOOXOIUMO BHEApPEHUE
HaHOTeXHONOrui. HaHOTEXHONOrus, HECOMHEHHO, IIOMOXET JajJbHEUIIEMY pPa3BUTHIO
MH()OPMAITMOHHBIX TEXHOJOTHH, TaKk Kak €€ BHEIPEHUE SBISCTCS JIOTUYECKUM JTAaloM B
pa3BUTUM HMH(DOPMALMOHHBIX TeXHOJMOTUH. B Omkailimem OyayiieM HaHOTEXHOJIOTHS
MO3BOJIUT MPOU3BECTH SBOJIOINI0 WH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHMA, YTO JACT BO3MOXKHOCTH
BBIUTH Ha HOBBIM ypoBeHb PaboThl ¢ WHpoOpmaruei. CeromHs KpyImHbIE KOMITAHUH YKE
OTKPBUIA HAyYHO-IKCIIEPUMEHTANIbHBIE Pa0OThl MO0 MPUMEHEHUI0 HAHOTEXHOJIOTHIA, obemast
co3laTh fAYEHKM MaMATH Ha OIHOM aToMe. B mepcnexkTuBe mpennosaraercs Co3JlaHue
SIIEMEHTa MUTaHUA, KOTOPBII He OyleT Hy»KaaThes B moazapsake. bonpuire Gupmsl paboTarot
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Ha/ CO3JJaHHEM KOMIIBIOTepa, OOJIAZaloNIer0 YeJIOBEUEeCKUM HMHTEIUIEKTOM. HpbIHenrHue
KOMIIBIOTEPHBIE TEXHOJIOTMM NPUMEHSIOT JOCTUKEHUS HAHOTEXHOJIOTUH JUIsl YBEIUYEHUS
00BEMOB MaMATH U CO3JaHUS OBICTPOACHCTBYIONINX MUKPOIPOIIECCOPOB.

b.M. bajiossH ~ cuuTtaer, YTO «pa3BUTHC (PYHIAMEHTAJIBHBIX W  MPUKIATHBIX
NpEJCTaBICHUN O HaHOMAaTepHajaX M HAHOTEXHOJOTHIX YK€ B ONMKaWIIMe TOIbl MOXET
MPUBECTH K KapAWHAIbHBIM U3MEHEHHUSIM BO MHOTUX c(epax 4enoBeYeCKOi AEsITeTbHOCTH: B
MarepuaIoBECHUH, SJHEPIeTUKE, MIEKTPOHUKE, HH(POPMATHKE, MAIIMHOCTPOCHUH, MEHIINHE,
CEJIbCKOM XO3SIHCTBE, 3KoNoruu. Hapsiny ¢ koMnbpioTepHO-MHGOPMAIIMOHHBIMH TEXHOJIOTUSIMU
U OHOTEXHOJOTHSAMHU, HAHOTEXHOJOTMU SBIISIOTCS (DYHIAMEHTOM HAy4YHO-TEXHHYECKOM
peBomoruu B XX| Beke» [2, c. 5].

A.A. TlonmoBuY yKa3bIBaeT, YTO «HAHOTEXHOJOIMID HE CTOUT CBOAMUTH TOJBKO K
JIOKAJIbHOMY PEBOJIIOIIMOHHOMY TMPOPBIBY B 007acTU MHGOPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH. Yxke
ceiluac B HAHOTEXHOJIOTMH IIOJIYYEH DSl BaXKHBIX PE3YJIbTAaTOB, MO3BOJIAIOIINX HAAEATHCSA Ha
CYLIECTBEHHBIM MPOIrpecc B Pa3BUTUM MHOTMX [JPYIMX HAalpaBIC€HUH HAayKM W TEXHUKHU
(MemuIMHA ¥ OMONIOTHS, XUMHUSI, DKOJIOTHSI, YHEpreTHKa, MeXaHuka u T.i.)» [ 11, c. 6].

Takum ob6pazom ["M. Bumnenckas, C.JI. ®okuHa BBICKa3bIBAlOT MHEHHE O Pa3BUTHU
HAHOTEXHOJIOTMH, KOTOpOE «B HACTOSIIEE BpeMs MAET IO HECKOJbKMM MAarucTpalbHbIM
HallpaBJICHUSIM: HAaHOOMOTEXHOJIOTHS, HaHODJIEKTPOHUKA, HaHOXJIEKTPOMEXAHHUKA,
HAHOZHEPIeTUKa, HAaHOONTHKA, HAHOMEAUIIMHA, HaHOMarepuanoBeaeHue u Ap. Ilo neyatHsiM
MarepuanaM [MOCJIETHUX JIET MOXKHO BBIJICIUTh OCHOBHBIE OONAcCTH NPUMEHEHUs
HaHoMmarepuanoB. HanorexHomoruu oObIYHO JAENAT HA TPU HAIIPABICHUS:

— W3TOTOBJIEHUE OHIIEKTPOHHBIX CXEM, 3JIEMEHTBl KOTOPBIX COCTOSIT W3 HECKOJIBKHUX
aToOMOB;

— CO3J]JaHUE HAHOMAIIIMH, TO €CTh MEXaHU3MOB U POOOTOB pa3MepPOM C MOJIEKYITY;

— HEMOCPE/ACTBEHHAss MaHUMYISAIUS aToMaMM M MOJEKylaMH M cOopka M3 HHX
HEOOXOAMMBIX MaTepuaioB» [3, c. 27].

HanosnexktpoHuka sBiseTcst HOBOW cdepoll Hayku, Oaszupylomieicss Ha OCHOBE
MOCJEIHUX JOCTHKEHUH KBAHTOBOM SJEKTPOHUKH M TEXHOJOTHH MOJYNPOBOIHUKOBON
anekTpoHUkH. EE comepxaHue orpenensercss MOTPEOHOCTbIO YCTAHOBICHHS HOBBIX
3aKOHOMEPHOCTEN JJI CO3/IaHMSI HaHOPAa3MEPHBIX ANEKTPOHHBIX CTPYKTYp. MccnenoBanus B
JaHHOM cdepe 3HAYMMBI JJIS CO3JaHHMsI HOBOTO IIOKOJIEHHUS CYNEpOBICTPONEHCTBYIOMNX
cucteM 00paboTKH MHGOPMAIIUH.

KpeMHueBble  TEXHOJOTMHM  TPaH3UCTOPOB, HCIOJIb30BaHHBIE B  COBPEMEHHBIX
mpoueccopax, yxe (pakTH4ecku HECIOCOOHBI CIPABUTHCS C MOCTABICHHBIMH 3aJadaMu.
Oxa3bIBaeTCsl, HEBO3MOXKHO CO3/1aBaTh HA UX OCHOBE MHHOBALIMOHHOE NOKoJIeHue. HpiHenHue
MIPOLIECCOPBl MMEIOT MHJUIMAPIbl TPAH3UCTOPOB, HAHOTPAH3UCTOPHI CMOTYT YBEIUYHUTh
JaHHOE KOJHMYECTBO MPUMEPHO B ThIcsAuy pa3. Co3marh mporeccop, coiepikauiuii Oomee
TPUJLTMOHA HAaHOTPAH3UCTOPOB, SIBIIsIeTCs 3afaueit Oynyiero aecstuietus. HanorexHonoruu
JayT BO3MOYXHOCTb YBEJIMUUTh BBIUUCIUTEIBHYIO MOIIIHOCTD IIPOLIECCOPOB.

M. Kaky yTBepKIaeT, 4TO OT HAHOTEXHOJOTMH «3aBUCUT COCTOSHHE MHUPOBOMH
HSKOHOMHUKHU U cynpba menbix crpad. Oxomo 2020 r. uiam BCKOpe IMOcie HEro 3akoH Mypa
HauHET JaBaThb cOOM, a BO3MOXXHO, U COBCEM IIepecTaHeT JelcTBOBaTh. Pa3Burtue
KOMIBIOTEPHOH OTPAcCiid OCTAaHOBUTCS. MHpPOBOl SKOHOMHUKE OyleT TpO3UTh Xaoc, €Clu
Gbu3MKM HEe HAWAYT MOAXOASIIEH 3aMEeHbl JUIsl KPEMHHUEBBIX TPAH3UCTOPOB B YHIMAaX HAIIUX
KoMIbloTepoB. Perienue 5310l  mpoOnembl, BepoATHO, OyaeT HaiiieHo B obmacTu
HaHOTEXHOJIOTHI» [7, C. 269].

OnHMM 13 Ba)KHEHIINX U NMEPCIIEKTUBHBIX HAIPABICHUM COBPEMEHHBIX UCCIIEI0BaHUI B
o0acTi HAHOTEXHOJIOTUH SBISIETCS MOMCK CIOCOOOB M3TOTOBJICHUS HAHOTPAH3UCTOPOB U
cOOpKHM M3 HHUX KOMIbIOTEpOB. HecMOTpst Ha TO, 4TO 70 JAEHCTBUTEIHHOTO HCIOIb30BaHUS
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ANIEKTPOHHBIX HAHOTPAH3UCTOPOB B KOMITBIOTEPHOW TEXHHUKE €Ul NaleKko, UX MPUMEHEHHE
SBJIIETCS BAXXKHBIM II1IarOM Ha IYTH CO3JaHUsl MHOTOOOEMIAIOIIEero MOJHO(PYHKIMOHAIBHOTO
HAaHOKOMIIbIOTEpA, TaK KaKk Ha OCHOBE HAaHOTPAH3UCTOPOB MOXKHO OyIeT co31aBarh,
HAHOIIPOIIECCOPBI, CYNEepOBICTPOACHCTBYIOIINE MHUKPOIPOLIECCOPbl M HAHOYHUIIBI MaMSTH.
Kpome Toro, ucronb3oBaHME€ HAHOTEXHOJOTHH B c¢epe BBIYUCIUTEIBHON TEXHUKH He
OTPaHUYMBACTCS CO3JaHHMEM MHUKPOMpOIecCOpoB. HaHOTEXHONIOTMHM Takke NPUMEHSIOT B
Pa3NIUYHBIX MOXIYNIAX OIEPATUBHOW MaMsATH M B MpuOOpax JOJIrOBpEeMEHHOW mamsaTH. Takue
TEXHOJIOTMHM YyX€ TIO3BOJWIM 3HAUUTENbHO YBeNMUUTh 00bEMbI O3Y u  gocTuyb
CynepOBICTPOICHCTBHSI MUKPOIIPOLIECCOPOB.

W3roroBrnienne HaHOZJIEKTPOHHBIX CXEM SBISIETCS OAHUM M3 TJIABHBIX JOCTOMHCTB
HaHoTexHoNorud. MccnenoBarenn yaensioT OONbIIOE BHHUMAaHHE pa3BUTHIO HOBBIX
TEXHOJIOTHH CO3JaHUSI YHEPTrOHE3aBUCUMOM OIEPaTHBHON MaMsATH, KOTOpas Oa3upyeTcs Ha
YIJIEPOIHBIX HAHOTPYOKax W He TpeOyeT MOCTOSHHOTO muTaHus. B Ommxkaifmem Oymymiem
HAHOYCTPOMCTBA XpAaHEHHUs NaHHBIX 3aMEHST KECTKHE TUCKU, TaK Kak OHU OyayT Oouee
OBICTPBIMU U JOJITOBEUYHBIMU U MPAKTUYECKU HEe OyAyT ynoTpeonsaTh sHeprun. Kaxercs, daro
JNAJbHEUIIMNA  HAyYHO-TEXHOJOTUYECKUM TMPOLECC HEBO3MOXKEH MPH  HCMHOJb30BAHUU
TPaIUIIMOHHBIX TEXHUYECKUX CPEJICTB.

VY4éHble CUMTAIOT, YTO HAHOKOHIEHCATOPHI 3aMEHAT TPaJWLUOHHbIC JTUTUH-UOHHBIE
aKKyMyJsTOpbl. HaHOKOHI@HCATOpBI MPEACTaBIAIOT cO00N OaTrapen Ha OCHOBE HAHOTPYOOK.
B omnnume OT COBpEeMEHHBIX AaKKyMYJSITOPOB, HAaHOKOHJIEHCATOphl OyayT 3apsKarbcs 3a
HECKOJIbKO MHHYT, M KOJIMYECTBO IIMKJIOB 3apsIKHU/paspsaku Oylaer (QakTHUECKH He
OTPaHUYEHO, TAaK KaK HUX OIIEKTPOAbl TOKPBHITHI CJIOEM HAHOTPYOOK IJIsi YBEJIUYEHUS
3 PEKTUBHOCTH, YTO OJHO3HAYHO JIACT BO3MOXKHOCTh MCIOJb30BaHUS HAHOKOH/IEHCATOPOB B
MOOUJIBHBIX KOMIIBIOTEPAX.

ITo yrBepxknenuto M. Kaky «camoe BakHOE, BO3MOXKHO, HMPUMEHEHHE YIJIEPOAHbIC
HAHOTPYOKHU HAWIyT B KOMIBIOTEPHOM Jiese. YIIEpoa — OAUH U3 HECKOJIbKUX KaHIUIAaTOB Ha
3aMEHy KpEMHHsI B KaueCTBE OCHOBBI KOMIBIOTEPHBIX TeXHOJIOTMH. He wuckioueHo, 4to
Korma-HuOynb Oymyliiee MUPOBOM SKOHOMHMKH OyIeT 3aBHCETh OT OTBETa Ha BOIPOC: UYTO
3aMEHUT KpeMHuiu?» [7, c. 292].

ToBopst 0 TepmuHe «HaHOTpyOKa», T. B. Slmmua muimer: «g0 OTKPHITHS HAHOTPYOOK
CYIIECTBOBAJIM MUHU-TPYOKH, a TMO3KE M MUKPOTPYOKH. B HacTosiee BpemMss MUHH-TPYOKH
WCTIONB3YIOTCSI B CBETOTEXHUKE  (HAmpuUMep, CBETOAMOIHBIE  MHUHH-TPYOKH) U
TEICKOMMYHUKAIMAX. AHDIMiCkuid TepmMuH Minitube B cBs3u ¢ pa3BUTHEM BBICOKHX
TEXHOJIOTHH Teperén B JIGKCHKOH HHTEPHET-TI0JIh30BaTe/IcH B 3HaueHHH «a YouTube desktop
application» («aeckTomHOEe TPWIOKEHUWE JUIS NPOCMOTPAa BHUJICOPOIMKOB C CEpBHCA
YouTube»). MukpoTpyOKH HaxXomsT CBOE MPUMECHEHHE B 3JIEKTPOHUKE W MHUKPOTEXHOJIOTHU
(HampuMep, TpH MPOKJIAJKe onTUdeckoro kadens). OqHako HanOoJbIee BHUMAHUE YUEHBIX
Ha JIaHHBI MOMEHT MPHBIIEKAIOT UMEHHO CPABHHUTEIHLHO HEIABHO OTKPBIThIE HAHOTPYOKH»
[13,c. 109].

Buenpenne nHaHoTexHONOTHI B HWHGOPMAIMOHHON cdepe TMO3BOJIMT YBEIWYHBATH
BO3MO)XKHOCTH palOThI CPEACTB HAKOIUIEHUs, 00paboTku M mepenauu uHpopmauuu. HoBbie
MaTepHuabl, KOTOpble 0a3upyIOTCs Ha YIIEPOIHBIX HAHOTPYOKax, MOTYT OBITh MCIIOIb30BaHbI
U CO3aHus WH(OPMAIMOHHBIX ceTeil. MOXHO Jake CO3[aBaTh KOMITAKTHBIC W JCIIEBHIC
HAKOMUTEIH UH(pOpMaIUK.

Jlis E.M. JlaBpuieBOoi «B IEPCHEKTUBE TEXHUYECKUE M IPOrPAMMHBIE JIEMEHTBI
MOBTOPHOTO  MCMOJb30BaHMUS OyIyT pa3BUBaTbCd B  HANpaBICHUHW HAHODJIEMEHTOB
KOMIIBIOTEPHBIX HAHOTEXHOJIOTHIA. Pa3mMepsl a1ieMeHTOB OyyT YMEHBIIATHCS 10 HAHOYACTHI] C
3aJJaHHON (PYHKIIMOHAIBHOCTHIO M TEXHOJOTHYHOCTBIO C ILIENIbI0 MPUMEHEHHs B IMPOIeccax
cOOpKM WJIM CHHTE3a JJIs TOJYYEeHHS HOBBIX BEUIECTB, MEXAaHHU3MOB U PAa3JIMYHbIX
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KOMIBIOTEPHBIX MpuOopoB. IlpuBeneHa TEXHOJOTHS MepexoJa K HAHOTEXHOJOTUAM H
npubopaM Ha TMpUMEpe MHTEJUIEKTYaJIbHOM TEXHOJIOTMHM pacro3HaBaHus oO0pa3oB B
MHYUUTuC u nporpaMMHBIX TEXHOJOTMH Ha MpUMepe COOpPOYHBIX KOHBEHEpOB B
HNITICHAHY. IToka3zaHo, 4TO yTH pa3BUTHSI HHTEIUICKTYAIbHBIX B COOPOYHBIX TPOTPAMMHBIX
TEXHOJIOTMM B NEPCIEKTUBE CTAaHYT OCHOBOM IIPOM3BOACTBA HOBBIX IPUOPUTETHBIX
HAHOIIPOIYKTOB B 00acTH €-science (Ouosorus, MeauIMHa, TeHeTHKa, pu3uka u ap.)» [8, c.
47].

W3 Bcero BBIIECKAa3aHHOTO MOXKHO CIENATh BBIBOJI, YTO BHEAPEHUE HAHOTEXHOJOTUN B
KHM3Hb COBPEMEHHOI'O OOIIECTBAa MPOU3BEAET PEBOIIONHMIO MH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTH,
YTO MO3BOJIUT MOBBICUTH YPOBEHb MEpPEAaYH JaHHBIX, XpaHEHUS U 00pabOTKH MH(POpPMAILIUH.
Vike 0YEBHUIIHO, YTO HAHOKOMIIBIOTEPHl HA OCHOBE KBAaHTOBOW WJIM KJIACCUYECKOW JIOTHKH
OyAyT pa3BUBarbCcs IO pa3HbIM HaIpaBICHUSAM, MPEACTABISIONUM HHPOPMAIUH, YTO
CIOCOOCTBYET MOSBICHUIO HOBBIX TEPMHUHOB JJIsi 0003HAUEHHS] HAHOKOMITBIOTEPHBIX OOBEKTOB
U MIPOLIECCOB.

Hamnumne Takux TEPMHUHOB, Kak. oOuokomnviomep DOAMaHa, OUOLOSUHECKUL
Hanoxkomnvlomep, OUOMONIEKYNApHble YCcmpoucmed, 2ubpuonvle Hanoawmenwusl, JIHK-
KOMNnbilomep,  3anpocpammMupoéanHHas  HaHovyacmuyd, UHMENNeKmyanibHble  MOJEeK)bl,
uckyccmeennvlii unmennekm (MH), keanmoevlii xomnviomep, nabopamopus Ha yune,
MONEKVIAPHAS HAHOMAWMUHA, MOAEKVIAPHBIU Komnblomep, Hanumbl, H3VII/] (3anomunaiowee
YCMpOUCME80 € NPOU3BONbHLIM  OOCMYNOM HA  OCHO8E HAHOMPYOOK), MPAH3UCMOD
00HO21eKMPOHHDILLL, YMHble MAMepuaisl U T. Il. CBUIETEIBCTBYET 00 3TOM.

ABnssich MEKTUCHUIUIMHAPHOW  TUCHUILIMHOM,  00JIacTh  HAaHOKOMITHIOTEPHOM
TEXHOJOTHIA pa3BUBAeTCA OBICTPHIMU TEMIAMH H 00€CIeYHBACT COBMECTHYIO paboTy
CHEIHMAJINCTOB PA3INYHBIX oOnacteit 3HaHus. Cnenuduka npeacTaBieHHON cepbl COCTOUT B
CTPEMUTENBHOCTU €€ Pa3BUTHUS U BO3HUKHOBEHUMM MHO)KECTBA HOBBIX TEPMHMHOB. TE€pMHHBI
HaHOKOMITBIOTEPHOTO MOIbA3BIKA a0CoIOTHO HE W3Y4EHBI, OTCYTCTBYIOT
JIeKCUKOTpapuyecKkue CIpaBOYHUKH M TIEPEBOAHBIE U TOJKOBBIE CJIOBAapH IAaHHOW OTpaciu
3HaHMS.

He BbI3BIBaCT coOMHEHHUS TOT (DakKT, 4TO JIF0OOOE€ TEPMUHOJIOIMYECKOE MOJe JIOMKHO
cofepxarb B ceOe TpU OCHOBHBIE 30HBI: SAPO, LIEHTpalbHAs 4yacTh U mepudepus. B xone
JMHTBUCTUYECKOTO aHaJM3a TEPMUHOB HAHOKOMITBIOTEPHOTO MOIBSI3bIKAa OBLIIO OOHApPYXKEHO,
YTO HAHOKOMIIBIOTEPHOE TEPMHUHOJIOTMYECKOE II0JIE «COCTOUT W3 S/Ipa, COCTaBIISIOLIUE
TEPMUHBl ~ COOCTBEHHO  KOMITBIOTEPHOW  TEXHOJOTHMM,  OTpaXarolue  creuupuky
HAHOTEXHOJIOTUH W CBSI3aHHBIX C HEH TEXHOJIOTHH, HalpUMEDP, MONEKVIAPHbuIU accembnep,
HaHumol, UHMeLIeKmyanbHble monekynsl. lepudeprst TaHHOTO TEPMUHOIOTMYECKOTO OIS
BKJIIOYA€T TEPMHUHBI, 3aUMCTBOBAaHHbBIE M3 CMEXHBIX OTpacield 3HAaHMs, HalpUuMep,
Hanoouacnocmuxa,  [[HK-xomnwvromep, HAHOMPAH3UCMOP. LenTpanbHyr0o  4acTh
HAHOKOMIIBIOTEPHOTO TOJMSI O(QOPMIISIOT OCTalbHbIE TEPMUHBI, MPUHAIJICKALNINE WIN
HAHOTEXHOJIOIMYECKOMY NOIBSI3bIKY MM KOMIBIOTEPHOMY HapUMEp, UHMeESPalbHas cxemd,
HAHOCMPYKmMypa, mpansucmop oonoonexkmponnwiit» [9, c. 169].

C.B. TIpunés-I'puneBuuy yTBEpXkKIaeT, YTO «OJHUM W3 CaMbIX aKTHBHBIX U
MEPCIIEKTUBHBIX CIOCOOOB 00pa30BaHHs TEPMHUHOB B HAIIM JHU SIBISETCS MCIIOJIB30BAHUE
I'PEKO-JIATUHCKUX KOpHEH; 3ToT cnocol mupoko nmpumeHsit M.B. JIoMOHOCOB mipu co3naHuM
€CTECTBEHHOHAYYHOM TEPMUHOJIOTMM B PYCCKOM  SI3BIKE, CTPEMSCh COACHCTBOBATH
COMIKEHUIO PYCCKOW HAayKH C 3araJHO-€BPONEHCKOW; TEHICHLUS OMHMPAThCs MPH CO3JaHHUU
HOBBIX TEPMUHOB Ha JAPEBHETPEUYECKUE U JIATUHCKUE KOPHU OCTAETCA OJHOM M3 BEAYLIUX U B
Harre Bpemsi» [5, c. 162].

CaM TepMHH «HAaHOTEXHOJOTHSI» 00pa3oBaH MyTEM MPUCOETUHEHUS IPUCTABKU HAHO- K
TEPMUHY «mexHonozus». llpucraBka Hano — 3TO JAECATUYHASA MPHUCTAaBKa 00O3HAYAET OAHY
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MUJUIAPIHYIO YaCTh KaKOW-THOO BETUYHHBI, T.e. MHOXHUTEIh 1079, B manorexHonorusx
MMeeTCsl B BUAY OJHA MWUIMApAHAs 4acThb OCHOBHOW €IMHHULBI JUIMHBI B METPHUYECKOH
cucteMe — meTpa. B rpedeckoM s3bIKe, CIIOBO NANOS MEPEBOAUTCSA KaK KaApauk, T.€. TAKKE
nojipasymMeBaeTcss MalleHbKHi pasmep. [ns Tepmuna mexuonocus (ot rtped. techne —
HCKYCCTBO, MacTEpCTBO, yMeHHe H rped. logia — w3ydeHue) mMmeeTcs psiji ONpeNeCHUH.
TexHonorueil Ha3pIBa€TCS COBOKYIHOCTH METOAOB OOpaOOTKU, WM3TOTOBIICHUS, U3MEHEHUS
COCTOSIHHSI, CBOMCTB, ()OPMBI CHIPbS, MaTepuaia, OCYIIECTBISIEMBIX B IPOIIECCE MPOU3BOICTBA
MPOAYKIHUU.

HaxoruieHHbId HaMH ONBIT B OOJIACTH HM3YYEHUS HAHOKOMIIBIOTEPHON TEPMHHOJIOTUU
MO3BOJIIET  CUYMTATh, 4YTO  «Hauboyiee  pacHpOCTpaHEHHBIM  BHUAOM  00pa3oBaHUs
HAaHOKOMITHIOTEPHBIX TEPMUHOB SBISIETCS MOP(OJIOTHYECKHI CIOCO0 CIOBOOOpPa3OBaHUS.
Ha3Banne TmOHATHII B  HAHOKOMNBIOTEPHOM  TEPMHHOJOTHM  4acTo  oOpa3yercs
npeuKCaATbHBIM CIIOCOOOM MYyTEM MPUCOSAUHEHUS PUCTABKH HAHO- K YK€ CYIIECTBYIOIIEH
nekcudeckor eauHune. [IprucraBka Hano- 03HAYaeT OJHY MUJUTHAPIHYIO JOJ0 KaKOH-ITHO0
BEJIMYMHBI. DTO TMOHMMAaeT OOJbIIas YacTh M3 TeX, KTO YHOTpeONseT CioBa C JTOH
MpUCTaBKOU. JlaHHBIE TEPMHUHBI YaCTO PACUIMPSAIOT B HOBOW CHUCTEME CBOE MEPBOHAYAIBLHOE
3HAYEHUE, HEe COXPAHSS MPH STOM CBOIO 3BYKOBYIO U rpaduueckyto hopmy. 31ech 3HaUCHUS
TEPMHUHOB MPAKTUYECKU OMHAKOBBD [9, c. 172].

IIpuBeneM HECKOIBKO IPUMEPOB TaKUX TEPMHUHOB, HAHOINEKMPOHHAA Cucmemd,
HAHO2NIEKMPOHUKA, HAHOINEKMPOMEXAHUYECKUE CUCTNEMDbL, HAHOITEKMPO2eHepamo, HAHOYUN,
HaHogabpuxka, HAHOYCMPOUCMBO, HAHOMPAH3UCMOP, HAHOMeXHUKA,
HAHOCMPYKMYPUPOBAHHBIU,  HAHOCMPYKMYPA, HAHOCUCMEMHAsS  MEeXHUKA, HAHOCEHCOop,
HaHopooom, HAHONPOYeccop, HAHONPOU3B0OCHBO, HAHOOOBEKM, HAHOHEUPOKOMNbIOMED,
Hanomemp, HaHOMAWUHA, HAHOMACUWMAOHbLL pOOOM, HAHOMAHUNYIAYUS, HAHOKOMIbIOMED HA

OCHOBe  OUCMAOUNILHBIX — MOJEK)I, HaHoKOMNbOmep, HAHOKAp, HAHOOUANA30H,
HAHOOUACHOCMUKA, HaHoeecwl, Hanobom, HaHno-6uopooom, Hano-obuoasmomam,
HAHOABMOMOOUIb.

W3ydyenne  HayyHOW  JUTEpaTyppl M aHAIW3  COBPEMEHHBIX  TEPMHUHOB
HAaHOKOMIIBIOTEPHOMN TEXHOJIOTUH MOKA3bIBACT, YTO TEPMHUHBI aHTJIOS3BIYHOTO TPOUCXOKICHUS
COCTaBIISAIOT  OOJIBIIMHCTBO  CIIOBAPHOTO  COCTaBa  MOIBS3bIKA  HAHOKOMIIBIOTEPHOMN
TEPMHUHOJIOTUHN. AHIIIMUCKHN S3BIK SIBISCTCS JIS1 JAHHOTO MOIBS3BIKA SI3BIKOM-OHOPOM. ITO
OOBsSICHSIETCSI TeM, YTO JaHHas TepMHHOcHcTeMa (OpMUpOBaliach, NpPEXKIE BCEro, B
AQHTIIMKCKOM $SI3BIKE; OCHOBHBIC pPa3pabOTKH B OTpacisXx WHPOPMATHKH W HAHOTEXHOJIOTHI
npunamiexkar CIIA; aHIMUCKHIA SI3BIK  ABJISIETCA MEKIYHAPOIHBIM S3bIKOM HAay4YHBIX
nyoNnuKalMi M TEXHWYECKOM JoKyMmeHTauuu. Hampumep, wawouun, cynepkomnvromep,
HAHOCEHCOP, HAHONPOYECCOp, HAHOHEUPOKOMNbIOMED, HAHOKOMNbIOMep, HAHOKAp, HaHobom,
Hauumol, Kyoum, KI9UmpoHuKa, ousaccemonep, buocencop, accemorep.

W3 BBIIEU3T0KEHHOTO MOXHO 3aKJIIOYWUTh, YTO BHEAPEHHWE HAHOTEXHOJOTHH B
nH(POPMALMOHHOW cepe TMO3BONSET YBEIMYMBATH BO3MOXKHOCTU cOopa, Tepenau,
00paboTku u HakoruieHus uHopmanuu. st 3 HEKTUBHOTO MPOABMKEHUSI HAHOTEXHOIOTHI
HEoOXOMUMO  pa3BHBATh  METOABl  KOMITBIOTEPHOTO  MOJACTUPOBAHUHU.  JOCTMKEHUs
MH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTUN M BHEIPEHHWE HAHOTEXHOJOTWH B MH(OpPMAMOHHYIO chepy
o0pa3zyeT HOBYIO HAaHOKOMITBIOTEPHYIO TepMUHOcHCTEMY. OCHOBHBIM HMCTOYHHUKOM JaHHOU
TEPMHHOCUCTEMBI SIBISICTCSI AaHTIIMUCKUI SI3BIK, TJI€ MCIONB3YIOTCS TPEKO-TaTHHCKHUE KOPHH.
[IpoGriemMaM TMONHOrO OTCYTCTBHUSI JIEKCUKOTpaUUYECKUX CIPABOYHUKOB M CHEIHAbHBIX
clioBapeil B 00JIaCTH HAHOKOMIBIOTEPHON TEXHOJIOTHI OyIeT yaensaThcs O0Nbllioe BHUMAaHUE,
YTO CO3JaET MIMPOKOE MOJIE ACSITEbHOCTH JIJIsl IMHTBUCTOB.
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PENNIPESEHTALUSA CUTYALIUU BUHOIIUTUSA B XYJOKECTBEHHOM
MUPE ®EJJOPA ABPAMOBA

AHHOTanusi. B cratbe paccMaTpuBaloTCsi OCOOCHHOCTH OCMBICICHHUS! CHUTyalUH BHUHOIMTHS,
OTMEYaeTcs aBTOPCKOE CBOEoOpasne ee pernpe3eHTannd. AKTyallbHOCTh HCCIIEIOBAHUS CBSI3aHa C ee
JIMHTBOKOTHUTUBHOW HANpPaBICHHOCTRIO W PACCMOTPEHHMEM TEKCTa KaK WCTOYHUKA KYJIbTYPHI
OCHOBHEIMH TIOPTPETHBIMH XapaKTEPUCTUKAMU BaKXHUYECKOTO 4YEJIOBEKa SBISIOTCA €ro riasa
(busnyeckre cBOMCTBA — IBET, 0JIECK; TMUYHOCTHBIC KAUECTBA) U JIMIIO (LIBET, KaK IIPABHJIO, KPAaCHBIN U
€ro CHHOHUMHUYECKHH psim). B ommcanme a3 BKIIFOYAIOTCS CBOMCTBA OTHS, B YAaCTHOCTH, €TO
JEUCTBUs, 00O3HAYaEMble TIJIArojaMH «IbLIATh», «3apeBOM TopeTb» W Ap. OIHOW W3 NPUYHH
YIOTPeONEeHNsT CIIUPTHOTO SIBISIETCS IMOMBITKA OOPECTH TaKoe Ka4yeCTBO XapakTepa, Kak CMEIOCTb
(xpabpocth). OnbhakTopHas COCTABIsIOMAs o00pa3a THSHOTO YeJIOBEKa KMEET HEraTUBHO
OKpAIIICHHYI0 CEMaHTHUKY («pa3uTh CHBYXO0ii»,«00/1aBaTh HEPErapoM» u T.IL.).

KaroueBrblie cioBa: BakxmuecKkas JIEKCUKA, pUTYal, KyJabTypa IUTHS, SI3bIKOBas KapTHHA MHPA,
MCHTAJIUTET, JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTUA

O.A. Dimitrieva
REPRESENTATION OF BACCHIC SITUATION IN THE WORLD OF FYODOR
ABRAMOV

Abstract. The article discusses the peculiarities of understanding the situation of wine drinking,
notes the author's originality of its representation. The main portrait characteristics of a bacchanalian
man are his eyes (physical properties — color, luster; personal ones) and face (colour, usually red and
its synonymous series). The description of eyes includes the properties of fire, in particular, its actions,
indicated by the verbs «to burn», «glow to burn», etc. One of the reasons for drinking alcohol is an
attempt to acquire such a quality of character as courage (bravery). The olfactory component of the
image of a drunk person has a negatively colored semantics.

Keywords: Bacchic lexis, ritual, drinking culture, language worldview, mentality, cultural
linguistics

BBoanbie 3ameuanusi. E.I'. benseBckas omnpenenser 3HAYUMOCTbh JUCKYPCHUBHOM
I/IHTepHpeTaHI/II/I 3HaHI/II>'I (0] MI/Ipe, T.C. I/IHTepHpeTaLII/II/I CKBO3b HpI/ISMy I/IH,Z[I/IBI/I,Z[ya.HBHO-
aBTopckoro mupoBuaeHus [4]. O.U. JIbITkuHa oTMEYaeT, YTO JMHTBOKOTHUTUBHBIA TTOAXOT K
I/I3y‘IeHI/IIO Xy,Z[O)KeCTBeHHOI‘O HpOI/ISBe,ZleHI/IH IIO3BOJISIET OCBCTUTH TpI/I 3HAYUMBbBIX MOMCHTA.
BO-TIEPBBIX, IOHATH 3aMBICEJI aBTOpPA IMPOU3BEACHUS, BO-BTOPHIX, OMPEICIHTh, B KaKOU
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CTENIEHU OTPAKAETCsl HAl[MOHaJbHAas KapTHMHA MHpaA B NPOU3BEACHUM aBTOPA M B-TPETHHX,
BIIUSIET JIU XYI0’KECTBEHHBIN MHUp MPOM3BEICHUS HAa HAI[MOHAJIbHYIO KApTUHY MUpPA B LEJIOM
[9, ¢.783].

29 ¢espans Denopy Anekcanaposuay Adpamosy (1920 — 1983) ucnoaamnocs 100 met
co aHs poxxaeHus. OH NPUHAUIEKUT K IUIEAAE MNucaTeslell JepeBEHCKON Mmpo3bpl. Mup,
MPEACTABICHHBIA B €ro NPOU3BEICHUAX, OTpakaeT nepeBeHckuil ObIT Pycckoro Cesepa,
OIMCBIBACT JIIOJICH, MpUHAAIeKaMX 3Tol cpene. Cam AGpamoB, onucsiBasi CeBep, Ha3bIBAET
€ro «KpaeM pOAHMKOBOTO cioBa» (mompobOuee cm. [11], [12]). Curyauust euronumus
ABISICTCA HEOTHEMJIEMOH 4YacThi0 ObITa, B TOM 4YHCIE U CeBEepHOro. «bwIT, — muier
FO.M. JloTmaH, — 3T0 00BIYHOE TIPOTEKAHHUE )KU3HU B €€ PEAThbHO-TIPAKTHUECKUX (opMax; ObIT
— 9TO BEIIH, KOTOPBIC OKPYKAIOT HAC, HAIM MPUBBIYKH U KaKIOJHEBHOE MOBEICHUE» [8,
c.10]. «Bemu HaBA3BIBAIOT HAM MaHEPy IOBEACHUS, IMOCKOJIBKY CO3Mal0T BOKPYT ceOs
OTIpEICIICHHBIN KYJIbTYPHBIN KOHTEKCT [8, ¢.12].

PaccmaTpuBaHue KOHIIENTa, UK CUTYAallUU UHONUMUSA, U CTIOcO0a €ro pernpe3eHTaluu
B «BO3MOXHBIX» XYI0KECTBEHHBIX MUPAX aBTOPOB Pa3HOI'0 MEPUO/A MO3BOJSAET MPOCIEAUTh
HEKOTOpbIE YHUBEpPCaIbHble 0COOEHHOCTH, HaXOSIINE CBOE OTPaKEHHUE eIle B (POJIBKIOPHBIX
TEKCTax, W WHAWBHUIYyaJbHbIE, CBOWCTBEHHbIE OINpeAcleHHOMY aBTOpy. Kak Hamu yxe
O0TMEYaJIOCh paHee, aBTOPCKUN paKypc MPEICTaBICHHSI CUTyallM MOXET ObITh NMpeACTaBlIeH
«U3BHE» (CO3/1aeTCs IKCTPABEPTUPOBAHHBIN 00pa3 ¢ BHEIIHE BHIPAKCHHBIMH MOCTYIKAMHU) U
«U3HYTpU» (MHTPOBEPTHUPOBAHHBIN, aKIIEHTUPYIOIIUN BHUMaHNE HA BHYTPEHHUX KayecTBax)
(mogpobuee cm. [5]). MHauBUAyalbHBI OOIMK BBIPAXKAETCS MOCPEICTBOM H3ITIOOICHHBIX
dbopM TIpeAcCTaBICHUS CUTyallud BUHONUTHSA. Tak, Hampumep, ais @.M. JlocToeBcKoro 3to
psn npunaratensHbix, H.C. JleckoB oco0oe BHUMaHUE YAETSET S3bIKOBOM UIpe U B HEE YacTO
BOBJICKAETCSI UM CYIIECTBUTENBHOE (CM. [6]).

Bakxuueckuii 00pa3 pa3BUBaeTCs U JOMOJHAETCS HOBBIMU UCTOPUYECKUMHU PEATHSIMHU.
Tak, B mpo3e AOpamoBa MBI ynTaeM O HapkOMOBCKuX 100 rpamMmax BOJKH, BBIICISIEMBIX
coinmataM BO Bpemsi BoWHBL. Mnu y B. IleneBuHa BO3HUKAaeT «BHPTYyalbHBII» 00pa3
BUHONUTHS, B KOTOPOM BaXHBIMU CTAHOBSTCS TEpPLENTUBHBIE CBOMCTBA aJIKOTOJIBHOTO
HamuTKa. MOXXHO TPOCIEAUTH MOCTENEHHOE M3MEHEHHE MeTadOpHUECKON perpe3eHTaliu
oOpa3a, BBeZIeHHE, HallpuMep, apTe(akTHOTO MPEACTABICHUS O COCTOSHUU MbSHOTO YellOBeKa
(4enmoBeK Kak MEXaHU3M).

B nanHOil pabore wuccieqyloTcs OCHOBHBIE COCTaBisolIuMe o0Opa3a 4YeloBeka,
YIOTPEOJIAIONIET0 CIUPTHOE, B XyJoxecTBeHHOM Mmupe Penopa AbOpamoa. MHTepecHOi
MPEJICTaBISIeTCSl  «HApOAHAs» €ro HHTepnperanus. MarepuasoM [JIsl  HCCIeI0BaHUS
nociyxuin noectu «llenares», «Anpkay, «MamoHuxay», «JlepeBiHHbIE KOHU» U PACCKa3bl,
npeAcTaBiIeHHBIC B cOOpHUKE [3], a Takke poMmaH «bpaTes u cectpsi» [1; 2].

Onucanue ocobOeHHocTell BHemHOCTH. OaHOM M3 OCHOBHBIX XapaKTEPUCTUK
YyeloBeKa, Ha KOTOpble OOpallaeT BHHUMaHHE aBTOp, SIBJSETCS OINHCAaHWE TIJa3 MbSHOTO
yenoeka. M.H. Muxaiinos, H.B. MuxaiinoBa numIyT O YacTOTHBIX OINpPEACIICHUSX,
XapaKTepU3yIOIIUX TIJ1a3a, KOTOpbIE IMPEACTaBICHbl CJIEAYIOINIMMH CEMAaHTUYECKUMU
TpyIIaMH, TAKUMHU KaK «SIPKOCTbY», «OOJE3HEHHOCTBY, «MaTepHal», «IBET», «COCTOSHHEY,
«popmay, «xapaktep» [10, c.19]. 'maza B XymokeCTBEHHOM MPOU3BEACHUHU, KaK OTMEYAcT
E.E. KoTioBa, MOTYT OIUCBIBATHCS KaK ‘OpraH 3peHHs’ (B TaKMX CIy4asX MOJYEpPKUBAIOTCS
BHEIIIHUE TPHW3HAKW) W KaK ‘B3I’ (3HAYMMOM CTAHOBUTCS TOPTPETHO-TICUXOJIOTHYECKAs
XapakTepucTuka mnepconaxa) [7, ¢.157]. B mpousBenenusix @. AbGpamoBa CyIIECTBEHHBIM
MPU3HAKOM SIBJIsieTCsl hU3MUYecKas XapaKTepUCTHKA TJ1a3 — 3TO, KaK MPaBUIIo, SIPKOCTh U LIBET,
a TaKKe YMOLIMOHAIBHO-TICUXUYECKOE cocTosiHuE. [IpuBenem npumepst:

(1) = Howy! — 3a0pan Ecopwa na nvsanoeo cmapuka u onsims HAYAL 36epenbv, HA 21A30X
obpacmams wepcmoiro. M Jluza, Kak cienoii KOmeHoK, mulKaaiach C6OUMU 2/1A3AMU eM) 8
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MYHiIHblE, RbAHBIE 211A34, 8 008UCUIUE — MEUWOYKAMU — WeKU, 8 ONABULULL NOTYCCHUBUUULL PO,
umoobL Hatimu 1aselKy K e2o cepoyy — 8e0b echb Jice )y He2o cepoye, He CHUNO0 dce Hanpous!
— u Eeopwa, kax 6cez0a, Kaxk pamvuie, Kak 6 me oOanekue 200bl, K020ad OHA COJIOMKOU
cmuanacy nepeo HUM, K020a HpuU OOHOM NO2isde €20 MOHYIA 6 €20 CUHUX HAXATbHBIX
2nazax, paszeaoan ee [2, c.352];

(2) Ilemp JKumoe sviciywan e2o ne nepebusas u, HA8ePHO, MUHYMbL 08¢ CUOEN MO,
MLYRO YCMAGUBUIUCH HA HUX CBOUMU MYMHBIMU U KPACHBIMU ¢ nepenoa 2nazamu [1, c.415];

(3) Booka wanvnvim oznem 3auzpana ¢ ee [ JlyHIpKUHBIX | 4ePHBIX U NIYMOBAMbLX, KAK
vy Bapsapul, enazax [2, c.135];

(4) 4 y Manu-6onvwoii maxk u 3anvlian j1eevlii 2143 3e€/1eHbIM Y2APHbIM OZHEM —
6epHas npumema, umo zoe-mo yice noozanpasunacs [3, pacckas «llemares», c.41];

(5) Vneoes cosopun 6 cmopony. Jleemapuvie wanvHble 2naza €20 HAGvIKame
nooospumenvno onecmenu. — Tor umo, ¢ ympa npuknaowvieanca? [3, pacckaz «Bokpyr na
0KOJIO», ¢.149];

(6) Hy a Ilemp JKumoes ne cmymuiacs. Jluxo, 6 ynop 2isaHyn Ha npedcedamens c60UM
PULHCUM, YIHCE XMETbHBIM 21A30M U OISl NOJIHOU SICHOCMU CMAYHO XJIONHYI NO Npome3y — C
Mens-0e 83amKu enaoxu [2, c.12];

B mepBoM mnpumepe coznaercs mncuxojiornyeckas 3apucoBka Eropmiu, «HOBOTrO»,
IBAANATH JIET CIYCTs TOSIBUBIIETOCS B CBOCH NIEPEBHH, U «IIPEKHETO», MOJIOAOTO MYKa
JIluzbl: mMymmusie, nvsnvie 2naza CPaBHUBAIOTCA C MPEKHUMU CUHUMU HaxanbHbimu. [TomMmumo
OTpeAeNieHUH, 3/1eCh 3HAYUMBIMU TAaKXKe SBISIOTCS NEHCTBUS, 00O3HAYaeMble IIarojiaMu
MBIKANACH, KAK KOMEHOK U MOHY/1a, Yepe3 KOTOPbIe TePONHS MbITAETCS HAWTU MyTh K CEpALLY
— Jla3eliKy, a ri1a3a sBISAIOTCS CBOEr0 PoJia MOPTAIOM, OTKPBIBAIOIINM JIOCTYI K CEP/LLY.

Eropmia neckonbko cxoxum mnpeacraBwics u [lerpy JKuToBy, B mepBwiil pa3 mocie
JIOJITOTO OTCYTCTBUS U€pe3 XapaKTePUCTUKY 1a3: — He y3uaewv? — Mysxcuuewiko noOMuzHyn
2071YOEHbKUM, NONUHATBIM, 6 WwenaKy 2nazom, u llempy Kumogy nouyounoce umo-mo
3Hakomoe ¢ mom 2naze. Ho éce ocmanvhnoe... — Hem, 8pode He npusHaro eauieli TU4HOCMU. ..
[2, c. 336].

B mpumepax 3-5 napsay ¢ userom a3 (uepmuswiti (3), zenenviii (4), oeemspuuiii (5))
no0aBisieTcsl Takash XapaKTepUCTHKA, KaK SIPKOCTh, €€ MPOSBICHUE Yepe3 XapaKTepUCTUKU
OTHSl WANbHLIM O2HeM 3auepana; 3anvlian, Onecmenu. B HEKOTOPBIX BBICKAa3bIBAHUIX
OTMEYAeTCsl CBOMCTBO IJja3 MbSHOTO YEJIOBEKA — CTAHOBUTBHCS C8EMIbIMU, NPOH3UMENbHO-
ceemavimy. BTopoil M 1mecToil mpuMmepsl INo-pa3zHOMy XapakrepusyrooT Ilerpa JKurosa:
[Jarojbl (myno) ycmasumscs W 2isHymb, CYIIECTBUTEIBHOE 21a3a B TEPBOM Cliydae BO
MHOKECTBEHHOM YHCIIE, @ BO BTOPOM — B €IHMHCTBEHHOM, MymHble (0€3 yKa3aHUs 1BETa) U
pblocue — BCE 3TO yKa3bIBa€T HA JUIUTEIBHOCTh U B HEKOTOPOM pOJIe MPEAYTaIbIBaeT CTEIEHb
CJIOKHOCTH MPEJICTOSIIIET0 pa3roBopa.

OO1enpuHATOE yKa3aHUE Ha CTENEHb ONbSHEHHs Yepe3 OMHCAHME Iia3 3aKperisieTcs
BO (pa3eosorTHYecKux 000pOTaxX Haiumv enazuwa, wiapvl M 3aaums 2naza. beccmvionux!
Hanun znazuwa — u mope no xoaeno (1, c.71]; — Cuou! — npuxkpuxnyna na neeco [Ilpoxopal
Escenusn. — Onu wapel nanviom, ne 3uai, yeeo HauHym monoms [3, pacckas «JlepeBsHHbIC
KOHMY, €.23]; U pazse eunosama ma sice camas Knasous, umo monooocmo ee nana na 6otHy?
Bom u nouana ona no eeuepam ceéou noxoovi 6 depesHio 0eramv — ABOCH U eli nepenacem
Kakas-Hubyob Kpoxa 06abvezco cuacmvs, a 4moOvl He MAK CMblOHO Obllo, 3aieil 2na3d
eunom... [3, paccka3 «Bokpyr na okoio», c.186].

JlpyruM Ba)XXHBIM, YacTO BCTPEUYAIOLIUMCSl TPU ONUCAHUAX TMHSHOTO YeJOBeKa
CBOMCTBOM SIBJISIETCA JIMLIO, €r0 I[BET — 3TO CHEKTP KPACHOTO IBETA (KPACHblU, KYMA4080-
KpPAcHblll, po306blil, NPAMO-MAKU MAIUHOBbIIL OM HAMy2u, 3adpesomM poxicd; 3apesom
3aHANOCL,  PACKANUAOCL O0OKpacHa W T.I.), PEXKE BCTPEUAETCS MPOTHUBOIIOJIOXKHAS
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XapaKTepUCTHKA Oenvlil, O1eonwlil: Knagous oviia noo xmenvkom. Jluyo y Hee ObL10 KpacHoe,
KaK y myscuka, céemivle 21asa quxopaoourno orecmenu [3, paccka3z «Bokpyr ma okoioy,
c.184]; Bce cmosinu noo nopocom. Ecopwa, 61ednstit om 6uUHaA U NAACKU, XMYPO NOKVCbIBAL
2yowr [1, ¢.503].

OTHollleHNE K BUHOIMUTHUIO Yepe3 YKa3aHWe Ha IMIO (UKCHPYETCS IMOCPEICTBOM
MIPOCTOPEYHOTO OOPA3HOTO BBIPAKEHUS POOUMBCA C MOKPHIM pbllOM, KOTOPOE O3HAYaeT
CKJIOHHOCTbh 4Y€JIOBEKa K YMOTPEOJICHMIO alIKOTOJIbHBIX HANHMTKOB: Ecmb au y uac, mams,
cKkonbko mabaxy-mo? — obpamunace Jluza xk ceexpy. Ona nouumana cmapuka 3a omya.
Mooicem, be30 ecezo, ¢ eonvimu pykamu npuedem. /la u éuHa ovl GymuliIKu 06e He MeUalo
pazooovime. Beov yrc nawieco nany e nepeoenaeuiv, oa, Bacenvka? C MOKpviM pulLiom
poounca [2, c.24].

WTtak, OCHOBHBIMH  pEINpEe3eHTAaHTAMH  BaKXWYECKOTO  COCTOSHUSL  SIBIISIFOTCS
XapaKTepUCTHKA a3 U JHUIa, HEKOTOPBIE U3 KOTOPBIX 3aKPEIUIIOTCS BO (PPa3eoIOrHIeCKIX
oboporax.

Yepra xapakTepa Kak IeJb YNOTpPedJeHUs] CHUPTHOr0. B XymoKecTBEHHOM MHpe
AbGpamMoBa repou 0OBSICHSIOT IPUYMHY BUHOMUTHS U / WIIN «BAKXMYECKHUX)» IMOCTYIKOB CBOUM
KellaHuEeM TPUOOPECTH TaKoe Ka4yecTBO, KaK CMEJIOCTh, XpaOpOCTh:

(1) Kax-mo ona [Anguca] cmana Ilempa Kumosa cosecmums (Onena nonpocuna):
3auem, mon, moel, Ilems, ece nvewv? «A 3amem, umooOwvl uenogekom cebs 4y8CmMEO8aMb, —
omeemun eu llemp Kumos. — A, kKoz0a ewvinvio, yycacrno cmenwtii oenairwcy. Hukozo ne
oorocvy. 1 6om, nHasepro, 6uHo u ¢ camom oene cmenocmu npuodaenaem. Ceuuac ona mosice
HUK020 He bosnace — Hu myxca, vu Iloopesosa 2, ¢.74];

(2) Cymxu, sceco cymku npobwin Muxaun 6 0epeste, a Oyuty u Hepebl 8IMOMANL 3d 200.
Cnepsa npuuumaHus JHceHvl — MO He COelaHo, Mo He COelaHo, XOmb pabomuuyy Onsa Hee
3a600u, — nomom ’ma Hogas cxeamka ¢ Tabopckum u e2o waiikou, nomom Eeopwa... Cykun
CbIH, MAJI0 MO20 YMO U3-3d HE20 6CI0 HOUb He CNalU, peulil ewe 3aa8umoscs camonuyno. Iloo
napamu, KOHeuHo: cez0a u panvuie 6 OymoLike Xpaopocmu uckan [2, ¢.355];

(3) Om maxozo xyneueckoeo suda ne no cebe cmano napnio [Crenany AHAPEIHOBUYY]
— BpUWLIOCL nOHaOpambesa Xxpadpocmu 6 kadake 1, c.21];

(4) = Kax umo? Paszse ne cnvixan? Bedb me pazsbounuxu-mo O0om XOMsm pyuiumo.
Cuosm y I[lempa JKumosa, xpaopocmu naouparomces...[2, c.423].

BuHo, Kak moka3bpIBalOT MpHUMEpHI, 00JIajaeT COCOOHOCThIO BHOCHTH Kau€CTBEHHBIE
W3MEHEHHUS B XapakTep 4YeJOBEeKa WU CO3[aBaTh WX WJUTIO3UIO: IPUMEPHI 1-2 MOKA3bIBAIOT
MOCTOSSHHOE CBOMCTBO YEJIOBEKA, €r0 PEryJIsIpHbIE MOCTYNKH, B MpuMepax 3-4 ONMUCHIBACTCS
TEKyIIasl CUTyalus, MpHYeM XpaOpocTh MPHUPABHUBACTCS CHUPTHOMY, B TaKUX CIydasx
YKa3bIBAE€TCSI MECTO OCYIIECTBIICHUs aeicTBus (y [lempa JKumoea, 6 kabake).

Bakxuyeckasi JieKCHKa B PSI/Iy MOBeIeHYECKUX XapaAKTEPUCTHK.

1. Onucanue MOXOAKH M TOJIO’KeHHS B NPOCTPAHCTBE IMPHUBOIUTCS KaK OIUH W3
OCHOBHBIX MapKepOB, YKa3bIBAIOIUX HA CTEMEHb ONMbsHEHUS. [lepBoe maercst yepes3 riaroJibl
U TJIaroJIbHbIE BHIPAKEHUS NOULAMBIGAMbCS, ele 0epAHCAMbCs HA HO2AX, HA POGHOM Mecme He
CMosAmMb, BLINUCHIBAMb B0CbMEPKU, KYIeM WMAKHYMbCA U Ap., BTOPOE — HUmMb HANo08ai 00
cxeamku ¢ 3emiell; 8 JedcKy, 0e3 3a0Hux Hoe W T. M.. Quis-nemyx & Oenoi pybaxe
6LINUCHIBATI B80COMEPKU HA 20pKe 6031e Kiyba. A 20e HaKayaics, J1oMame 20708y He
npuxoounoce [2, ¢.342]; — Bymuinka-mo euuwiv 0o uezo doeena. Cmpaoa, a y HAc 6csa
oepeens 6 nexcky [2, c.290].

2. OubdakTopHasi COCTABJISIOIIAS BHHONMTHUSI BepOaTM3yeTCs TIJarojlamMu C
CEMAHTHKOW ‘MaxHyTh’, ‘W3/aBaTh 3amax’ pazume (CUBYXOLU, OeuesbiM 00eKOIOHOM),
oboasamsv (BUHHBIM Nepecapom), NaXHyms (6UHOM), ONAXHYMb (6000UHLIM nepecapom) U Ap.
B HekoTophIX ciyyasx oib(paKkTOpHAasl OLIEHKa MOXKET CTaTh BU3MTHOW KapTOYKOH repos (Io
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OTCYTCTBHIO BHHHOTO 3allaxa OMPENENIeTCs JIMYHOCTh 4YeNOoBeKa): — Bom u odoocoancsa s
mebs, Muwa, — 8dpye 3azoeopun Esceil u, k eenuxomy usymaenuro Ecopuu, oadxce omkpbwin
enaza. — Bee ntoou 6enzunom oa eunom nponaxiu, a om meoa 0yx mpaeanoi, éoavhoti. C
nons, euono? [2, ¢.435].

3. Onucanue MOJIOKUTEIbHBIX U OTPUIIATEIbHBIX KadyecTB. Bakxuueckas nexcuka
BXOJIUT B JIEKCHUECKHI Psij, XapaKTepU3yIOIUN MepCcoHa)ka ¢ TOUYKU 3PEHUS €r0 OTHOIIECHUS
K cnupTHOMy. JlaeTcs, Kak NpPaBHIIO, y3yaldbHOE OMKCAHHE, B KOTOPOM «BaKXHUYECKOEH
JeficTBHE HEJIOKaIN30BaHO HA JIMHUW BPEMEHU U M300pa’kaeT MOBTOPSIOLIYIOCS CUTYaLHUIO.
[TpuBeeM mpuMepbl HETATUBHBIX KAYECTB IMEPCOHANKA!

(1) — 4 Cepeeii [locmnukos? — Ha nopsioe napens. Bymuliky cmoponoi ne ooxooum,
HO Hem 3mo20, umoovl no neoenam 3amubams [2, c.361];

(2) Ho u nopsoku mooice nosvie. Bvleano, 6 cmapenbKou KOJIXO3HOU Ky3He CAMblli-
npecamuvlii azapm 8 smo epemsa. Kysney 3a HOub cunreHox noOHakonun — NPocmo nisuem
80KpYye HaxkoeanbHu. A HblHYe 80Kpy2 uezo naauiem 3omoka? Bokpyz oymuiiku. Ouepeonyio
COBX03HY10 20008WuHY cnpaensem [2, c.404];

(3) A som oesxa-mo [Jluna] y mens 636vi1a. Bee 6eeym, yeszocarom uz Mamonuxu, a ona
KaK npuesa3anHas. Y el KoJIX03Hbl Menama Ha pyKax — yeavlii 080p, 00Md — 00OHA KOA00d
nedxcadas, opyeas... U eom, cmompio, y mens Jluous Ilaenosna yye 6 OymuliKy 3aziaovliéams
cmana 0a Kypums nouand, Xyovim c1060m Kuoamoca... [3, pacckas «Mamonuxay, ¢.256].

[Ipy MoONOKUTENHEHOM XapaKTEPUCTHKE Tepos OTHONIEHHE K CIUPTHOMY IepenaeTcs
Yyepe3 OTpULIAHME BAKXUUECKOTo NeHcTBUs: Ko MHe noodgepHyics uenogex, ceou 0OM NOIHAA
yauia, Xonocmou, He nvem... Ox, oymaro, bpouty éce, euje COpox Jiem, XOmv HEMHO20, XOMb
200 0a Kak ntoou noxcusy [2, ¢.460]; U eopye éom sma Bans svixooum samyaxc 3a Cawxy B.
Cawka — napens HenbIOWUIL U 3apabamvléaenm Xopouio — Mpakmopucm, Ho ce e NPomue
Banu mewox mewxom [3, pacckaz «Obdenamu B3sum», ¢.337]; Bom max u mens eévioanu. Hy,
Huue2o dcunu-mo. Henvrowuit 6vin u ne oun mens. Ha eotine na smoti nponan... [3, pacckas
«JloxwuBast BeK», ¢.349].

4. O0beKTUBHBIN B3IJISII CO CTOPOHBI MOKHO MPOCJIEANTh Ha NMPUMEPAX, B KOTOPHIX
MbSIHBIN YeJIOBEK BOCIPUHUMAETCS ¢ TOYKU 3peHHs] peOeHKa WM KUBOTHOTrO. PaccMoTpum
Takue MpUMephbl:

benas mouv Ovina na ucxode. Yowce ympenusas 3aps pasiueanacst no 3apeuvio. A
npasoHuK Ovll ewe 6 noaHom pazeape. Haspueana eapmowxa 6 eepxnHem KoHye OepesHU
(Heyoicenu 6ce ewge y npedcedamelis leCxXumapment 2yjasaom?), 20J10CUunu neaHvle 6aovt (3mu
menepov HU 8 YeM He YCMYNAM MYX*CUKAM), a Ha dopoze, y Azpagenunozo ooma, u coscem
HenompebHOoe MBOPUNOCH: PedAMUMEYKU CONIEHOChle 8 NbAHLIX uzpanu. /Ipyz 3a opyicKy
PyKamu oeprcamcs, 207106eHKAMU MOMAIOmM, Ymo-mo eepeuiam — He mo MamioKaromcs,
He mo necruu nowom. Coscem kaxk nanvi u mamsl...[3, pacckas «Ilemares», ¢.53-54];

Ilyxa ne nrobuna npazonuxkos. Ona He noHUMANQ, No4Yemy 00U 80pye HU ¢ Mo2o HU C
ce20 HaAYUHAIU OPAMmb HA 6CI0 0ePesHIo, nadamsv, KAMAMbCA no 3emae, a mo u oyéacums
opyz opyza. Kpome moeo, 6 maxue OHu eti 4acmo RORAOAI0 U om Jit00ell, U Om 37bIX COOAK,
0a u Bonoovka nouemy-mo He 6 mepy cepouncs, koeda ona NOKA3bIBANACH eMy Ha 2nasa [3,
pacckas «be3oTmoBiiuHay, ¢.233].

Jletckasi «urpa B TBSHBIX» M B3TJSAJ C TOYKH 3peHus cobaku Ilyxu comepxkar
BU3YaJbHBIA 00pa3 MbSHOTO YEJIOBEKA, €ro KECThI, IBUKEHUS, TOXOKa, pedb U T. JI.

Hrtak, B MHUpe [OEpeBHU CBOMCTBO 4YENOBEKA ‘MHTHh CIHPTHOE XapaKTepU3YETCs
HEraTUBHBIM OTHOIIEHHEM, a MPOTHUBOIIOJIOKHOE €My HOCHUT IOJIOKHUTEIbHBI OTTEHOK U
OTMEYAEeTCs, YTO 3TO PEAKOE MCKIIOUEHHE, HEXENU MpaBuiio: Buxmop Hemecog bvin napens
He u3z nocneonux. He nun (modxcem, 00uH-eOUHCHMEEHHBIL 6 €20 603pacme 60 6cem
Ilexawune). Yoapruk — 6ce 200bl, Kak ceill 3a pyib, ¢ KPACHOU 0ocKu He cxooum [2, ¢.383].
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BoiBoabl. HTak, OCHOBHBIMH TIOPTPETHBIMH XapaKTEPUCTUKAMU BAKXHYECKOTO
YesoBeKa SBIIAIOTCS €ro riiaza W JIMLo. B omucaHue ria3 BKIIOYAIOTCS CBOWCTBA OTHS, B
YaCTHOCTH, €ro JACWCTBUS, 0003HaUaeMble TTIarojiaMu nuliams, 3a2opemsbcsi U 1p. OCHOBHBIM
MPU3HAKOM, OTPAXKAIOLIEMCs Ha JIMIIE SBJISETCS €ro IBeT (Yallle BCEro 3TO CHEKTP KPACHOTO
1IBETA).

OpHolt M3 TPUYMH YHOTPEOJEHUS CIUPTHOTO SIBJISETCA IOMBITKA OOpEecTH TakKoe
Ka4yecTBO XapakTepa, Kak CMEJIOCTh (XpabpocTh).

[ToBenenue mpeacTaBIsSIETCS ABYMsI COCTABIISIFONITUMU: 1) Tekyiee u 2) y3yaabHoe.

OnbakropHas cocTapisiomas o0pa3a NbJHOIO YENOBEKAa MMEET HEraTHBHO
OKpAILICHHYIO CEMaHTHUKY.

JlaHHBIE  TOJOXEHHWS YAOOHO TPEICTaBUTh B BHUJAE CXEMBI, B KOTOpOi
PENPE3eHTUPYIOTCS OCHOBHBIE COCTABIISIONINE 00pa3a BaKXHMIECKOTO YeJIOBEKa (CM. CXEMY).
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K.A. IloramoBa
O ITPUPOJIE TEHUS: BJITUSIHUE «®AHTA3UN O HCKYCCTBE»
B.I'. BAKEHPOJIEPA HA TBOPUECKYIO KOHIEIIIAIO TPATE/IUN
A.C. TYHIKUHA «<MOULAPT U CAJILEPU»!

AnHoTrauuss. HoBu3Ha uccieqoBaHUs CBA3aHA C BBISIBJIEHHEM HCTOYHHKOB XY0KECTBEHHOMU
obpasHoctu Tparequu A.C. Ilymkuaa «Monapt u Cajabepny, TO3BOJSIONINX PACKPHITh YHUKAIBHOCTh
CHHTE3a BEpOaIhbHOTO M BHU3YAIBHOTO HAadajl B XYyIOKECTBEHHOM MbBIIUICHHH modTa. C omopoit Ha
aHaIM3 TYIIKHHCKOW Tpareaus B COIMOCTaBICHHUM ¢ odepkamu BakeHpomepa «®aHTaszuun 00
HCKYCCTBE», PaCCMOTPEHO BIMSIHHE dCTeTHuYeckoi cucteMbl Padasns CaHTH Ha POMaHTHYECKYIO
KOHIICTILIMIO TPUPOJLI TBOPYECKOTO BIIOXHOBEHHUSA, CYIIHOCTH KOTOPOH BUAMTCS B NPUCYTCTBUU
boxxecTBeHHOro Hauana. B craTbe Jenaercd BBIBOJ O TOM, UTO, ONHPAsICh Ha HAEHM HEMELKOM
(nnocodcko-3cTeTUIECKON MBICIH, B YaCTHOCTH Ha ouepku BakeHpopepa, A.C. Ilymkun onpenesnst
reanii Padasns kak cuiny, CHOCOOHYIO OTKPBITH YEIOBEKY MYTh K BBICIICH HCTUHE, CTaTh UCTOYHUKOM
HPaBCTBEHHBIX OPUCHTHPOB, MPEOOPA3UTH OKPYKAFOIIIHA MHUP.

KmroueBbie cioBa: A.C. Ilymkun, Padasne Cautu, B.I. Bakenpomep, pomaHTH3M,
ACTETUYECKAsl CUCTEMA, MPUPOJIA TBOPUECTB

K.A. Potashova
ON THE NATURE OF GENIUS: THE INFLUENCE OF «FANTASIES ABOUT ART»
W.H. WACKENRODER ON THE ARTISTIC CONCEPT OF THE TRAGEDY OF
ALEXANDER PUSHKIN «MOZART AND SALIERI»

Abstract. The research’s novelty is associated with the identification of sources of artistic
imagery of A.S. Pushkin’s tragedy «Mozart and Salieri», which allow us to reveal the uniqueness of
the synthesis of verbal and visual principles in the artistic poet’s thinking. Based on the analysis of
Pushkin's tragedy in comparison with Wackenroder's essays «Fantasies about art», the influence of
Raphael Santi's aesthetic system on the romantic concept of the nature of creative inspiration, the
essence of which is seen in the presence of the Divine principle, is considered. The tools for analyzing
the tragedy served as a comparative historical method, which allowed us to conclude that, based on the
ideas of German philosophical and aesthetic thought, A. S. Pushkin defined the genius of Raphael as a
force that can become a source of moral guidance, transform the world around him.

Keywords: A.S. Pushkin, Raphael Santi, W.H. Wackenroder, romanticism, aesthetic system,
nature of creativity

PomanTHueckass uaes OCMBICIEHUS HCKycCTBa KaK BEJIMYAMIIEro TBOPYECTBA,
IIPOSABIICHUS B XYNOKHHMKE DBOXXECTBEHHOIO, CO3UAAIOIIECIO HAadala HEPa3phIBHO CBs3aHa C
oyepkaMu Hemelkoro ¢uiocoda u Teoperuka pomantusma B.I'. Bakenpoaepa «®anrazuu 00
uckycctBe» (1799). Kak ormeuaer C.II. llleBpipeB «@®aHTazum 00 MCKYCCTBE» CBS3aHBI C

! Crates moarorosiena mpu uHaHcoBoil momnepxke PH®, mpoekr Ne 19-78-00118 «Busyanusarust
XyJIO’)KECTBEHHOT0 00pa3a B pycckoit mo33un konma X VIII — neproii Tpetu XIX Bekay
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«IIEpEBOPOTOM», KOTOPBIN MIPOU3OIIEII B €BPOIIEUCKUX ICTETUYECKUX Teopusax koHua XVIII —
Hauyana XIX B., ¥ BbIpa3Wwics B TOM, YTO «Ha MCKYCCTBO CTaJld CMOTPEThH C BBICIIECH TOYKHU
speusi» [18, c¢.129]. llentpambHoe MecTo B cOopHuKe BakeHpoaepa 3aHMMaeT Tema
JKUBOIMCH, a UMEHHO KapTuHbl Padadns CanTu, Ha mpousBeneHUAX KOTOporo Quiocod
OCHOBBIBAJICS. B CBOUX Pa3MBIIUICHUSAX 00 OCOOCHHOCTSIX MHPOBOCHPUSTHS XYIOXKHHKOB.
OcHoBHbIE 3cTeTHYeCcKHE MPoOIeMbl, TOTHATEIE BakeHpoaepoM, — MOHUMaHUE UCKYCCTBA KaK
BbICIICH, aOCONIOTHOM IIGHHOCTH, NPOTHBOIOCTABICHHE MCKYCCTBA UM  IOITHYECKOTO
MHPOCO3EPLAHUSA XYJ0KHUKA PACCYAOYHBIM CHCTEMAaM, HEBO3MOXHOCTH PALMOHAIBHOIO
HCTOJIKOBAHUS TPHUPOABI HMCKYCCTBA — 3aHUMaJIM 3HAUYUTEIIbHOE MECTO B PYCCKOM
POMAHTHYECKOM 3CTETUKE M MPUBHECIH B MOA3UI0 MCKYCCTBOBEAUYECKHE MOTUBBI U 00pa3bl,
0COOEHHOCTH Tepefaydl pPa3IUYHbIX JKU3HCHHBIX SIBICHHH, pa3BWwid o0co0yio ¢opmy
IJIACTUYECKOro BHUAEHUA, a «PaHTa3uum 00 HMCKYCCTBE» CHOCOOCTBOBAIM HMX IIMPOKOMY
pacnpoCTpaHEHHUIO.

[IporpaMMHBIM O4€pPKOM, BKJIIOUEHHBIM B KHUTY «DaHTa3uu 00 UCKYCCTBE» U TaK MU
VMHa4ye OTPa3HUBIIMMCS B TBOPYECTBE MHOTHX PycCKuX 03ToB XIX B., cranm ouepk «Bunenue
Padasnsay, msnararomuii 00IIEpOMaHTUYECKHE TPEICTABICHUS O O0XECTBEHHOW MPHUPOJIC
UCKycCTBAa. B OCHOBY ouepka IIOJIO)KEHa JIET€HJa O MOHAaXe-OTIIEIbHUKE, KOTOPBIN
OOHAapy)XWJI B MOHACTBIPCKOW OHOJMOTEKE PYKOMHCh HMTAIBSHCKOTO apXHUTEKTOpa
J1. BpamanTe, mepenaromiyro ycTHbI pacckas Padasnst o mpupone cBoero tBopuectBa. U3
JIETeH/Ibl U3BECTHO, YTO XYIOKHUKY BO BpeMms CHa siBuiics oOpa3 boromarepu: «B HouHOI
TbME €T0 B3I/ ObUT IPUBIICUYCH CHSIHHEM Ha CTEHE, Kak pa3 HaCyIpPOTUB €ro JI0Xka, U KOorjaa
OH BIJISAENCS, TO YBHIEN, YTO 3TO CBETUTCS HEKHEWIIMM CBETOM €ro HE3aBEpLICHHOE
n3o0paxkeHne MaJoHHBI, BUCAIIEE HA CTEHE, M YTO OHO CTAJ0 COBEPIICHHO 3aKOHUECHHOH M
WCTOJIHEHHOM KM3HU KapTUHOW» [2, ¢.31].

[TonnMmaHme TBOPUYECKOTO BIOXHOBEHHS KaK BBICIICH IIEHHOCTH, a kuBomucu Padadrmns
kak «uneana eauHenus Wcrunbl, Jo6pa u  Kpacote» [6, ¢.99] cmocobcTBOBasio
POMAHTHYECKOMY BO3BEJIMYMBAHUIO JUYHOCTH XynoxkHMKA. [lonHumas B nureparype 1820-
1830-x rogoB BOMPOCKH T€HUATBLHOCTH JIMYHOCTH, TIOATHI HE pa3 CO3/1aBaJid 00pa3 XyA0KHUKA,
B KOTOPOM 3aMeTHBI pada’yieBCcKue 4epThl. BKilloueHHe B MPOU3BEICHUE AJLTIO3UH, MPSIMBIX
WIM KOCBEHHBIX OTCBHUIOK K JHU4yHOCTH Pacdasns u ero kapTuHaM Kak BHEBPEMEHHOMY
BOIUIOIIEHUIO TIpeKpacHoro» [13, c. 55] mo3BoisieT mo3Ty pa3MbIIUISATh O MOMJIUHHOCTH U
ACTETUYECKOM YHCTOTE HCKYyCCTBA B €r0 3aBUCUMOCTHM OT HPAaBCTBEHHOIO Hauaja, a
XyJIO0)KHUKA TPEJACTABUTh  BBIPA3UTENIEM MOPAIbHO-3TUYECKUX  KauyeCTB, HOCUTEIEM
TBOPYECKOTO M'€HUS, BO3BBILIAIOIIETO €r0 HaJl JEHCTBUTEIBHOCTRIO. SIpKOe BOIUIONIEHUE TEMa
HPABCTBEHHOW YUCTOTHI XYAOKHHKA U «YETIOBEUHOCTH T€HHUS» B CBsI3U ¢ oOpasoM Padadns
Hanuta cBoe oTpakenne B Tpareanu A.C. [Tymkuna «Monapt u Cansepu» (1830).

Bnusinue ouepka BakeHpojaepa Ha pyCCKYI0 pOMaHTUUYECKYIO TPAIUIIMIO B OCMBICICHUN
MPUPOJIBI MCKYCCTBA HE pa3 OTMedajoch B JymTeparypoBenceHuu. Tak, O.b. JlebemeBa u
A.C. flnymikeBud BUAAT 3HaueHUEe BakeHponepa B OTKPBITUM «TaWHCTBEHHOW CHIIBI S3bIKA
HCKYCCTBay, «pacmupeHun chepbl scretudeckoit peduexcum» [10, c.124]. B stom xe
acIeKTe 3HaueHue ouyepka BakeHpoaepa 0 pOMaHTHYECKOM TBOPILE KAK «IIOCPEIHUKE MEXIY
BUAMMBIM M HEBUIUMBIM, BBIPa3UMbIM W  HeBbIpazuMbiM» [17, c¢.137-138] nua
pomanTudeckoit Tpaauiu otmedeHo U C.B. CaBunkoBbsiM. M.II. AniekceeB B KOMMEHTapHsIX
K «Mouapty u Canbepu» omnpeaenws KHUTY BakeHpoaepa Kak OJWH W3 HMCTOYHHKOB
«Manenbkux Tparenuii»: «B mepBbIX €€ IilaBax MOCTaBJIEHBI, XOTSA U B HECKOJIBKO APYroM
COYETaHUHU, JIBE€ OCHOBHBIE TeMbl, HMHTepecyromue I[lymkuna B «Mouapre u Canbepu»:
npo0yieMa reHuaTbHONH OJAPEHHOCTH B MPOTHUBOMOCTABICHUH HANPSDKEHHOMY MPUIICKAHUIO
TaJaHTIMBOTO XYIOKHMKAa M IPOCIABICHHOIO MacTepa K MOoOeXJarollell ero ropibIHIo
boxecTBEHHON TI'eHHaJbHOCTH XYAOXKHHKa-conepHuka» [1, c¢.540]. bauszoctes Tekcra
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NYIKUHCKOW Tparenuu K ouepkam Bakxenpoaepa ormerwia u W.B. Kapramosa, npoens
napajmienu mexay croxeroM «Monapra u Canbepu» ¢ odepkoM «JloctonpumedarenbHas
My3bIKaJbHasA )KU3Hb Komno3utopa Mozeda bepnunrepa»: «TBopueckas JIMYHOCTb, XapaKTep
U 3aKOHBbl IO3TUYECKOTO TPYJa, COOTHOIIEHHWE HCKYCCTBA W JKWU3HHM, T'€HHUs W TaJIaHTa,
KOHQUIMKT XYIOKHUKAa W JIEHCTBUTEIBHOCTM — BCE OTH BOIPOCH], IIOCTABJICHHbIC
BakenpoaepoMm u Hamienume 0COOEHHO IITyOOKO€ M JApaMaTHYeCKOe pelleHHe B HOBEJIE O
bepnunrepe, BonHoBanu IlymkuHa, BCTaBaau nepe HUM, IUKTOBAIKUCH YCIOBUSIMU PYCCKOU
JEHCTBUTEILHOCTH U COOCTBEHHOM Ouorpaduei» [3, c.26].

Onnaxko, cBs3biBas padoty [lymkuna Hag «Mouaptom u Canbepu» ¢ HHTEPECOM T03Ta
K ouepkaM BakeHpopepa, uccienoBaTenu He oOpallainch K aHAIU3y BIMSHHUS CaMOTo
nuteparypHoro oOpasza Padasns, HOCUBIIMK B 3CTETHKE POMAHTH3Ma «3HAKOBBIN XapakTep»
[9, c.145], Ha co3maHHBIA B Tpareauu oOpa3 reHuss Momaprta. Mexay TeM, BOCIIpHHUMAS
Padasns mnaeasoM TBOPYECKOM JMYHOCTH, a €r0 >KUBOMKCH BOIUIOIIEHHEM T€HHAJIbHOCTH,
[Tymkun Hagenw cBoero MornapTa padasneBCKUMU YepTaMH.

Camo cOmmxenne Mouapra ¢ Padasnem ObUIO XapakTepHBIM ISl POMaHTHYECKOM
3CTETUKH — Ha3biBasg Mouapta Padasiem B My3bike, pOMaHTHKU HE pa3 CTaBUIU B OAUH P
MMEHa XynoxkHUKa u komno3utopa. Tak, B.®D. OgoeBckuii B snmiiore k poMmany «Pycckue
Houn» (1844) oTMeuaeT, 9TO «MOKHO YeJIOBEKa HABECTh HA HMJICI0 KPACOThI, COBEPIICHCTRA,
rapMOHUU; HO JaTh OLIYNaTh 3Ty UACI0 HEBO3MOXKHO, MO0 MOIHOTO BBIPAXKEHUS ITON UIEU HE
HalJenb B MPUPOJIe, — OHA JIUIIL B royioBe Padasms, Mouapra u apyrux Jojaed B 3TOM
pone» [12, ¢.193]. Co3ByuHnsl camoii unee tpareauu Ilymkuna n paszmeinmenus U.-B. T'ete o
T€HUAIBHOCTH XYJOKHHKA: «/[eMOHBI <...> BpeMs OT BPEMEHM II03BOJISIOT BO3HUKHYTh
OTJIENbHBIM JIHYHOCTSIM, CTOJIb OOOJBCTHTEIBHBIM W BEIUKHM, YTO KAXKIBIA XOUYET UM
ynoao0uThes. OHU MO3BOJIMIIN BO3HUKHYTH Padasiio, MbICib U JestHUST KOTOPOTO OJJUHAKOBO
coBepuIeHHbl. <...> OHH Jdanu BO3HUKHYTh Mouapry, HEAOCAracéMO COBEPIIEHHOMY B
My3bIKe, a B m033uu — llexkcnupy» [19, ¢.351]. Xots pazmbinenus ['ete, 3anucaHHble TOI0M
panee HanrcaHHOU [TyIIKWHBIM Tpareuu, He MOTJIA OBITh 3HAKOMBI TTIOATY — MIEPBOE M3AAHNE
KHHUTY OTHOcUTCA K cepeanHe XIX Beka — Bce ke oueBHHA OJIM30CTh ATHX CIIOB K 3aMBICITY
«Mouapra u Canbepu»: mpobieMa TEHHAIbHOM ONApPEHHOCTH XYJOXKHHKA W TIIETHAs
MOTBITKA YIMOJOOJNEHUSI €My XYyJIOKHHUKa-COTNEepHHKA, MPOJAMKTOBAHHAs €ro 3aBHCTHIO U
TOPJIBIHEH.

B otnnume ot CanbepH, ubs KU3Hb MPEACTABIEHA B TpareAuH JOBOJHLHO MOIPOOHO —
YUTATEb Y3HAET U O €ro JETCKOM MHTEpECE K MY3BIKE, U O €r0 yBJICUEHUHN MY3bIKOW [ ItoKa,
U O €ro MyTH K JOCTHXKEHHUIO ciaBbl — 00pa3 Monaprta mpoBeneH IlymkuHbIM uepes3 BCIO
Tparenuto. IloaT mpencrasnser Mounapra uaeanoM TBOPYECKOW JIMYHOCTH, BBIPA3UTEIIEM
TapMOHHUHM B HMCKYCCTBE, €r0 «MHPOUYYBCTBHE W CBOoeoOpazme 3Tuku» [7, c¢.71] ormedeHo
n30panHUuecTBOM: «Hac mano usbpannvix, cuacmausyes npaszouvix, // Ilpenedpezarowjux
npespennol noivsou, // Eounoeo npexpacroeo scpeyosy [15, c¢. 133] Momapr 3HaeT o cebe,
YTO OH «ChIH FapMOHMW», KaK oTMeuaeT pycckuil ¢punocod U.A. Unbun, «Mouapt 3HaeT B
ce0e JKpela UCKYCCTBa, CIYKUTENsI, CUACTIMBIA, HO O OOKECTBEHHOCTU CBOEH HE TyMaeT»
[4, ¢.94]. N30paHHOCTH TBOPLIA 3aKIIOYACTCS B «BO3MOXKHOCTH OCYIIECTBJICHHUS pe3yibTaTa:
noHeCcTH «riac boxwuity moasm» [5, ¢.116]. Tlpu Bcelt «u3bpanHocTH» MonapTta ero reHui
OOBSICHACTCS M YEJIOBEYECKHMHU KayeCTBaMHU — OH BECEJl, IPOCT, OTKPHIT HABCTPEUy KHU3HHU,
oOmeHnto ¢ denoBekoM: «lIpedcmasv cebe... koco Owi? // Hy, xomv meHns — HeMHO2O0
nomonodice; // Buodnennozo — ne cauuwxom, a creexka — // C Kpacomkou, unu ¢ Opyeom — Xomo
c moooi // A eecen» [15, c. 127-128]. B 310l MpoCTOTE U OTKPHITOCTH, MPOCTOXYIIHHN TCHUS
nymKUHCKUE Momapt 6mm3ok Pagasmio, KOTOporo OTIMYAIOT Te ke KadecTBe. BoT Kak
xapakrepusyer Bakenpomep Padannsa, momdyepkuBas ero HpaBCTBeHHYIO dYHCTOTy: «Kak
YeJIOBEK OH OBLIT CTOJIb e OJaropojieH M JOCTOMH JIIOOBH, CKOJIb M KaK XyJOXHHUK. B HeMm He
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OBLTIO HUYETO OT TOTO MPAYHOTO M TOPAOTrO XapakTepa, YTO YacTO YCBAWUBAIOT ceOe BIUSHUE
CTPAHHOCTH, BCS €T0 XU3Hb Ha 3eMJie OblIa MPOCTOM, KPOTKON U CBETJIONW Kak pydeek» [2,
c.138]. MckpeHnHee OTHOLIEHUE XYJOKHUKA K MUPY, €0 YACTOTY U HEBUHHOCTH IIO3T HE pa3
MOIYEPKUBACT CpaBHEHHEM MolapTa ¢ «pallCKUM XEpyBHUMOM», 3TO CPAaBHEHHUE BBICTYIAET
(GHAKOM OTHOIICHHsI 4YellOBEKa K pealbHOCTH HEOeCHOW, Mepoil ero JayXOBHOU
cocrositenbHOCTH» [8, c.119]. BoxecrBennsni Padasnp — Tak pomMaHTHKH Ompenessin
XyJ0’KHMKA, boKECTBEHHOE HA4ao MOAYEPKUBAETCA U B Mouapre, KOTOpPbI BOCIIPUHUMAET
TaKO€ CpaBHEHUE MO-AETCKU OTKPBITO M HenocpeacTBeHHO: «Canvepu: Toli, Moyapm, boe, u
cam moeo He 3naeutv; // A 3uaio, s. Moyapm: ba! Ilpaso? Mooxcem 6vims...» [16, c. 110].
[Ipocronymue Monapra — dYepra, OTIMYAIOIIas MOUIMHHOCTh TE€HUS XYAOXKHHKA U
cOmmkaromnas n300pakeHHOro MoATOM Mormapra ¢ «4yenoBekoatoouBbsM Canmmo» [2, c.138]
Bakenponepa. mMenHo mnpocroaymme reHus npuiekaer [lymkuna m B Mouapre, u B
Padanne, 6mu30cTh XyqOKHHKA KO BCEM MPOSBICHUSM JXU3HU M OTKPBITOCTH MHPY TOIT
MOIYEPKUBAET B CaMOl MPUPO/IE T€HUATbHOCTH.

W 3gech WHTEpECHO CpPaBHUTH BOCHpPUATHE MY3bIKH PadasneM ¥ MYIIKHHCKUM
Momnaptom. [lns Canbepu My3bIKa — 3TO PEMECIO WIHW HCKYCCTBO, TPHUTOM ¢pa3bl U
MOHOJIOTH, B KOTOPBIX OH MPOU3HOCUT OTU CJOBa, OTIUYAIOTCA TOPBIBUCTOCTHIO U
CTPAaCTHOCTBIO: «POOUICA 5I C NH0O0BUI0 K UCKYCCMBY», «pemMeciio NOCMABUL 51 NOOHONCUEM
UCKYCCMBY», «8 UCKYCcCmEe De32paHutdHoM 0oCmueHyl cmenenu evicoxou» [16, ¢.123, 124].
Mouapt ke ompenenseT My3blKy TapMOHHEH — OCHOBOM KpacoThl, JyXOBHOTO Hayaia,
BOIUTONICHHEM bokecTBeHHOH Tmpupoasl: «Kozda Ovl 6ce mak yyscmegosaiu cuny //
L'apmonuu! no nem, mozoa 6 ne moe // U mup cywecmeosamv;, nuxmo 6 He cman //
3abomumuscs 0 myscoax nuskou owcuznu» [16, c. 133]. U xors Padasnb, B oTimume OT
Jleonapno na Bunum unu Tunmana, He Biajell UTPOM HA MY3bIKAIbHBIX HHCTPYMEHTAX, €ro
KHUBOIHCH 00J1a1alia My3bIKAIbHOCTHIO.

Kommoszutop @. Jluct B cratbe «CBsaAtas llemwmms Padasmsa» (1838) ompenenwn
OJIM30CTh €ro KUBOMHCH K MY3BbIKE «B MPEKPACHOM BBIPAXKEHHE BCETO OJIArOPOJHEHIEro U
WJIeaJIbHENIIEro, Kak 4y/ia rpaliy, YUCTOThl U TApMOHUU ogHOBpeMeHHOo» [11, c. 148]. Uaero
HEOOBIYaHOM T'apMOHUYHOCTH, KOMIIO3MIIMOHHOM W KpacOYyHOW CTPOHMHOCTH, €IMHCTBA
MPOCTOTHl M JAYXOBHOH UHCTOTHI, T.e. TO, 4YTO oOOHapyxkuBaeT B KapTuHe Padadns
MY3BIKaJIbHYIO MPUPOAY, noauepkuBaeT U Ilymkun B coHere «ManoHHa». TemMa My3bIKU B
x)uBonrcu Padadns rmaBHeIM 00pa3oM CBsi3aHa ¢ M300paKEHHEM aHTEIBCKOTO0 OpKecTpa —
aHresbl HAa KapTUHAX XYA0KHUKA UTPArOT Ha QueiiTax, TaMOypuHax, TpyOax WM KUMBalax,
HO daimie — H300pakeHbl 0€3 WMHCTPYMEHTOB, MoOomuMH. M300paxkeHue HeGeCcHOTO Xopa
MOIOMIMX aHTENIOB HAa KApTHUHE XYAOXKHHKA — Tepeqadya TapMOHUU OOXKECTBEHHBIX 3BYKOB,
BBIPQYKEHHE AYIIN BOIUIOIIEHHOTO Hjeana 4yenoBeka. He ciaydaitno u [lymkuH B MOHOJOTaX
Canbepu cpaBHMBaeT Mouapra ¢ XEpyBUMOM, MOIOIIMM «pPalCKUE TMECHU», CO3AAI0LIUM
MY3BIKY chep: «Kak nexuil xepysum, // On HeckobKo 3anec nam necer patickux» [16, ¢. 128].
Baxno, yto y IlymkuHa aHresbl IpeACTaloT MOIOLUMMHU, a HE UTPAIOIIUMHA HAa UHCTPYMEHTAX.
U 3neck, B BOCIPUATHN MY3BIKH, IIOAT OKa3bIBaeTcs OM3KUM K Padasiio, yrBepxaaoomeMy B
CBOMX KapTHHaX IPEUMYIIECTBO BOKaJIa HAaJ WHCTPYMEHTAIBHOM My3bIKOM. Ha xaptune
«Casras Hemmmusty» (1514) xymnoxHUK n300pakaeT MOIOMIUX aHTEIOB, OHU HE UCIOJIB3YIOT
WHCTPYMEHTOB, MIEHUE UX C OJJTHOM CTOPOHBI MPEACTABISAETCS MPSIMbIM BBIPAXKEHUEM JYIIH, C
Jpyroit — OJIM3KO0 K peIUTuO3HBIM, O0KECTBEHHBIM MIECHONICHUSIM.

B ouepke Bakenponepa «Yuenuk u Padasrnby» (1799) XynoxXHHK OTBEYaeT MUCHMOM Ha
oOpallleHue CBOEro y4eHHKa C BOMPOCOM O IMPHUPOJAE €ro KUBOMUCHU: «Y MEHS CII0XKHUIIACh
MMEHHO Takas, a He J[pyras MaHepa Mucarh, Kak Be[lb y BCSIKOTO CBOS MaHEpa, 3TO, BUJIUMO,
M3HAYaIbHO OBLIO 3aJI0)KEHO B Moeil mpupose. S He 1oO6uBalics 3TOro B MOTE JIUIA, U TAKOMY
HEeNb3s MpPEeIHAMEPEHHO HayduThCs» [2, c.41]. [lomobno Padasmro, Mouaprt, ynbibasch,
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HEJOYMEBACT, KaK €My YyJIaloCh CO3[aTh IOJOOHBIA IIEAEBp, MPEKPAacCHOE TBOPEHHE,
Ha3BaHHOE UM CaMHUM «Oe3nenuIein»: «Bopye: eudenve epobosoe, // Hezanwuwiii mpax uib
umo-Hubyo» maxoe» [16, c. 127] (B counnenusax Bakenpoaepa Padasns u cam ¢ ynsiOkoi
OIMCHIBAET MPOLECC CO3/AaHUs CBOUX MOJIOTeH: «CaM s ¢ ynbIOKOW co3epralo cOOCTBEHHOE
TBOPEHbBE, PaAysCh, UTO OHO TaK yJanoch MHe. Ho mumry s ero xak Obl B IPUSITHOM CHE U BO
BpeMs paboTHI O0JIee JyMar0 O CaMOM TMpeaMeETe, HEXEIIH 0 TOM, Kak ero n300paxy» [2, ¢.40-
41]. B npoHn4HbIX BbICKa3bIBaHUSIX Momapra o cBoeM TBopdecTBe, [lymKuH noguepkuBaet
MBICJIb O TOM, YTO MCKYCCTBO — 3TO HE PEMECIIO, KOTOPOMY MOKHO HAy4MThCSl, YCBOUTH
MOXHO TOJIbKO BHEIIHIOI TEXHUKY, HE IEpPEHSB MPU ITOM CaMOTO TBOPUYECKOrO [yXa.
Hecnyuaiino B MoHosore Cajibepu B CIIEHE Tpareanu, korga Mouapt npuBOAUT IUIOMIATHOTO
CKpHIIaya, Mo3T BcoMuHaeT uMs Padasns: «Mue ne cmewno, koeoa manap neeooumwiii // Mue
naukaem Maoouny Paghasna» [16, c. 126]. B atux cnoBax Cansepu IlymkuH mokaspiBaeT
HEBO3MOXXHOCTh YCBOEHHUSI BHEIIHEW (OpPMBI HCKYCCTBA, «HEBO3MOXXHOCTh CO3JIaHUs
TeHUATBLHOTO TIPOU3BECHUS TOJIBKO B pe3yJbTaTe ycepiHou paboTei» [15, c.111], He obmanas
mpu 3TOM OO0KECTBEHHBIM MJapoM. XOTsS O3TOT ODMNH30A H SBISETCS XYHAOKECTBEHHBIM
BBIMBICJIOM, BCE K€ OH BIIOJIHE COOTBETCTBYET TOMY HEOBIBAJIOMY HMHTEpECY K >KMBOIHCHU
Pacganns, koropsiii Bo3HuK B 1820-1830-¢ rr.

[Ipu omnpenenenun oOpalieHUss HUCKyCCTBa CJIOBa K BHU3YallbHBIM JJIEMEHTaM,
OTOOpaXCHHsI B JINTEPATYpe JKUBOMHUCU KaK XapaKTEPHYI0 OCOOCHHOCTh TBOPUYECKOTO
npouecca Hadanma XIX Beka, BaKHBIM NPEACTABIISIETCS HM3YyUYECHHE SCTETUUYECKUX B3TJISAIOB
nmo3ta. OCOOCHHBIN MHTEPEC OTIUYAET ICTETHKY PYCCKOTO POMAHTHU3Ma K T€HUSM MPEKHUX
BPEMEH — POMAHTHKOB MpHBJIEKada KaKk cama HJed HUCKIIOYUTEIBbHOM JINYHOCTH, TaK W
BEJIMKOE HAaclieu€ TeHHs, BOCIIPUHUMAEMOE HEOTPHIBHO OT Hero. Buumanwe IlymikuHa x
Padasnmo B 3HAUMTENBHOW CTENMEHW OMpENesieTCsl YyBCTBOM BHYTpPEHHEH OIu30cTH
xynoxuuka. O6pa3 Padaniis, snu3046l U3 €ro KU3HH BOIILIHA B TBOpUecTBO IlymikuHa B cBsI3U
C BOJIHOBABILEH M0O3Ta TEMOW O CYIIHOCTH XYI0KECTBEHHOI'O TBOPYECTBA, BHYTPEHHEM MUPE
xynoxkauka. OOpalieHue K HTAIbIHCKOMY XYAOXKHHKY OOYCIOBJICHO HE CTOJBKO
acTeTHdYecKol armocepord Havama XIX B.,, HO BuIeHHeM B KapTuHax Padasmns
«ONyXOTBOPEHHOW MAaTEpUH, BOIUIOTHUBIIECWCS B HEPA3pbIBHOCTH TEJIECHOW KpacoTbl U
HPABCTBEHHOTO COJEp)KaHUs 4YeloBedeckol naymu» [14], a Takke BBICOKON JIyXOBHOMU
IJITAHKOM UTaJbSIHCKOrO XYA0KHUKA, OTBeYarolen uaeanam reaus [lymkuna.
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YCAJIbBA U IAYA B IPAMATYPI'HA A.M. 'OPBKOI'O 1900-x rr.
(«JAYHUKHN», « IETH COJIHIIA», «BPAFI/I»)1

AnHoTamusi: B cratbe mccienyercs IUalIeKTHKa ycaaeOHOTO W JJAYHOTO TOIIOCOB B PYCCKOM
nuteparype pybexa XIX-XX BB. Ha mnpumepe TBopuecTBa A.M. ['OpbKOTO B KOHTEKCTE
npomsBenenuit A.Il. Uexora, N.A. byanna, A.H. Toncroro. Ilokazano pa3nnuue ceMHOTHKH OKHA: B
napagurmMe ycajeOHOro Tomoca 3TO 3HAK OJHOPOJAHOCTH 3a0KOHHOTO W BHYTPHOKOHHOTO
MPOCTPAHCTBA, B MApaUrMe JavyHOT'O TOIIOCA BO3HUKAET CIEKTP 3HAUCHHUH «IIOPOTOBOCTHY», KOTOPHIC
CBOIATCS K TIParMaTWKe OCBOEHHUS BHEIIHETO MHpa M K MEPEeKUBAHUIO OMACHOCTH, W3 HETO
HCXOJAINEH, a TaKkKe K MaHu(ecTaIuy 3aypsIHOCTH YEI0BEYECKOT0 CyIlecTBOBaHUA. Jlaua ocaxkaeHa
BpaXIEOHBIM MHPOM; YCaJIeOHBI JIOM OTKpPBIT ONH3JIeKAIEMy MPOCTPAHCTBY. XPOHOTOIBI
«CIIETIOTO», 3aKPBITOTO0 M MPO3PAYHOTO0, PACHaXHYTOTO OKHA YKA3bIBAIOT HAa OTMEUEHHOE pPa3Inuue
000UX TOTIOCOB.

Karouessie cioBa: A.M. ['opekuii, npamatyprust 1900-x rr., 0KHO, XpOHOTOII, TOIIOC, yCaab0a,
nada

O.A. Bogdanova
ESTATE AND DACHA IN THE DRAMATURGY OF A. M. GORKY IN 1900s
(«kDACHA DWELLERS», «CHILDREN OF THE SUN», <kENEMIES»)

Abstract: The article examines the dialectic of estate and dacha topos in Russian literature at
the turn of the XIX-XX centuries on the example of the works of A.M. Gorky in the context of the
works of A.P. Chekhov, I.LA. Bunin, and A.N. Tolstoy. It is shown the difference between the
semiotics of the open window in the context of the estate and dacha topos: in the first case, it is a sign
of homogeneity of the window and the inner window ideal space, in the second — there is a range of
values of "threshold", which are reduced to the pragmatics of the development of the external world
and to the experience of danger, coming from it, and also to the manifestation of the mediocrity of
human existence. Dacha is besieged by the hostile world; estate house is opened to the nearby space.
Chronotopes of "blind", closed and transparent, open windows just point to the marked difference
between both toposes.

Keywords: A.M. Gorky, drama of 1900s, window, chronotope, topos, estate, dacha

B coBpemeHHOI Hayke O JIUTEpaType TOMOCHI — 3TO «pe2VIApHO NOSMOPAIOUUECS 8
meopyecmee nucamens u 8 cucmeme Kyabmypvl Qopmynvl, Muguvl, MOmMusvl u opyeue

! Uccnenopanue Bemonaero B UMJIU PAH 3a cuer rpanta Poccuiickoro HaydHoro onaa (Iipoext
Ne 18-18-00129).
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PA3HOBUOHOCU  XYOOICECMEEHHO20 00pasza, umerowue o0cobvle NpoOCMpPaHCMEeHHble
Xapakmepucmuku <...> U Hecywue ycmouyusvle cmviciogvle 3navenus <...>» [3, c. 14, 55].
Ecnu obpaTtutbesi K pycCKOil KynbType, TO YBHJIUM JIBOMCTBEHHYIO POJIb TOIIOCA: C OJHOM
CTOPOHBI, 3TO BAKHEUIINN JIEMEHT «HAyUOHAaNbHOUu akcuomamuxuy [12, c. 248], HocuTensb
«cemuomuyveckou namamu Kyiemypwoly [3, c. 14], obecneunBaromuii ee €IUHCTBO Ha
MPOTSHKEHUH CTOJETHH, ¢ Jpyrod — MaHudecTanus MNPOCTPAHCTBA, KOTOPOE «CaMo
CMAHOBUMCSl YEHMPATbHOU AHATUMUYECKOU Kamez2opueu, NPUHYUNOM KOHCMPYUPOSAHUS
COYUANBbHO20 NOBeOeHUs, cgepoil mamepuarbHoCmu U OAU30CMU OnbIMY, cmpamezuet
penpezenmayuu  <...>» [1, c. 361]. IIpocTpaHCTBEHHBI acCHEKT TOINOCA M[O3BOJISIET
OCYILIECTBUTh LIEJIOCTHBIM aHaMu3 TOT0, YTO B JAPYrUX CIlydasx paccMaTpUBaeTcs I10
OTIENBHOCTU — «HECOPA3MEPHOE COCYUeCmE0B8aHUe NOBCEOHEBHOU HCUSHU, G3AUMOGTUIHUE
CMpPYKmMyp u uHOusuoyaivHulx pewenut <...>» [1, c. 369].

JUist TOCTIeNYIOIIEro aHaIru3a HEOOXOJMMO TaKXKe pa3rpaHUYUTh KaTErOpUu TOmoca U
nokyca. Jlymaercs, uTo B uUccCieI0OBaHUAX 00 ycajaeOHOW KyIabType Iesecoo0pa3sHO MPUHATH
TaKkoe 3HaueHHUE JIOKYCa, TJIe OH SBISETCS HE MPOCTO COCTABHOM 4YacThiO TOMoOca Kak Ooiee
KpYTHOMI H?OCTpaHCTBeHHoﬁ eAMHULIBI (HApPUMEp, «TOMOC PYCCKOM ycaabObl» M «JIOKYC
JlapoBoro»“), HO cyryObIM BBIpa3HTEJIeM HMEHHO MPOCTPAHCTBEHHOIO NpH3HAaKa Ha (oHe
TOIOCA KaK OJJHOM 13 OOIIEKYIbTYPHBIX YHUBEPCATHH.

Baxuoit mpo0ieMoil sSBisgeTcs U COOTHOILIEHHE KaTeropHii Tormoca u xpoHoromna. Emre
M.M. baxTuH yka3aa Ha HEpapXHI0 XPOHOTOMNOB IO MapameTpy HUX MacmrTadHocTH [2].
WuTepecytomuii HaC XpOHOTON OKHA, B TOM YHCIE PACIaxXHYTOrO, BXOJUT B OOJbIINE
XPOHOTOIBI TOPO/Ia, MOMEIINYbEl ycaab0bl, 1auu, AepeBHH, MT0e3/a, Mapoxoaa U Ap. — U caM
(dakT ero MPUHAUIKHOCTH K TOMY WIH MHOMY «MaTePHHCKOMY» XPOHOTOIY BO MHOTOM
OTIpe/IeIISIeT XapaKTEPUCTUKY «IOUYEPHETON.

B cBoro ouepenb, HeKOoTOphle OOJBIIME XPOHOTOIBI, HANpUMeEp YycaabObl M Jaud,
OXBaThIBAIOIINE JIIUTEIbHBIE BPEMEHHEBIE MEPHO/bL, M0 CYTH Jejla, CHHOHUMUYHBI TOTIOCAM.
IloHnMaHMe TONMMKM KaK KPOBEHOCHOM CHCTEMBI KYJIbTYpPbHl MpEANOJaracT ClIeAayrolee
COOTHOIIEHHE TOMOCAa M XPOHOTOIA: €CIM XPOHOTON — 3TO B IEPBYIO OUepenb KaTeropus,
pEJIeBaHTHAs OTIAEIBHOMY XY 0KECTBEHHOMY MPOU3BEAEHUIO, TO TOCPEICTBOM TOIIOCOB OHO
BOBJIEKAETCsl B 001[ee MHOTOBEKOBOE KYJbTypHOE MOJI€ Hapoaa WU 4eloBeuecTBa. MOXKHO
TOBOPHUTHh O KOHKPETHBIX pealli3allusiX, WM MaHU(ECTAIHIX, «ycaJeOHOro TOMoca» B TeX
WIM UHBIX XpoHOTomax. J[pyrumu cioBamH, XpOHOTONBI MOTYT BBICTYNAaTh Kak (OpMbI
pENpPE3EHTALIUN TOTIOCOB.

OKHO — BaXHBIM MPOCTPAHCTBEHHBIM 00pPa3-CUMBOJI B JIUTEpaType OOJBITHHCTBA
HapoAoB. AHanu3upys ero poib B noarudueckoM mupe b.JI. Ilacrepnaka, A.K. JKonkoBckuii
OTMETUJI €ro (YHKIMOHAJIbHYIO IBOMCTBEHHOCTb: 3TO WM «KOHMAKM MeHCOYy OOMOM
(uenoeexom, 0OCMAHOBKOU KOMHAMbL <...>) U BHEUHUM MUPOM <...>», WIH «mema evicuiell
¢dasvl 6 makux ee pazHOBUOHOCMAX, KAK OPO’CH CMABHELL, CIMEKO U 3aHABECOK, NOM U CJle3bl
Ha cmexnax» [10, c¢. 50]. J[BOCTBEHHOCTh OKHA — HO MO APYTUM MapaMeTpaM — OTMEUYEHa U
B.I''.' IlykuHbIM: K JTOMYy JIOKyCy MOXET OBITh MpUBS3aHA «napa ONMU4ecKu
MOMUBUPOBAHHBIX — JHCAHPOG — OdKCcmpacnekyus (<...> vlenadvieanue Hapyxicy) u
unmpocnexyus (<...> 3aensovieanue sosuympvy [15, c. 84].

OOpaTUBIINCH K TOMOCAaM JIBOPSIHCKO-TTOMEIINYbEH yCaapObl M a4l KaK HaJeIICHHBIM
0Cc000# CEMUOTHKOHN MTPOCTPAHCTBEHHBIM CpejlaM, YBUIUM, YTO B pyccKou nureparype XIX —
Hayana XX B. OHU B LIEJIOM [IPOTUBOCTOSIIN JIPYT APYTY. DTO POACTBEHHBIE B Psijie YEPT, HO
BCE K€ pa3Hble TOMOCHl. YKaKeM Ha HUX OCHOBHOE pa3lInyHe: €cld Hjaea] MOMECTHO-

2 JlapoBoe — B 1830-1920-x rr. ycampba JlocToeBcKnx-MBaHOBBIX K ory oT MOCKBBI (HBIHE B

3apaiickom paitoHe MOCKOBCKO 00J1acTh).
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ycaneOHOM KU3HU — JOM Kak Oousbliasi rmaTpuapxalbHas CeMbs, OObEIUHSIONAs KPOBHBIX
POJICTBEHHUKOB U IOMOYA/ILIEB (JIBOPOBBIX, CIYT, IPUKMUBAJIBIIUKOB) U 1aXKe BKJIOYAIOUIas B
CBOIO OpOUTY OKpPECTHBIX KpECThsIH, MPEEMCTBEHHOCTh IIOKOJICHUH, YKOPEHEHHOCTH B
MCTOPUYECKOM MPOLUIOM M HAallEJICHHOCTh Ha BO3JEJBIBAHME HACIEICTBEHHOM 3€MIIH, TO
nagyHuk XIX — Hauama XX B., Kak MpaBWJIO, BPEMEHHBIA 00UTaTEIh CHEMHOIO 3aTOPOJIHOTO
KWIbsI, TIOCEJSIIOIIMICS B HEM WM MHIWBUIYaJbHO, WM HYKJICApHON ceMbell Ha BECEHHE-
JIETHUM TEpUOJ C LEIbI0 OTAbIXa U Pa3BICUYCHUH, a 3aTeM ye3xatouui B ropos. Kpome toro,
B OTJIMYME OT ycaJeOHOro MPUHIUINA 3aMKHYTOCTH, aBTOHOMHOCTH MPOCTPAHCTBA, JaYHBIN
Y4aCTOK Pa30OMKHYT K OKPYXKAIOIIEH TEPPUTOPUU — OTIEIbHBIC JaYU SBISIOTCS dJIEMEHTaAMH
0ojee IIMPOKOro TOMOCAa JAYHOTO MECTa WJIM IOCENKa, BKIIOYAoIIero B cels, MOMHUMO
JUYHBIX ~ YYacTKOB, OOINECTBEHHYIO TEPPUTOPHIO. BaxHO Takke, 4UYTO BMECTO
COLIMOKYJIFTYPHOTO MEKCOCIIOBHOTO €IUHCTBA (IBOPSH, KPECThSIH, JYXOBEHCTBA) ycaaeOHO
KYJIbTYpPbl B Ja4HON JEWCTBUTEIHHOCTH OOpa30BaliaCh «B3aUMHAs TOJO3PHTEIBHOCTh U
HETIOHUMaHHUE MEXAY JAaYHUKOM B Myxukom» [11, c. 135], T.e. Habmomanoch obocTpeHune
COIIMANIBHBIX KOH()IMKTOB.

Urak, ycanpba — 3TO HE TOJBKO JOM, HO U JBOp, caj, MapkK, MOCTPOUKH, APYrUMHU
cloBaMu — aHcamMOIb. JIoMm U caj, Bce OTOpOKEHHOE MPOCTPAHCTBO B ycaap0e — OJHO IIETIoe,
U paclaxHyToe OKHO — OJMH U3 WHIUKATOPOB UX €IUHCTBA. M maxke M3 3aKpHITOrO OKHa
CKBO3b IPO3PAaYHOE CTEKJIO BHUJIHBI JIEPEBHs, TMOJS, JIyra, JIEC; BCE OHU BXOMAST B COCTaB
MIOMECTbsI, UMEHUS, U 7Sl yCaabObl SBISIOTCS MPOCTPAHCTBOM HE BHEIIHUM, HO OCBOEHHBIM,
ONMM3KUM, pOAHBIM. BCIOMHHUM O TJaBHOM CBOWCTBE YycaabObl Kak «BepTorpana
3aKJIIOUEHHOT0» — €€ 3aMKHYTOCTH, CAMOJIOCTATOYHOCTH, OTACIEHHOCTH IPUHAJIEKAIIETOo e
MIPOCTPAHCTBA OT HecoBeplieHHoro mupa [9, c¢. 150-161]. Mmenno o6 stom pacckaz U.A.
bynuna «IToct» (1916):

Hepesenckas ycaovbda, nHavano mapma <...>. /[Hu memmuvie, 00Ho0OpasHvle. <...> A
JHCUBY 3AMBOPHUKOM, 34 pabomoti ¢ ympa 00 eeuepa. <...> Ho eom memneem, cuneem 3a
OKHamU. Ycmanwiil, yMupomeopeHmwiil, s K1aoy nepo <...> u 6bixodxcy Ha Kpwlivyo. CymepKu,
MUWUHA, CIAOKULL MAPMOBCKULL 8030YX... A udy no oepesne <...> — @cemy OMKPbIMO MOe
cepoye, mou 2nasza. <...> Bce ecmv y mens, ece 6 mupe — moe.

[4, c. 128-129].

B nuesnuke 1917 r. B 3anucu ot 27 U0 YUTAEM:

epesenckomy 0omy, 6 Komopom s1 onamev NPOBOIHCY Nemo, noamopa eexa.<...> Ewe
VMpo, 1e2Kull 6emepox npoxooum uHo20d no KOMHAme, — OMKPbIMyl 6ce OKHA. <...> B mo
OKHO, Ymo 61e60 Om MeHs, KOCo nadaem HA NOOOKOHHUK PAOOCMHbIL U APKULL COTHEeUHbll
c8em u 2nA0um 3ei1eHasn 2ycmoma caod, b1ecmauas noo CoTHYem C8oelli HeCMemHOU TUCMEOU
<..>. B Opyeue okma s euoxy npedxcoe 6ceco 6emeu u cyubsi CMapvix 0epesbes —
cepebpucmozo monosis, coceH u nuxm, — u 01e0H0-201y00e HebOo Cpedu HUX, A HUICE, MeHCOY
CMBoNaMU, 0epeBeHCKYI0 0alb <...>.

[5, c. 190-191].

Takum 00pazom, mpo3padHoe, a TeM 0oJiee paclaxHyTOoe OKHO B ycaan0e yKa3bhIBaeT Ha
B3aMMOIIPUATHE ¥ B3aWMONPOHUKHOBEHHE 3a0KOHHOTO W BHYTPUOKOHHOTO MHPOB, HX
OTpeIeNICHHYI0 OAHOPOJHOCTh U OTKPBITOCTH IPYT APYTY, Aa)Ke€ €AMHCTBO, B TOW WM MHON
crerieHu rapmonuuHoe. Tak u B moBectu A.H. Toscroro «JlerctBo Hukutery (1919-1920),
NEHCTBUE KOTOPOM MPOUCXOAWT B OJHOM U3 camapckux ycaaed B 1900-e rr., ™Mup
MOMEIIMYBETO JIoMa W ONU3NeKAalleld NEepeBHHU, OKPYXKAIOIIEH MPUPOABI — OTHO IeJoe:
Hukura wurpaer c naepeBeHCKMMH MalbuMKaMH Ha peKe, B Iojie, B caMOW JEepeBHE,
KPECTBhSTHCKHE JIETH MPHUXOAIT B ycaab0y Ha POXKIECTBEHCKYIO €KY, TIe MOTYYaroT MOIapKu
U T.M. 3aKppIToe ycaneOHOe OKHO MPOIYCKAaeT CKBO3b Ce0sl CBET W OOJUK IPOCTPAHCTBA,
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pacnaxHyToe — €lIlie U BeTep, 3BYKH U 3anaxu. B nocieanem citydae 4yBCTBEHHOE BOCTIPUSATHE
3a0KOHHOT'O MHUpa MOJHEe U 00bEMHEE:

Huxumy pa36younu 6opobwu. <...> OKHO ObLI0 pACKpbIMO, 8 KOMHAMe NAXI0 Mpasoli u
ceedcecmyplo, ceem CoIHYa 3ameneH MOKpou aucmeoul. Hanemen éemepok, u Ha noOOKOHHUK
YRanu Kanau pochwi.

[13, c. 220].

CoBceMm Jpyrasi CeMaHTHKa y OKHA Ha Jade. 3a HUM, KaK NMPaBUJIO, HE MOITUYHBINA Caj
Wi coOCTBEHHBIE YroJibs: Jieca, MOoJsl, JIyra, — He JEpeBHsI, HacelleHHas JIPYKECTBEHHBIMU
KpeCThSTHAMHU, — a TPO3aWdYeCKUd Oropoja ¢ TpsOKaMu, Ha JdajdbHEM TIUlaHe — 3abop u
COCEJICKHE JO0Ma C HMX OTACIbHOW, COOCTBEHHOH >KM3HBIO, YacTO HECYyIIeH Heymo0cTBa
OKPYKAIOIIIUM, CBEPXY — Uy>KOW OAJKOH, C KOTOPOTO TOHOCSATCS MEIIAOIIUE CIIaTh TPOMKHUE
3ByKH. Takylo KapTMHY HaXOJuM B IOMOpHUCTHYECKHX pacckazax H.A. Jleiikuna «/launbie
ctpanansib (1897).

OcobeHHO BbIpa3uTeNbHBl OKHa B apamatypruu A.M. T'opekoro 1900-x rr.: Kak
MPABWJIO, OHU WJIM MPAKTUYECKH OTCYTCTBYIOT, WIIU SIBJISIFOTCSL «CIIETIBIMUY, O0e3 Buaa. Tak,
HarpuMep, B mbece «Jlaunukm» (1904) oxna Ha made bacoBbIX WM Bcernia 3aKpbIThI, WIW
BBIXOJST HE HA YJIUILY, a HA Teppacy, — MOITOMY HHU CBEXHUH BO3IyX, HU BUJ 3€lieHHU, HeOa U
COJIHIIa HE MPOHMKAIOT BHYTPb AoMa. M3 3BYyKOB CHapyXH B KOMHATaX CIBIIIHBI TOJbKO
«mMpewomra HOUHO020 cmopoxca u muxui ceucmy [6, c. 193], a koraa neicTBUE NEPEHOCUTCS
Ha IUIOUIAJIKYy BO3JIe Jayd, WM3HYTPU JIOMa JIOHOCHUTCS BCE BO3PACTAIOUIUI «271yX0U wym
cnopay [6, c. 222]. Tak yxe B TNEpBOM JACWCTBHHM MbeChl co3daercs oOpa3 OOIBHOTO,
HECYAaCTHOTO MPOCTPAHCTBA, MPOHHM3AHHOTO CTPAXOM TMepeA  JKU3HBbIO, B3aUMHOU
BPaXJIEOHOCTBI0O W PA3pO3HEHHOCTHIO JA4HOTO OOIIecTBa. 3/1eCh JACBAIBBHPOBAHBI BCE
TPAIUIIMOHHBIE IIEHHOCTU: CeMbsi W J000Bb K JeTsaM (kanoObl Onbru AJIEKCESBHBI),
TBOpUYECKUU Tpya Ha Omaro oOmiectBa (oTkpoBenwus IllanmmoBa u Jp.), BBICOKOE YYBCTBO K
x)eHnHe (momtocth JIBoetouus u np.). He ciydaitHo, 4TO €IMHCTBEHHBIH B MhECe B3TJIA
OJIHOTO M3 TEpPOEB B OKHO HUYYTh HE pACIIUPSAET TMOJS €ro 3peHus, HO OTCKAKUBAET
PUKOIIETOM, Kak OT Tiyxoi creHbl: CycliOB OTHYyCKaeT BCe T€ € MOILLUIble, IYyCThIE,
HeZ00pOXKeNaTeIbHO-HACMEIIUTHBBIC PETITUKY MO0 OTHOIIEHUIO K COOSCETHUKY U 3HAKOMBIM.

Mexy BHEIIHMM MHPOM U BHYTPEHHOCThIO JoMa B «JlauHMKax» pacrosiaraercs
OydepHOe MPOCTPAHCTBO KPBITON Teppachl (crennuyeckoil apXxuTeKTYpHOM aeranu pyoexa
XIX-XX BB.), Omarogapsi ueMy TrpaHuIla MEXAYy HUMHU CTUPACTCS M OHU COCTaBISAIOT OJHO
KOMMYHAJIILHOE KOJIOBPAILIEHUE BPaKIEOHBIX APYT APYTY AIeMEeHTOB. M 3Ta oTpuiartensHas
OJIHOPOJHOCTh NPUHLHUIHUAIBHO OTJIMYHA OT ycaJeOHOM, IJie pacmaxHyToe OKHO O3Hayaylo
B3aMMOITPOHUKHOBEHUE U B3aMMOOOOTAIIICHHE OJIATOTBOPHBIX M KUBUTEIBHBIX CHII MPUPOIBI
U KyJIbTYpbl. 3J€Ch €, HAImpOTUB, OTCYTCTBUE OKHA MAapKHUPYeT <«JIyXOTy» 0OIIero
IIPOCTPAHCTBA KaK BHE, TaK U BHYTpU nauu bacoBbix: «/{ywmno kax!» [6, c. 272], — npoxoaur
pedpeHom 1o Bceit mbece.

AHaJOrM4YHO YCTPOEH XPOHOTON JAayHOTO OKHAa W B Jpyroi meece I'opbkoro, «Jletn
comuma» (1905): 3mech AOM TakXke COSAMHEH C BHEITHUM IMPOCTPAHCTBOM 4Yepe3 KPHITYIO
Teppacy U poJib OKHA CBeleHa K MUHUMYMy. [IprueM B KOMHaTax M Ha Teppace — €IKUi
HENMpPUATHBIN 3amax KypeBa W XMMHUKATOB M3-3a OMBITOB apeHJaTopa JauMd y4EeHOro-XMMHKa
ITaBna IIporacoBa. Korga onun u3 ero rocreil — BerepuHap YenypHoil — HOAXOIUT K OKHY, TO
CMOTpPHUT HE B HErO, a Ha Manupocy, KOTopyro 3akypusaert [7, c. 360]. Kak u B «Jlaunukaxy,
MOCETUTEN TPOTACOBCKON «KBapTUPBD» 3apa’keHbl B3aUMHBIM HEI0OPOKEIATEITHCTBOM,
HeZA0O0pOl HACMENUIMBOCTHIO MO OTHOIIEHUIO JAPYr K JPYTY, 3aBUCTHIO M CTPaxoM Mepen
®u3Hb0. [lpuumHBl TOCIENHEr0 YEeTKO CGOPMYIUPOBAHBI cecTpor ydeHoro JIu3oil.
Obpamiasicb K CBOUM UHTEJUTUTEHTHBIM POJIHBIM U 3HAKOMBIM, OHA TOBOPUT:
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Bac mano, evi nezamemnvr na zemne... <..> Ha 3emne 3amemmuvbl MUIIUOHbI, A He
COMHU... U CPeOU MUTLIUOHO8 pacmem HeHasucmy. <...> OO0Had*cObl UX 31004 0OpYUUMCs HA
eac...

[7, c. 337].

Opnako W camMu OOUTATENM Jda4ydl MPEACTABISIOT ONPEACICHHYI0 OMACHOCTH IS
OKpYy)Xarollled >KU3HM: TaK, TOpPHUYHAs PEryJaspHO BbUIMBAa€T M3 OKHA Ha CaJ0BYIO
pPacTUTENBHOCTh SIJOBUTHIE XHUMHMKAThl — OTXOJbl HAyudHbIX uccienoBanuii Ilporacosa;
anpTpyuctka JIuza, cama He 3ameyas TOro, JOBOJUT 10 CaMOYOMiicTBa Jr0OsIIEero ee
4eloBeKa M3 Hapoja — YemypHOTro, TeJIo KOTOPOTO OOHApYKHMBAIOT HENAJICKO OT JIadu, Ha
paKkuTe y peKu, B MeTJe.

[TosTOMy 1OM U can, IOM U yJiUIAa B MbECE — 3TO JIBa MPOTHUBOCTOSIIUX APYT APYTY
JIOKyca, TpaHUIla MEXIy KOTOPbIMH — Ha 3aMKe. TakoBa CEMHOTHKAa OTCYTCTBYIOIIMX WM
3aKpBITBIX JauHbIX OKOH Yy ['oppkoro. OgHa u3 cueH «Jlereil comHma» — yrposkaroliee
BTOpP)KEHHE Ha Teppacy MPOTACOBCKOM JauM MbsHBIX MacTepoBbix Eropa m Tpommuna. Ilon
BIleUaTiIieHueM 3Toro coOwiTusi JIuza oOpamaercs k IlporacoBy, Barmny u Enene kak
HOCHTEJISIM HJIeU TBOPUYECKOM U30paHHOCTH:

Bvi ocmasunu nrooeii 0anexo c3adu cebs... 8bl 0OUHOKUE, HeCYACmHbvle, MAEeHbKUE...
Heyocenu eam ne nonamen yorcac smoti socusnu?.. Beow 6vi okpyoicenvl epacamu... noscrooy
seepul.. [7, c. 343].

Korma e nukas Toima BpbIBaeTCS B Cal M JIOM B IOUCKAaX JIOKTOpa, SIKOOBI
YCTPOMBIIIETO SIMUIEMHIO XOJIEPhI, TPOUCXOTUT MoTacoBka: [IpoTacoBa n30MBaIOT, €ro KeHa
Enena crpenser B morpommmkoB. Hakonerr Bce Bpoje Obl yTHUXaeT, OAHAKO «3Bepu» Erop u
TpomwmH ycakuBarOTCsl TUTh BOJAKY HE T/e-HUOYIh, a B OTpaZe MPOTACOBCKOTO caga u
CMOTPST Ha JAYHUKOB «C YIPIOMOI HEHaBUCTBION [7, ¢. 389-390].

B cnenyromeii neece I'oppkoro — «Bparu» (1906), neiictBue KOTOpoil B OCHOBHOM
MPOMCXOAUT B JaYHO-yCaZAeOHOM caay, MPOTUBOCTOSHUE OOOCTpSETCsS emie OOoJbIle, YTo
BHUJIHO YK€ M3 Ha3BaHUA npousBeacHus. CUMITOMAaTUYHO, YTO U 3/1€Ch MPOCTPAHCTBO JI0Ma
CBSI3BIBAETCS C CAZlOM U YIHIIEH uepe3 KPBITYIo Teppacy. BoT aBTopckas pemapka K TpeTbeMy
JIEUCTBUIO:

bonvwas xomnama 6 Oome bapounvix. B 3adueii cmene uemvipe OKHA U 08epb,
8bIXO0AUUE HA MEPPACY,; 30 CIEKIAMU 8UOHBL COLOAMDbL, HCAHOAPMbI, 2PYNNA pabodux <...>.

[8, c. 535].

EnBa nu He BHiepBbIe B «1auHO» ApaMmarypruu nucatens 1900-x rr. Bo3HUKaeT BUA U3
OKOH, HO 4YTO 3TO 3a Buja! B oTimuue oT mpeaplaymux mbec ['opbKOro, «00pa3oBaHHOMY
COCJIOBHIO» BO «Bparax» mpoTHBOCTOMT HE AMKash MPOCTOHAPOJHAs TOJIMA, a CO3HATEIbHO
nporecrytomue padoune ¢ (abpuku bapauna u  CkpoOoTOBa, KOTOpHIE B IICJIIOM
M300paKaroTCsl B TIOJIOKUTENBHBIX TOHAX. OHAKO caMa CHUTYyalusl OTIIEICHHOCTH 0apCKOro
JI0OMa OT BHELITHETO MHUpa HE TOJIbKO HE YCTPAHSIETCs, HO yCyryosiercs.

[TokazaTenbHO B A3TOM KIIOYE CpaBHEHHE pPabOYMX C KpecThsiHaMH. B mpexHeit
ycageOHON )KU3HU, BCHOMHHAET MTOMENTUK-TTPOMBINIICHHUK 3axap bapauH, ycTpouBIIHiA 110
BIUSTHUEM COIMAbHO-)KOHOMHUYECKUX TIepeMeH B cTpaHe (aOpuky Ha cBoeil 3emie, «/y/
KpecmuvsAHUHAa [Oblio] 8podicOeHHOe BeKamu YYBCMBO Y8axCeHUss K 08opsaHuny...» [8, c. 495].
VYcanpba ocTaBajiach MECTOM ONPEACICHHON COLMaNbHOM TrapMoHuM: «Kpecmvane mscue,
000pooyuiHee pabouux... ¢ HuUMu s dxcugy npexpactuo!.. [8, c. 494], onu «[6]epym zemnro,
naamam apendy» [8, c. 505]. Ho «tm», T. e. pabouue, JOMAIOT apXeTHIbl ycaaeOHOTo
MEXCOCJIOBHOIO corjiacusi, TpaHCOpMHUPYS, TakuM 00pa3oM, JIBOPSIHCKO-KPECThSHCKUN
«ycaeOHBII TOTIOC» — B MHTEIUTUTEHTCKUHN JTauHBIN.

Hrak, pycckas gada pyoexa XIX-XX BB. HE MPOCTO OCaXEHA BPAXKIACOHBIM MHPOM,
HO JKUBET IO MIOCTOSHHOM yrpo30i HamaJeHUs M pa3pylIeHHUs, TOT/la KaK ycaleOHbIH 10M
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OKpY’KalolleMy IPOCTPAHCTBY B MJ€aJle OTKPBIT M JPYKECTBEH. XPOHOTOIBI «CIEIOrO»,
3aKpBITOTO0 M PACHaxHyTOro OKHA KaK pa3 M YKa3blBalOT Ha OTMEUYEHHOE pPa3Inyue 00OMX
TOIIOCOB.

B npyrux cimyudasix coBceM HeE JAPYKECTBEHHBIM MECTOM CTaHOBHUTCS ISl JAUYHUKOB-
MHTEJUIMTeHTOB Onm3nexaras nepesHs. Hanpumep, B pacckaze A.IL. UexoBa «HoBas maua»
(1899) oO6pucoBan TIyOMHHBIN KOH(IMKT CEMbH TMPUE3KETO HHXKEHEpAa C MECTHBIMHU
KpEeCTbSIHaMH, KOTOpbIe, HEB3Upas Ha INEApPYyI0 OJIarOTBOPUTEIHHOCTh JAauYHUKOB IIO
OTHOIICHHUIO K HHUM, pETyJIspHO YCTpauBaJld TOTpaBbl B caJy, Oropoje, Ha TMaceke
KyuepoBsix, o0upanu Bce rpudbl BO IBOpE X J0Ma. B uTore HHXKEHEp, «8 Kaxicoom nycmske
yorce gudenl Kpasicy unu nokyuienue. Bopoma y neeo ovinu na 3anope dasice OHeM, a HOYbIO &
caoy xoounu 08a cmopodica u cmyyanu ¢ docky <...>» [14, c¢. 125]. U xorsa munoii Enene
WBanoBHe HpaBuiiock B OOpyuaHOBE Bce: M peKa, U Jiec, U JepeBHs, — OHa Oblia BBIHYX/IEHA
KHUTb HA CBOCH Jlaue KaK B OCAXJICHHON KPEMOCTH M B KOHIIE KOHIIOB IPOJATh €€ U yeXaTh.
He cnydaiino B pacckas3e HET HU OJJHOTO YIIOMHUHAHUS O PACKPBITOM B UX JIOME OKHE.

Onnako B 1900-1910-e rT. y’Xe U B ycaeOHbII «BepTOrpaj] 3aKII0UEHHBIN)» BCE yallle
BTOpraeTcsi BpakJeOHasi BHEIIHSISI )KU3Hb, YTO CKa3bIBAETCSA Ha CEMUOTUKE OKHA. MBI BUenu
3T0 B mbece ['opbkoro «Bparu», rie UCTOYHHKOM KOH(IMKTA CTajdd HOBBIE COLIMAIBHO-
SKOHOMMYECKHE OTHOIICHHUS, 0O0YCIIOBIIEHHbIE MTEPEX0A0M MOMEIIUKa B cTaTyc (abpukaHTa-
npoMelieHHnKa. B moBectu ke A.H. Toncroro «/letctBo HUKUTBD) BpakneOHON CTOpOHON
K oOutaTtensM Joma oOOpayMBaeTcs 3a0KOHHas NpUpoJa, MpelBelaonias cepbe3HbIe
coranibHble 6ebl. [IpogomkuTenbHas 3acyxa rpo3uT HeypoXKaeM U rojoioM, oone3nsmu. Ee
TOMHTENIbHOE OUIYIICHHE MEePEeIaeTCsl ¢ MOMOIIbI0 00pa3a OKHa, OTAEISIONIEr0 BHYTPEHHOCTD
ycaneOHOro goma OT BHEIIHEH cpeabl: «TomneHue u 3HOU YCUTUBANUCL. 3AMOIKIU NMUYbI,
myxu oconogenu Ha oxknaxy [13, c. 235, 237].

CuMnTOMaTHYHO, YTO OKHA B yCaAeOHOM JIOME 3aKpbITHI, aKTYaJIU3UPYs CEMHOTHKY
rpanunbl. OQHAKO BCKOpPE HajeTaeT cracuTenbHass Oyps, BHOBb OOBEIUHSIONIAS YacTU
ycaab0bl B OTHO IIEJI0€:

[ 0e-mo Oyxuyno okno, 3a36enenu pazoumovle cmekia. Becv cad menepv wiymen,
CKpunenu Ccmeosvl, Kadaaiucb Heeuoumvle GepuiuHvl. <...> XIblHY1 000cOb — CUNbHUBIU,
00UNbHBIL, NOMOKOM. <...> 3anax enazu, npenu, 00HCOsL U MpPabl HANOTHUI 3d.

[13,c.237].

Hecmotpst Ha BoccTaHOBJIEHHE APYKECTBEHHOTO €IUHCTBA BHYTPEHHETO U 3a0KOHHOTO
MHUpa ycaabObl, MOAOOHbBIE SMU30/bl CBHJETEIBCTBYIOT O BHJIOM3MEHEHUH TPAAULIMOHHOTO
ycageObHoro tomoca B nuTeparype Hadama XX B. TBopuyecTBO ['OpbKOTO B 3TOM CMBICIIE
OTYETJINBO NEepeaacT TEHACHIINIO SIOXH.

Hrak, B pycckoii nmteparype Hadaima XX B. HaOm0maeTcs, ¢ OJHOHW CTOPOHHBI,
MOJISIpU3aLUs ycaaeOHOro U IaYHOTO TOIOCOB IO NMPHU3HAKY BKIIOYEHHOCTH B OKpY’Kaloliee
MPUPOJHOE MPOCTPAHCTBO M COLUYM HJIM OTPE3aHHOCTH OT Hero. MHTeuMreHTckas nada He
MPOCTO OCAXKAECHA BPaKJCOHBIM MHPOM, HO KMBET IOJ IOCTOSHHOM yrpo30il HamajaeHHs |
paspyuieHus, Torja Kak JBOPSHCKUN ycaJeOHbIH JOM B Hjealie OTKPHIT OJIu3IexalemMy
MPOCTPAHCTBY. XPOHOTOIIBI «CJICTIOTO», 3aKPHITOTO U MPO3PayHOro, PaCMaxHyTOro OKHA Kak
pa3 M YKa3plBalOT Ha OTMEYEHHOE pa3nuuue o060ux TornocoB. CHMITOMATUYHO, YTO
n3zobpaxkenue nauu B apamarypruu ['oppkoro 1900-x rr. HMpakTUYEeCKH JIMIICHO TaKOM
JeTaly, KaKk paclHaXHyToe OKHO, YTO C OYEBMJIHOCTHIO yKa3blBaeT HAa €€ OTAEJICHHOCTh OT
OKpY’KAalOIIEero MPOCTpaHCTBA. Mexay BHEIIHMM MHPOM M BHYTPEHHOCTBIO JIOMa
pacrostaraercsi OydepHoe POCTPAHCTBO KPBITOM TEppackl, CHEIU(UUESCKON apXUTEKTYPHOU
neramu pyoexa XIX-XX BB., Omaromaps 4emy OHH COCTaBIISIOT OJHO KOMMYHAJIbHOE
KOJIOBpAIlleHHE BPaXJIEOHBIX APYr APYry 3JIEMEHTOB. DTa OTpULIATENbHAs OJHOPOIHOCTH
OPUHIUIHKATIBGHO  OTIMYHAa OT  ycaleOHOH, TIAe  paclaxHyroe OKHO  O3Hayajo
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B3aMMOITPOHUKHOBEHHE U B3aMMOOOOTAIICHHE OJIATOTBOPHBIX M KUBUTEIBHBIX CHII MPUPOIBI
U KynpTyphl. B mbece «Bparuy», myreM cpaBHEHHUS KPECThSIH ¢ paOOYUMH B UX OTHOUICHUH K
X035ieBaM  ycaabObl, SBCTBEHHO TIOKa3aHa JWHAMUKa YycaJeOHO-Ia4HOTO  TOIMOCA,
MapKupyemasi BApUaTHBHOCTHIO XPOHOTOIA OKHA.
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B.B. Kocuxk
K IHOPTPETY DK3APXA CTE®AHA |, MUTPOIIOJIUTA CODPUUNUCKOTI O

AHHoTaumMs. TekcT TNOCBAIIEH OJHOM U3 caMmbIX SpKUX JU4YHOCTE B bBosrapckoi
[IpaBocmaBnoii Llepksu B 1940-x rr. — Dk3apxy Credany |. B craThio, oCHOBaHHYIO, B CBOEM
OOJIBIIMHCTBE, HA paHee HEM3BECTHHIX JOKyMeHTax u3 ['ocymapcTBeHHOTrO apxuBa Poccum, BKIFOUCH
P B3aUMOCBSI3aHHBIX CIOJKETOB, HarpuMep, o pycoduiasctee mutpomnonuta Coduiickoro Credana, o
[IEPKOBHOM XU3HU B bonrapuu, mpexzae Bcero 06 sKyMEeHH3Me, YIpo3e MPOTECTaHTU3Ma, 0OCTaHOBKE
B CuHHONE W OTHOIIEHUHM €ro 4WICHOB K CBOEMY TIPEACENATeNI0 BIUIOTH JO MPOTHBOCTOSHUS.
OOpuCOBaHbBI CIOKETBI O €ro MOMOINU PYyCCKUM OexeHiaM, o roHeHusx Ha llepxoBs B CoBeTckoit
Poccum m ocyxkaeHun ee BiacTel, YHHUYTOXKAIOUIMX MIUDIHOHBI PYCCKHX, O Pa3HOCTH MOHSITHN
pycodobun u coBerodoOMu BO BpeMeHa OoiblieBu3Ma. PaBHBIM 00pa3oM MOJYEpKHYTa Bepa B
Poccuro, B pycckuii Hapoa. JlocTaTouHO eMKO JJaHa KapTHUHA, CBA3aHHAS C IMOJIY9CHUEM MUTPOIIOIHTA
Credana turyna Ilatpuapxa.

KaroueBbie cioma: Dk3apx Credan, bonrapus, CCCP, skymenusm, cpsmeHHuk Illmumiep,
PycodmIBbCTBO, MPOTECTAHTH3M, HaTpuapiiectBo, CuHo, oTctaBka Credana

V.V. Kosik
TO THE PORTRAIT OF EXARCH STEPHEN I, METROPOLITAN OF SOFIA

Abstract. The text is dedicated to one of the most prominent personalities in the Bulgarian
Orthodox Church in the 1940s — Exarch Stefan I. The article, based mostly on previously unknown
documents from the State archive of Russia, includes a number of interrelated subjects, such as the
Russophilism of Metropolitan Stephen of Sofia, Church life in Bulgaria, especially ecumenism, the
threat of Protestantism, the situation in the Synod and the attitude of its members to their Chairman up
to the point of confrontation. Exarch Stephan's help of Russian refugees, the persecution of the Church
in Soviet Russia and the condemnation of its authorities, which are destroying millions of Russians,
and the difference between the concepts of Russophobia and Sovietophobia during Bolshevism are
described. Faith in Russia and the Russian people is also emphasized. The picture related to
Metropolitan Stefan's receiving the title of Patriarch is given quite succinctly.

Keywords: Exarch Stefan, Bulgaria, USSR, ecumenism, priest Spiller, Russophilism,
Protestantism, Patriarchy, Synod, Stephan’s resignation

[Toxanyi, HM OAMH M3 BBICIIMX LIEPKOBHBIX MEpPAapXOB Ha bankaHax He BbI3BIBAII
CTOJIbKO BHMMaHHMs U B camoi Hapomnoit pecnybnmuke bonrapus m B CCCP kak Dx3apx
Credpan (Crossn IlomreoprueB IllokoB) (1878-1957), mnpexncrostens bonrapckoit
npaBociaBHOM 11epkBH B 1945-1948 rr. (Puc.1). Camo 3T0 BpeMs CONpPsHKEHO, IPEXKIE BCETO,
CO CTPOUTENILCTBOM B CIOXHOH cdepe LEepKOBHO-TOCYJAPCTBEHHBIX OTHOIICHHH MEXITY
Codueir 1 MockBoil. 31ech ONpeneNnsionyl0 pojib, MOTYEPKHY, UMENIU TOCYAapCTBEHHBIE
unrepecsl Coerckoro Coro3a, mpoBoaumele yepe3 Coser no aenaM Pycckoit [IpaBocnaBHoM
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LepxkBu mnpu Cosere MunuctpoB CCCP, Bo3srnmaBisemblii B ykazaHHoe Bpemsa [. I
KapnoBbiM, BUIHBIM JesTEIEM M3 OXPAaHHUTENbHOTO BemoMmcTBa. IIpoBomumas MockBoi
6opbba ¢ PKyMEHHU3MOM, TpeOOoBana JMKBUAALMU BO3MOXKHBIX CBSI3€H C 3THM JBH)KEHUEM,
BOCIIPMHMMABLIMMCS KaK BpaXJeOHOE M HECOBMECTUMOE C IpPaBOCIABHEM, MU YBOJsIIEe
LlepkoBb n3-110J1 KOHTpOJIs Biacteil. M 3xeck durypa 6onrapckoro nepapxa Credana Obuia B
LIeHTpe BHUMaHus BegoMcTa Kapnosa, kyza nocrynana 6oratas nHGopMaIus o COObITUSAX B
bonrapckoii npaBociaBHOM LIEPKBHU, B TOM YHUCJIE U CIIPABOYHOI'O XapakTepa Ha MUTPOIIOIUTA
Codwuiickoro Credana.
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Puc. 1. ®otorpadus Murpononura Credpana, 1922 r. JIA-Cmonsn, ¢. 473K, om. 1, a.e.
89, 1. 4.

Ho BHauane HemMHOro mu3 ero Ooratoil u spKoil Omorpaduu, Kaxkaas CTpOYKa KOTOPOM
MOXET CIIYKUTh OCHOBOW JJIsl MOJUTHYECKOTO pOoMaHa. 3akOoHYMI J[yXOBHYIO CEMUHApHUIO B
Haperpame. Cekperapp bonrapckoit emapxum. Ox3apx Hocud cram ero ayXOBHBIM
HAaCTaBHUKOM. Y’K€ B CaHe apXUMaHJApuTa ciymai Jekiuuu B JKeHeBckoM yHuBepcurere. B
1922 1. OBIT cHeNMaAJIBHBIM JEJIeraTOM, YK€ B CaHe enuckoma, Ha JIo3aHCKOW MHpHOM
koH(pepermmu. Otryma mnoceman [lapux u JIoHAOH, TIe BCTpeyalics C aBTOPUTETHBIMU
rOCy/lapCTBEHHBIMU M IEPKOBHBIMHU JEATEISIMM U OeceloBal O Cyap0ax CBOEH CTpaHBbI.
JIngHo 3HAI U BCTpCHAJICA C PA3JIMYHBIMU O6H.I€CTB€HHI>IMI/I U TIOJIMTHUYCCKHUMU OCATCIISIMU
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bonrapun, wampumep, u3 BMPO (Gonr. BeTpemHa MakeIoHCKa pPEBOJIOIMOHHA
opranm3anusi). llognepkuBan MEPENHUCKYy C BIMATSIbHBIMH €BPOTMCHCKUMH  JIMIIAMH.
VYdacTBOBad B paboTe psiaa MEXIyHAPOAHBIX KOH(EPEHIIHi, CBA3aHHBIX ¢ SKyMEHU3MOM. B
KOHIIE BTOPOW MUPOBOM BOMHBI H30paH Dk3apxom bonrapckoii [IpaBociaBHoi HepKBnl.

W 3pece Henb3ss HE OOOUTHCH 0e3 MPHUBICYEHUS AHANUTUYECKU-MH(POPMAITMOHHBIX
mucem Bceomoma IHmwmmepa (1902-1984), omHoro w3 yMHEWIIMX MpeaCTaBUTENEH
IyXOBEHCTBA, y4acTHHKa I 'pakpaHckoil BoiiHbl, OexaBmiero B 1920 r. u3 kpacHoit Poccun,
MoJTy4uBIIero OorocimoBckoe obOpazoBanue B Coduu, pykomosoxkeHHoro B 1934 .
apxuenuckornom Cepadumom (CoOoneBbIM) BO UEpess U YCTPOCHHOTO BJIAJIBIKON BPEMEHHO B
Bonrapckyro [IpaBocnaBuyto LlepkoBb CBAIIEHHUKOM.

IIporouepein BceBonon, nonrue roasl MOAAEPKUBABIIUN IEPENHUCKY € HepapXxamu
Mocxkosckoro Ilarpuapxara (momanaBiieii BHayajie B BenomMcTBo Kapmosa), momguepkuBain 31
Masg 1946 r. B muceme murtpononuty Jlemunrpaackomy u Hosropoackomy I'puropuro
(UyxoBy), 4TO MOCIIE TIOpaXEHHUS B TIEPBOM MUPOBOM BOWHE OOJTapCKUE BJIACTU CTPEMIIIUCH
«BoiiT» B EBpomy, sl 4ero Hy»HbI ObUIM pa3sHOOOpA3HBIE CBSI3U, B TOM 4YHUCIE U B cepe
pa3BepHYBILIErOCs MUPOBOIO AKyMEHHUYECKOro ABmxeHus. iMenno ydyactue B HeM Credana
MIO3BOJISIIO HAJEATHCS U3BJIEUb ONpEAEIEHHYIO Nosb3y A bonrapun. [lns 3Toi ke nenu,
BO3BEJACHHOMY B ... B cadH wMurponoauta CredaHy «moHagoOWIMCh “‘3amagHUKA’
BOCIIUTAaHHUKH 3alajHO-€BPONEHCKUX YUEOHBIX 3aBEJCHHUU, TOTJa eIle apXUMaHIPHUTHI
MEpPOMOHAXHU, UEPOJIMAKOHBI, COTPYJHUYAS C KOTOPHIMU OH MOT OBl BKJIOYHUTHCS B pa3HbIC
HAYMHABIIMECS Ha 3arajie MeXIyLIepPKOBHBIC IBUKCHUS OPraHU3aLUH | TIP. U TAKUM 00pa3oM
pacmpuTh cBsi3u ¢ EBpomoii Bceit Oonrapckoil 1MepkBH... Tak OH OKa3ajcs BO TJIaBe ATOU
TPYIIIBI BCKOPE 3aHSBILEH MUTPOIIOINYbU Kadeaphl, BCKOPE MOMIEAIICH CBOMM ITyTEM B JIeNe
«IIPUCTIOCOOIEHUS» LIEPKBU K HOBBIM TPEOOBAHUSAM JKU3HU U TEMEPh COCTABIAIONMIECH TPYIITY
CaMbIX OTBSIBJICHHBIX BparoB DK3apXa U, IPEkJe BCEro, “mo pycckomy Bompocy ». B 1o xe
BpeMs, KaK Jlajblie B KaTeropuueckom ctuiie nucan llnumep, «3anagauyecTBo JK3apxa ero
HUKOI'ZIa HE OTphIBaJIO OT opueHTanuu Ha Poccuto». Ilpu 3TOM, mosicHsn aBTOp MHMCHbMA,
«IeATeTLHOCTh OJTOW TPYIBI Hayalgach C TMPUCIIOCOOJNEHUS IIEPKBU K ‘‘COIMATIBLHOMN
JeSATeNbHOCTH, K OpraHu3aluu “BHYTpEHHEH Muccuu”, 0J1aroTBOPUTENLHOCTH, KYJIbTYPHO-
MPOCBETUTENBHOU paboThl U T.1. [Ipucmocobisis ke LlepkoBh K 3TOMY HECKOJIBKO HOBOMY
JUI Hee IMyTH, PEIINIM OHH, MOJIb3YSACh Ka3aBIIMMUCA UM BEJIUKOJIENHBIMU M TaK XOPOLIO
M3BECTHBIMI 0OPA3LAMH HEMEIIKHX [POTECTAHTCKUX OOIIMH. .. »°.

Bonpoc 00 otHomennn Ok3apxa CredanHa K 3KyMEHHM3MY BeCbMa CIOXEH. B ogHHMX
JOKYMEHTaX €ro CBS3bIBAIOT CTOPOHHUKOM JTOTO BCEMHUPHOIO JBMXKEHMS, B JPYTUX
TPAaKTOBKA WHAasi, 00YCIOBIEHHAS KaK MOJIUTUYECKUMU IPUYMHAMH, TaK U YUCTO STUYECKUMHU.
Tak, B 1947 r. Tekcte «K nBaamatunsaTuieTuio ciyxenus B cane CopuiCKOro MUTPOTOIUTA
Ero bnaxencrBa Dk3apxa Oonrapckoit mepkBu Onaxenueifmero Credana I», Hlnumiep,
PE3KO KPUTHUKYS 3KYMEHH3M, B TO € BpeMsl caMy JesTelIbHOCTh MuTpornonuta Credana
pHUCOBall CIENYIOIIMMU cioBamMH: «Ero coTpyIHMUYECTBO ¢ dKYMEHHUYECKMM ABU)KCHHEM, B
CYIIHOCTH, NPEBPAILAJIOCh BO BIOXHOBEHHOE CBHJETEIBCTBO IE€pPEJ JIULIOM 3amajHoOro
XPUCTUAHCTBA IPAaBOCIABHOM HCTUHBI NPaBOCIABHOIO McHoBenaHus ee... OH HEe mpocTo
BO3paXkaJl MPOTUB MHTEPKOH(PECCHOHANIN3MA, KaK CKa)KeM, METO/a ACSTEIbHOCTH JBUKCHHUSL.
On OecromaHo €ro OCyXJIall, CTaBs Mepe]] PeITUTHO3HBIM CO3HAHHEM BCETO XPHUCTUAHCKOTO
MHUpa ImpodsieMy SKyYMEHHYECKOTO €IMHEHHUS HE B TOM IJIOCKOCTHOM H3MEpPEHHH, HE B TOM
IUIaHE B KaKOM B HEW mocelyac elle MHOTME U MHOTME T'OTOBBI IOAXOAWUTH, HO, COBCEM, B
IpyroM TIulade, ‘B W3MepeHuWH TrayOuHbl’. Her, yTBepkmanm oOH, HE HHUBEIUPOBKA
MHTEPKOH(PECCHOHATBHON U PENUTHO3HO-0ECCHIIBHOM M OECIIONHONW HACTPOCHHOCTH, HO
npeObIBaHNE KaXKIOr0 YYacTHHKA SKYMEHMUYECKOTO IBHKEHHUS B CBOEM KOH(ECCHOHAIbHOM
TUNIE, BOT TJA€ KpOeTCcS pelIeHue MpoOieMbl SKYMEHHYECKOTO €IUHEHHUS... TOJIBKO
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yriayOieHrne  KOH(ECCHOHAJIOBHOTO  THIA...  PACIIMPEHHE  KadeCTBEHHO-OCOOCHHOTO
OPUTHHAIILHOTO TYXOBHOTO OIbITa KaX10i KOH(PECCUU, U TOJIBLKO 3TOT MYyTh MOXKET MPUBECTU
K OOBEAMHCHHIO XPHCTHAH. IIOCKONBKY M BO3MOXHO JHIIE BO XpHcTey'. Kakue-mi6o
KOMMEHTapUH 3/1eCh He HyXHbI. CKa3aHO OTUYETJIHBO.

HemHoro 06 u3BecTHOM, T. H. 0 PyCOPHIBCTBE MUTPOIIOJIUTA.

OnvH W3 pycckux, nocenuBmuxcs B bonrapuum, mucan B 1923 r.:. «be3oTka3Ho
MMOMOTaeT PYCCKUM, HAaCKOJIbKO MoxkeT, bonrapckuii CB. CuHOM, M, B OCOOCHHOCTH, OYEHb
MHOTHE€ 3MHUTPAHThl C YYBCTBOM CaMOM HMCKpEHHEH MPU3HATEIBHOCTH OYAYT BCIIOMHUHATH O
ObIBIIEM TIpeACTaBUTENIC BEpXOBHOro komuccapa Jlurm Hammii mo nemam o pycckux
oexennax — en. Credana. He u3 cpeacts Jluru Haruit, a uckimrounTebHO Oarogapst CBOCH
SHEPTUH, OT3BIBUNBOCTH, YYTKOMY CEPJIITy, OH TOJIepkKall, HAKOPMUI, 00y, Ofesl MHOTHE U
MHOTHE COTHU PYCCKUX OEXKEHIIEB, MHOTUM BBIXJIONOTAJI BHU3bl B JKEJaTelbHbIC IS HHUX
CTpaHbl M OTIpaBUJ UX TyJa, HAKOHEI], TOMOI CBOMM Yy4yacTHeM M coBeToM. M ckazarh 1o
CeKpeTy, MHE H3BECTHBI Cllyyau, KOrja IJjs oOkKa3aHus mnomomu enuckon Credad...
3aKJIa[bIBATT CBOH «IPEXID (OIEKIY)» .

be3ycnoBHO, 31€Ch CleayeT OCTaHOBUTHCS Ha ero mucbmax u3 1939 r. x HekoeMy
Hukonaro AHTOHOBMYY, C KOTOPHIM OBbUI JTUYHO 3HAKOM. OTKPOBEHHOCTh AITHX IHCEM
CBUJICTEIBCTBYET, uTO MHUTporonut CrtedaH ObLT MCTOBO BEPYIOIIUM PYCOMHUIOM, O YeM
CBUJICTENBCTBYIOT CHEAyIOIIHe CTpoku: «S exeaHeBHO Moo ['ocroga yKpenuth U
BO3BBICHThH MOIIb pyccKoro Hapona. [Ipsmo ckaxy s He mpocto pycodun. I He MeHbIIUN
PYCCKHII aTPUOT OT JIFOOOTO PYCCKOTrO uejoBeka. Bl 3HaeTe, 4To s HE MPUHAIICKY HH K
MpaBbIM, HU K JIEBBIM, HU K O€JbIM, HU K KpacHbIM. benoe u kpacHoe — 3T0 Jie1a BpeMeHHbIE U
NepexosIIue B )KU3HU U HCTOPUH PYyCCKOTO Hapoaa. B Oynyiem pycckuii rocyapCTBEHHBIH
YM BO3BMET OT KPaCHOTO Kak U OT O€JI0r0o MJICOJOTHH TOJBKO UCTHUHY... U OTOPOCHUT JIOOBIC
KpalfHOCTH, BCE TPEIIHBIC YBICUCHUS U 3a0yKICHUS Ha KaKuX Obl aBTOPUTETaX OHH ObI HE
00ocHOBbIBaNNCh. OH KOHEYHO HE JIOMYCTUT PECTaBpalliU TOPEBOIIOIMOHHOTO MPOILIOTo, O
KOTOPOM, MOXKET OBITh, 1 MEUTAIOT HEKOTOPHIE, HO IaJIEKO HE Bce Oelble, HO, HECOMHEHHO, OH
OCYUT U OTOPOCUT U MHOIO HEYJAUHOTO U Pa3OPUTEIHHOTO IJIi CTpaHbl U MYYUTEIHLHOTO
JUTSL PYCCKUX JIFOJCH OIBITOB KPACHBIX, KK HAIPEMEP, TOIBITATHCS YHHUTOXKHUTD LIepKOBBY .

Pa3BuBas nanplie pycckyro TeMy, OH IMOJAYEPKUBAI: «HE MOTY HE CKOpPOETh MO MOBOAY
MIPOJIOJKAIOIIETOCS MIPeHEOPEeKUTETHbHO-Bpak1eOHOro OoTHOIIeHuss COBETCKON BIACTH K
Pycckoii mpaBocnaBHOM 11epKBH. TOTBKO HECTIOCOOHBIN MITHM HE KEJIAIOIINI BUACTH CIBIIIATH
¥ TIOHMMATh HE TpU3HAN Obl, 4To 3Ta llepkoBh ObUTa caMoil OlarojeTeNnbHON CHIION B
mpoulemeil pycckoi MCTOPUM M MMEET BCE CPEICTBA U BO3MOXHOCTH OCTaThCS CaMbIM
OnarofieTeNnbHBIM JJII PYCCKOTO Hapoja ydpexaeHueM u B Oyaymiem. [loapeiBath Takyro
IlepxoBb 03HaYaeT AJIsl PyCCKOrO TOCYJapCcTBa MOJPbIBATh caMy ce0sl... MOXHO JIM MPU3HATH
MOJIE3HBIM JJIs1 PyCCKOro Hapoda u jgaxe aisg COBETCKOM BJIAcTH €llle MPOI0JLKAIOIIMIcS 22
rojia mocJjie Hayajaa pPeBOJIIOIUUA — TEPPOP HAZl PYCCKOM 3eMJIel CO BCEMH €0 KECTOKOCTSIMU?
... Pycckoll Hapo, mpOAOJDKAK0 CHBIIIATE CO BCEX CTOPOH, C HETEPIIEHHUEM XKAET OT CBOEH
BJIACTH, KOT/Ia OHA, B KOHIE-KOHIIOB, OTOPOCUT KPailHOCTU CBOMX HJIEOJIOTOB, OKA3aBIIMXCS
HETIPUTOJIHBIMU JIsl IEUCTBUTENILHON KU3HH, BPEIHBIMHU JJI HApPOJA, BEPHET IMOCIECIHEMY
MpaBo CBOOOJHO BEPOBATh, CBOOOAHO TPYIAUTHCS, CBOOOTHO PACIOPSIKATHCS TJI0IAMH CBOUX
PYK TOJOXUT KOHEIl HAaCWIIUIO U TEpPpOpy... ITOTO MOMEHTa C HETEPIIEHUEM KIYyT U BCE
MICTHHHBIC JIPY3bsi PYCCKOTO HAPOAA», K KOTOPBIM OH C TIOJTHBIM TIPAaBOM IPUUHCIISIT U ceOsi»’.

Tak, BrysinbIBasich B Oyayiiee, OH MPOPOUYECKHU 3asBIISUT, YTO TaKasi TOCYJapCTBEHHBIIM
KypC, €ro OUIMOOYHOCTh «HETPEMEHHO NIOBeAeT 10 (aTalbHBIX IOCIEICTBUNY», €CIU He
MIOMJIET HA U3MEHEHUE CBOEH BHEIIHEW U BHYTPEHHEH TIOTTUTHKI .

B To xe Bpems OosblneBUCTCKas ToyuTHKa Il pycodmma CredaHa Bo BpemeHa
MIOHXEHCKOTO CroBOpa, MPU3HABAIACH UM, €CITM HE THOCIHHOW, TO HAHOCSIIUN OTPOMHBIN
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BpE «BEIMKOMY pycckoMy Hapony», npectmxky CCCP B cnaBsHCKOM cpene. 31ech, Y
muTpononuta Credana 60ibllle PUTOPUKU yXKE TOTOMY, YTO PYCCKOTO Hapoja Juisl BiacTei
Kak Obl He ObuTO, TONBKO coBeTckui, U cam Coserckuil Cor03 B HpaBALIMX Kpyrax
CIIaBSIHCKMX CTpaH BOCIHPHHHMMAJICS BECbMa HEOJHO3HAUYHO, CKOpEe MOJO03PUTEIHHO.
Bcenomunas Obutoe Benmuume Poccun, mutpomonut CredaH C ropeupio mHcald:, 4YTO B
«YHM)KEHHO-0ECITOMOILTHOM COCTOSIHUU PYCCKOT'O HAapOoJla BUHOBHBI €0 YIIPaBUTENHU, 3aHSITHIE
nepeycTpoiicTBoM ero cyabObl. MIX TiaBHas BUHA COCTOMT B TOM, YTO OHHM BO3JTIOOMIN HE
CBOM HapoJ, a YTONUYHYIO, MaryOHyI0 ISl YeJIOBEUECTBA, PEalbHO HEOCYIIECTBUMYIO UICHO
MUPOBOM PEBOJIOLMUM U BCEMHPHOrO0 KOMMyHHM3Ma. Paau 53TOM wHaeu, OHM pPELIMIN
MOKEPTBOBATh 0JIarOM M CYaCTheM CBOEro Hapoja. Panu 3Toi waen oHU HpeBpaTHIIN BCIO
CTpaHy B HEKOE 1M0001e KaTOPTH YHUUTOKEHbl MIJIJTHOHBI PYCCKHX !»

B cBOMX MPOH3UTENHHO-TOPHKUX CTPOKAX OH IIeN Janblue, npeapekas, uro «Hapon
JIOBEZICH JI0 TAKOT'O COCTOSTHHS, UTO OH 00paayeTcsi Bpa)kKeCKOMY HAIIeCTBUIO, HAAEACh TOTa
CBECTH CYEThl CO CBOMMHU YTHETaTeNSIMM M HANTH BBIXOI W3 CBOETO CETOJHALIHETO
MOJIOKEHHUS. ... MeXay MOpaOOIeHHBIM YTHETEHHBIM PYCCKUM HAPOJIOM U €T0 YIPaBUTEISIMH
oOpa3oBajiack OTpOMHasi IIPOIACTh Bce Oosiee YrIIyOJsIFOIIascs W HapacTaronias HEHABHUCTh
NEPBBIX K IOCIEIHUM, HEIOBEPUE U IOJO3PUTEIBHOCTh IMOCIEIHUX K IEpBBIM. Pycckas
BJIACTh U PYCCKHMU HApPOJa ceWduac JBa BPaXKICOHBIX Jareps, Cpeau KOTOPHIX B JIFOOOH
CJIENYIOIUN JE€Hb MOXKET HAYaThCsl PELIUTENbHBIN 60ii»”.

3/1ech TOJIBKO MOYHO 3aMETHTh, 4TO MUTponoiauT CredaH HECKOIbKO OJIHOCTOPOHHE
OLIEHUBAJI HACTPOCHHUS B COBETCKOM Hapoje. J{o0aBiro, 4To He ObUIO HU PYCCKOW BIIACTH, HU
PYCCKOro HapoJa.

W, nakoHen, 3amedarenbHas npunucka: «Hamucan 3TO mMCbMO Ha PYCCKOM SI3BIKE,
4yTo0B! He 3aTpyAHsTh [.ILY. u pykoBoguTenu cyned pycckoro Hapoja MOTJIH MOHSTH, YTO,
BONPEKU OOJBIIEBUCTCKON BIIACTH, MBI BCE €lIe HE IMEPecTald U He MepecTaHeM JIIOOUThH
Poccuto u B Hee BepuTh!» Pasmbinuienns mutpononuta CtedaHna mocTaBlIeHHBIE B KOHBEPT C
HA/MUCHI0 «HEOOJbIIAs YacTHIA OT OJHOTO BEIMKOIO M OOJBIIOrO ILEIOro» ¢ J00aBKOM:
«BCE: KHUTA K OOJTapCKOMy HapoAy: MCIOBEIAb W 3aBellaHue». Puibckuii MOoHACTHIph 30
okTs6pst 1939 1.7

Becbma mro6omnbiTHE cTpoku pycoduna Credana o TOW OMacHOCTH, KOTOpask MOXKET
rpo3utb bonrapum ot «OoinbleBUCTCKOM 0e300kHO0M BiracTu». OH mojarai, 4Tto ONHU30CTh
CCCP x rpanunam bomrapum «barambHbl it Oonrapckod CynbObl M CBOOOIBIY,
BO3MOKHOCTH TPEBPAIICHUS CTPaHbI B «3ayHalCKyIO ry0epHuioy. «IcTHHHBIE pycOpMIIbI, —
MUcal MUTPOIOJUT, — TOJ KpacHbIM 3HAKOM KpOBAaBOro M OecrpaBHOro OoJbIIeBU3MA
CTaHOBATCA pycodobamu T. €. coBerodobaMu, W OTUASHHBIC, KOTJIa TO OECIPUHITUITHBIC
pyco(doOBI, CETOIHS OTKPHITO BHICTABIISIOT CBOE C PYCO(PMIBCTBO, T. €. COBETOPUILCTBO. JTa
urpa onacta. [loxenaem Poccun craTh mpaBoBO# Aep:kaBoii, B KOTOPOH CBOOO/Ia OXBATHIBACT
BCEX U BCE... IO TOTO TaK MHOTO KEJIaHHOTO MOMEHTA. .. JIEP>)KUMCS MOJIajbIlle B CTOPOHE U
0e3 yBieueHus. S KOTOpBI OecnipenensHO 000 Poccuio u u3-3a 3TOro SIBHOTO M TBEPIIO U
HETOKOJeOnMoro pycodrmibcTBa ObUT HE pa3 XyJeH OKJIEBETaH Ha3BaH JaKe MpenareiemM
cerlyac Kpuuy rnojaiblie OT Mocksbi!» ™.

B roner BoliHBI, B KOTOpYyIO ObuTa BOBieueHa W bonrapus, mutpomonut Ctedan He
M3MEHWI cBoeMy pycodmibcTBy. [IpoTonepeit Lnumiep nucan, 94To TOraa «IoJi CBOJIaMH CB.
Anekcannpo-HeBckoro cobopa B Codun pacxakuBaii HeMENKHE O(UIIEPHI... A C BBICOKO
MOJHUMABIIETOCS W HaJ WX TOJOBAMHU IPOMOBEIHUYECKOTO aMBOHA... HECIHCh OE3yMHO
cMerbIe cioBa 0ECKOMIIPOMHUCCHON M OecCcTpalntHoW Bepbl B HEMOOEIUMYIO MOIIh OpaTCKOTo
Hapoja... B mpaBoe aemno ero... To ObUJIO UCIIOBEIHUYECKOE JIEP3aHUE JIIOOBH. .. HEYTOIUMO
KaXKTaBIICH HE €IWHCHMs, a €IUHCTBA... B 3TON 1100BM Ka3bIBajach BEpa M BEPHOCTh HE
onHou Poccum u Pycckoi llepkBu, HO M HIee BCENPABOCIABHOIO €IMHCTBA C PYCCKOHN
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LIEPKOBBIO KaK C CEPJLIEM IIpaBociaBusl... M Takoe OTHOIIEHNE K PYCCKOM LIEPKBH... UMEIIO B
TO BpeMSI COBEPIIEHHO HCKJIIOYUTENIbHOE 3HAYeHHE... BpaTa cepjila MpaBOCiIaBUs, OObITUS
OO0JIBIION CIIaBSHCKOW CECTpPBI BCErna OBLIM PACKPBITHI I OOJITapCKOM IEPKBU TaK LIMPOKO
u mo6BeoOupHO. Mckath 1 TpeboBaTh equHCTBa ¢ Hell, He BHENTHEro eTMHEHUS, TITyOOKOTO
BHYTPEHHEr0 B JlyX€ OpPraHM4ecKOro €IMHCTBA, 3HAYMJIO IIO3TOMY BO3BBICUTBHCS 10
BBIPDO)KEHMS BEJIEHUI CamMoOro BBICIIErO0 LEPKOBHOTO JIOJIra , rojioca COBECTH BCEH CBOEH
HepKBI/I»lZ.

JlobGaBmto, uTo yke B caHe 3k3apxa mutponosut Credan mucanm 25 mapra 1946 .
[Tatpuapxy Auekcuio, uto B 41 r. «Ham cuHoj HememieHHO cobOpan 1800000 yeBoB... u
peml  mociaaTh Ha OKKYNHMPOBAHHYIO TEPPUTOPUIO JIECATh IPABOCIABHBIX PYCCKHX
CBSIIICHHHUKOB. .. 111 OOCITY>)KUBaHHSI TyXOBHBIX HYKJI OCTaBaBIIUXCS TaM PYCCKHX JIIOJCH U
Ui MaTepuaigbHOM momouu OeacTByromM. Hemellkoe KomMaHIOBaHUME HE pa3pelnsio
CHHOJAY TPUBECTH B MCIIOJHEHHME HTO PELICHME... B TO K€ BPEMS Pa3peInio CBOOOIHBIN
BbE3Jl B OKKYINUPOBAaHHbIE pPYCCKHE OO0JAacTH KaTOJUMKaM YyHUATaM IMpPOTEeCTaHTaM U
CEKTAaHTCKUM IPOIOBEAHUKAM U CBSIIICHHOCTYXUTEISIM PaOOTaBIIUM B YTOJTHOM JIJIsl HEMIIEB
nyxe»™. 37ech TPYAHO KOMMEHTHPOBATh HEMELKOE elleHHe. BHauMo, 31ech BBOMIACH B
[IPaKTUKY cTapas IpakTuka: «Pa3nensai u BnacTByi».

[ToGema coBETCKOTO OpYKHsSI H3MEHMUJIA MMOJUTHIECKYIO KapTy EBpomnbl. B bonrapun Ha
00JOMKaxX MOHApXWW HAYAJIOCh CTPOUTEIHCTBO HOBOTO TOCYAApCTBA, K BIIACTH MPUIILIU
aHTU(AIIUCTCKUE CUJIBI, 00beIMHEHHbIe B opraHu3anuio OTedecTBeHHbIN (DpOHT, rae Bce
Oosblee BIMSIHUE TpUoOpeTann 60Nrapckue KOMMYHHCTHI.

beimo Ob1 TpyaHO OXuAath, uro MuTpononuT CtedaH u3MEHUT cebe, u Oyxaer
BocxBansiTk CCCP. Her, B ero mociaHuu K pycCKOMY HapoJly, IPOM3HECEHHOMY B HOSIOpe
1944 r. npeBO3HOCWJIACH MOIIb PYCCKOW, MUMEHHO, PYCCKOM apMHH, CIIABUJICA PYCCKUH
YeJIOBEK, €ro IMOJBUT B OCBOOOXKIEHHM CTpaHbl. B mocimanum Obun 1 Takue cTpoku: «Haim
HapOJ HAJECETCSA, YTO MPOCIABICHHBIA W BO3BEIWYEHHBIA PYCCKUM HApOJ C 3TOrO BPEMEHU
CTaHET B CEMEICTBE CIaBSIHCKUX HApOJOB, NCHCTBUTENHLHO, OONBIIMM OpaToM, IOJX €ro
MYJIpPbIM U CUJIBHBIM BO3/JEHCTBHEM HEOOJBIIME CIIaBSIHCKHE HAapOJbl, HE yTpadyuBas CBOEH
CaMOOBITHOCTH U CBOMX HAIlMOHAJIBHBIX MJICATIOB, CIUIOTATCS B IPY’)KHOE CEMEHCTBO, CHIIBHOE
CO3HAaHHEM CBOEr0 CIIaBSHCKOTO €IMHCTBA M OOIIMX CBOUX BpParoB... MBI BepUM, 4YTO
Pycckomy Hapony c¢ IIpombIcaioM [aHO... MECCHAHCKOE Ha3Ha4eHHE». BO3MOXKHO, 4YTO
nmenHo mobena CCCP, mpoaukroBaja €My Jajbllieé paHee HE BCTPEYABIINECS CTPOKH:
«Celiuac Bech Pycckuil Hapoa BbIBeJIEH K TBOPUYECKOH paboTe... A BCEX TAJaHTOB OTKPBIT
MOJHBIN MpocTOp... Jla KuBYT pactyT u npousetatoT Hapoasl Coerckoro Coro3a! /la xuBer
ClIaBHAsI, BOUCTHHY [0OEIOHOCHAs PyCCKas apMES U €6 My>KECTBCHHbIH BOXKIB!» ™.

B «noBo#i bonrapumn» Jk3apx Ctedan ctan mpuiiaraTh YCUIHS 71 TOBBIIICHHUS CBOETO
cratyta: crtath l[laTpuapxom, mpeBpaTUTh 3K3apXaT B NaTpuapxaT, YTO HECOU3MEPUMO
nogHuMaio 3Hauenue bonrapckoit [IpaBocinaBHol LlepkBu kKak BHYTpU CTpaHbl, TaK U 3a €€
npenenamu. OHAKO ATOMY MEIIATN CHIIbHBIE MTOI03PEHUS B €r0 SKyMeHu3Me, kak B Codun,
Tak U B Mockse.

B nuceme mnporomepes Be. Illnwinepa or 30 smBaps 1947 r. Kk MHUTpPONOIMTY
Jlenunrpaackomy u HoBroponackomy I'puropuio OblTH U TPEBOXKHBIE CTPOKU 00 0KHMJIaHUU B
HepxkBu HamiecTBHsI MPOTECTAHTU3MA, <«I10J] 3HAKOM KOTOPOIrO CKJIAAbIBACTCS  BCS
CETOTHSIIHSS 00CTaHOBKA OOJITApPCKOM IIEPKOBHOM KUZHI» .,

OnacHoCcTh, OJYEPKHUBAII OH, YIPOKAET IPABOCIABUIO «HE €O CTOPOHBI COBETCKOro
Coro3a, a cO CTOPOHBI MPOTECTAHTCKUX AHIIIMM U AMEPUKH, MOAACPKUBAIOIIMNX 31ECh
MPOTECTAHTCKUN Mpo3enuTu3M». [lpuduem Takue HACTpOEHUs XapaKTEepHbl MJis 4YacTu
CBAILLEHCTBA M €NHCKomata. B 93TOW cuTyauMu »HK3apX, WIEH MPaBICHUS MHOTUX
SKYMEHUYECKUX  OpraHM3aluii, He  BBIKa3blBAl  KaKOH-THMOO  «HEMOCPEeICTBEHHOM
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akTUBHOCTH». XOTs B Jnekabpe 1946 1. um Obula caenaHa TMONBITKA YCTaHOBUTH
HENETATBHYIO CBS3b» C YKyMCHIUECKHM IBHKCHHEM, HO OHA TIPOBAJIAIIACE ™.

Tem ne menee, numer LlInumiep, oHa OblIa HallaXKeHA IPYTUM IIEPKOBHEIM JIeSITEIeM, a
MMeHHO, Oonrapckum OorocioBoM Credanom IlaHkoBBIM. XOTS KOHKPETHO, KOHTAKThI
3aKJIIOYAINCh B TMEPEMHCKE MO OOCYKIACHHIO Y4YacTUSi B pasHBIX Cbhe3/aX, OKa3aHUIO
()MHAHCOBOH TIOMOII[M, BOCCTAHOBJICHHIO HEKOTOPBIX LIEPKOBHBIX 3/aHHii .

U riaBHOE — CTPOMIIKCH TIJIaHBI 110 YCTAHOBJICHUE JIETATLHOU CBSI3U C SKYMEHUYECKUMU
OpraHMU3alMsIMH U MIOCTOSHHBIM B HUX OOJTapCcKUM MPUCYTCTBHEM, opraHu3auus npu CuHone
CHEIHMAILHOTO TPEACTaBUTEILCTBA TOJ] TJIAaBEHCTBOM Ok3apxa. llpuyem «3amagHuKm»
pacnpocTpaHsUIM B OOIIECTBE U BECbMa «UCKYCHO» CBOU ITyTH CIACEHUS WM HEHTpanu3aium,
OT MIMH K€ PACIPOCTPAHSIEMBIX CIyXaX, O HAIIECTBUU IPOTECTAHTH3MA .

B nokazarensctBo 3TOro lllnmmmnep mpuBoAus ciemyrolniye MO3UIUHN «3alaJHHUKOBY,
pacmpocTpaHsieMble OTYACTH 4Yepe3 LIEpKOBHYIO mpeccy: «KoHeuHO, ¢ ycHJIeHHEM aHTJo-
aMEPUKAHCKOTO TIOJUTUYECKOTO BIUSHHS B CTpaHe (4YTo, pa3yMeeTcs, HEHU30exKHO!)
MPOTECTAHTH3M 3aJbEeT CTPaHy U IIEPKBU Hallleld OCOOEHHO B TEMEPEIIHUX O0CTOSATEIhCTBAX
(oTaeneHue OT rocyAapcTBa, JUIIEHO MAaTEPHAIIbHBIX CPEJCTB U Mp.) HE YCTOSTh, TaK JIydlle
KE 3apaHee CrOBOPHUTHCS C TEMHU CUJIBHEHIIMMHU I[IEPKOBHO-OOIIECTBEHHBIMU AaHTJIO-
aMEpUKAaHCKUMH OpTaHU3alMUsSIMH, KOTOpPBIE CaMU K€ YK€ IpeiarailoT CroBop M oOemiaroT
IIPU 9TOM JIOsUIBHEHIIEE COTPYAHUYECTBO C bonrapckor LlepkoBpl0 Ha OCHOBE IIOJHOIO
yBaXEHHsI M KO BCEM OCOOCHHOCTSAM Hameil Bepbl (COXpaHEHHE JOTMaTHYECKH-
KOH()ECCHOHANILHOTO JIUIA) U ObITa (KAHOHMYECKOTO TOpsKa), 0ojiee TOro: HaM oOemiaHo
Jake M OrpakJeHHUE Hac OT OOBIYHOIO 37eCh MPOTECTAHTCKOTO U KaTOJIMYECKOIo
MPO3EIUTU3MA, CIHOCOOBI KAKOBOTO OTPaXACHHUS YXKE Cceldac MOTYT OBITh COBMECTHO
oOCYXXIIeHbl U, B CYIIHOCTH — IEpeJ HaMH, MPaBOCIABHBIMHM, MHOTO MYyTH, KpOME MYTH
TAaKOBOI'O CroBOpa, M HET B CO3/AaBIICiica o0OcTaHOBKe, TeM Ooyiee 4YTO OTKa3 OT
MpeiaraéMoro COTPYJHHUYECTBA C XPHUCTUAHCKUM II€PKOBHO-OOIECTBEHHBIM 3amajoM
TENeph, pPa3IpaXWB €ro, yKe HEMPEMEHHO BOBJIEYET MPABOCIABHYIO HAIly IEPKOBH B
KaracTpody, Tak KaK yxK Ternepb, HEMPEMEHHO, MOCIeAYyeT HAIECTBUE, JaXKe €CIIU MPEKIE 10
CIETAaHHBIX HAM MPEIJIOKEHUH, OHA M HE MPOCKTUPOBAJIACh — HAIIECTBUE, B PE3YJbTATE
KOTOPOTO MBI, HECOMHEHHO, OYJeM CMETCHBI W, B KOHIIC KOHIIOB, YHHYTOXCHEI» . BechMa
YMHO Y TIOHSITHO JIJIsl HApO/ia, BEPHEE, JJIsl €ro 00pa30BaHHOIO CIIOSI.

[To3unus Dx3apxa xapaktepusyercs LnumiepoM Kak «IacCUBHOE MOMYCTUTEIHCTBO»
«3amanHukam». Ha akTUBHOE ydacTHe OH HeE IIeJ, HECMOTpPS Ha BCE YTOBOPHI TOTO IKe
Credana [lankoBa — BUTHOTO JeSTEN SKYMEHHUUECKOTO JBUKECHHUSL.

Bo3MoxHO, MOAYEpPKUBAIOCH B MUChbME K MHUTPOIOIHUTY [ pUTOPHIO, OH YyBCTBOBAI
ce0s «B BBICHICH CTENEHU CBSI3aHHBIM C TaK WJIM MHA4Ye B3SATHIM MOJIUTUYECKUM KypcoM... Ho
NENUCTBOBATh AKTUBHO MPOTHUB ‘‘3aMaJHUKOB”... BIIOKHUTHCA B JIESTEIIbHYIO MPOPYCCKYIO
paboTy — KOTOpasi BCE€ K€ B NPOILIOM BeJach UM — 3TOMY CHJIBHO MEUIAIOT, MOXKalyi,
pa3naiuBIIMECs OTHOIIEHUS C TIPABUTEIBCTBOM UM Ta XOJIOAHOCTh, KOTOpas, IO €ro
BBIPQKEHHUIO, XapaKTepU3yeT B3aWMHbIE OTHOIICHHUS €ro C HalluM JAUIIOMATUYECKUM
IIPEICTABUTEIECTBOM H BOCHHBIM KOMAHIOBAHHEM» .

Takue oTHOIICHHS BIOJHE MOTYT OBITH OOBACHEHBI caMOi Xxapaktepuctukoir Ctedana
KaK «aHTIo(QWIa» U SKyMEHUCTA. 3aMeuy, 9YTO MPECIOBYTOE «aHTIO(GUIBLCTBO» DK3apxa (1o
[Inunnepy) He Memaio Mo €ro e clioBaM ObITh TopsyuM pycodmiom. Hamo mymats, uTo
«@HTIIO(UILCTBOY OBLIO CBS3aHO C SKYMEHU3MOM, C IPOTECTAHTH3MOM.

Cam DOx3apx Credan B pa3roBope ¢ OJHHM MOCKOBCKHM MHUTPOIIOJUTOM B TIEPHOJ
MOCKOBCKOT0 COBEIaHHs ITOTYePKUBAI: «MeHsl HHOTIa YIPEKaloT B IBOMCTBEHHOCTH, OyITO
s orsiaeiBatoch Ha 3anan. Her! Ho mockosibky Mosi cTpaHa XO4eT XOpOLIMX OTHOIICHUH U C
aHTJI0-aMEPHUKAHIIAMH, I HE MOTY 3aKpbITh JBEPU IJs TeX NPEICTaBUTENCH 3TOro Mupa,
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KOTOPBbIE€ XOTSAT MEHS HABECTUTh WJIU MUIIYT MHE JPYXKECKHe NUChMa. Sl He MOTY UM CKa3aTh:
“Yxomure BOH OT JBEPH MOEro JoMa’~ - 3TUM s OKa3ay Obl TUIOXYIO YCIIYTy CBOEH CTpaHe,
KOTOpast He XOUET CCOPHI C 3arma oM. .. OIKMOKa He TOJIBKO HAIIEr0 TOCYAapCcTBa, HO U JPYTUX
CJIABSIHCKMX TOCYJApPCTB: CIaBSHCKOE JABMKEHUE HAXOIUTCS TOJBKO B PyKaX KOMMYHHUCTOB.
[TomymaiiTe, Bellb 3TO ABMKEHUE TOJKHO OBITh BCEHAPOIHBIM, a HAPObI HAIIH — BEPYIOIIHE.
[ToaTomMy 11epKOBb MpaBOCiaBHas JOKHA ObuTa OBl OBITH MpUBJIEUEHA K 3TOMY Aeny. Hapon
MHAYC HE WIET 3a CIABSHCKHMH KOMHTETaMm» .. CKa3aHO OTKPOBEHHO U KaKHX-THOO
JOTIOJTHUTEBHBIX OOBSICHEHUH 3/1eCh HE TpeOyeTcs.

2 wonsg 1948 r. B muceme I'. I'. KapmoBa MuHHCTpY HHOCTpaHHBIX aen A. .
BoeimmuackoMmy «O 11epKOBHOM OOCTaHOBKE 3a TpaHUIIEH B CBSI3M C CO3BIBOM B MOCKBE
COBELIAHUS MIPABOCIABHBIX LEPKBEH» MOXHO IpouecTh cieayrouee: «llonoxenune B
Oonrapckoil 1EepKBH, TaBa KoTtopoi MutpornoauT Credan B TeueHun 20 JET SBISETCS
JESITENIbHBIM YYaCTHUKOM 3KYMEHHUYECKOTO JBUKEHUS, BbI3BaNIO onaceHUst 1 CoBETOM uepes
MHHUCTEPCTBO MHOCTpaHHBIX nen bomarapum r-m KosaposeiM npu Buszute ero B CCCP 22
MapTa c. T. ObLTH MPUHATHI COOTBETCTBYIOIINE MEPHI B OTHOIIEHWH MuTpornonuta Credana. B
pesyibTare monyueno cormacue CredaHa Ha OTXOL €I0 OT IKYMEHHUECKOTO ABIKCHIS .

W nanee, TpadaperHoe: «mocne Oecenbl ¢ HUM npembep-MuHucTpa Jumurposa I'. u
MUHHUCTpa HHOCTpaHHBIX ned1 KonapoBa B. emy crano moHITHO, 4TO 9KYMEHU3M 00CITy>KUBaET
MHTEPECHI aHTJIO-aMEPUKAHCKUX MMIIEPUATIMCTOB U HAPABJICH MPOTUB KOMMYHHU3MA, IPOTUB
CCCP, cTpan HOBOM  JIeMOKpaTHH, U TIOTOMY OOJITapCKON IEPKBH C HUM HE IO l'IyTI/I>>23.
CooTBeTCcTBEHHO, BoccTaHOBIIEHHE B bonrapckoii nepksu Ilatpuapiiectsa 1 BO3BEJEHUH €TI0
B caH [larpuapxa cTaBUIMCh B 3aBUCHMOCTH OT JMHUM noBeneHun Credana Ha MoCKOBCKOM
COBEIIaHWU U OoTHOLIeHUs1 bonrapckoil nepkBu k mpaButenbeTBy OredecTBeHHOTO (hponTa. U
kak utor: Cunoa bonrapckoii LlepkBu oT 1 W05 €IMHOTIACHO MPUHSIT PEIEHHUE Pa30pBaTh C
SKYMEHUYECKHUM JIBUKECHUEM

Ho nonyuenue emaHHOro mnaTpuapiiecTBa HEOXKUIAHHO YCIOXKHHIOCh. JTO ObLIO
00yCIIOBJICHO BHauayie eAMHONMYHBIME OT CHHOMA maramu DK3apxXxa B 3TOM HalpaBlICHUH,
YTO OTKPBUIOCH CIYCTs YK€ mociie MOCKOBCKOTO COBELIAHHUs, € MJIaHUPOBAIOCH MPOCUTH
[Tatpuapxa Aunekcusi mpoBo3riacutb oT uMeHn CuHoma Ox3apxa Credana bonrapckum
[Tarpuapxom.

13 aBrycra npouuto 3acenanue CuHoma, co3BaHHoe CredaHOM MO BO3BpAILECHUH M3
MOCKBBI, T/I€ U BCKpPbUIACh 3Ta MHTPHUIAa BO3MYIIEHHBIMU apxuepesMu. B ynmomuHaBmiencs
panee crpaBke OoT 23 okTs0ps 1948 r. moguepKuBaIoCh, 4TO JIEJIO HE TOJBKO B HEKEIaHUU
nmetrb Credana Ilatpmapxom. U nmanee: «boprba Hawamach u3-3a 00IIEro HampaBICHUS
JesITeNbHOCTBIO dK3apxa. [1o MHeHHUIO, Bcex 0e3 MCKITIOUEHHs enapXuaibHbIX apXUepees, 3Ta
NEeSATEILHOCTh CIUIIKOM cOnmmxana bonrapckyro nepkoBb ¢ Pycckoil m B TO ke Bpems
CIIMIIKOM MOXYMHsIA BOIrapcKyr0 LepKOBb HBIHEIIHEMY OGONrapcKOMy MPAaBHTEIBCTBYY .
OnHOBpPEMEHHO B CITpaBKE MOTYCPKUBATIOCH, YTO «ApXHeper, KOHEYHO, OTIAIOT ce0e SICHBIN
OTBET B TOM, UTO 3K3apX CBS3bIBaJl OOJTrapCcKylO LIEPKOBb C PYCCKON BHEIIHE, TOBEPXHOCTHO,
JICKIIAPATHBHO H JAKe AEKOPATHBHON .,

Bonee Toro, mo MHEHHIO OOJrapCKUX BIANBIK, «IK3apX BCETAa CTapalicsi OCTaBUTH 3a
co00I0 JTUYHO KaKOW-TO MOCT C3aJd U JBEeph Ha 3amaa u B AMEpPHKY, KOTOPBIMH MOT OBl
BOCIIOJIb30BaThCs, YTOOBI OCTaThCsl BO TylaBe LlepkBu nake B ciyyae II€PEMEHBI
TOTUTHYECKOI 0GCTAHOBKH | IPUX0/1a B BOIrapuu K BIacTH Apyroro mpaBUTEIbCTBAY» .

Ho B Bompoce, mocTaBieHHOr0 DK3apXOM O BOCCTAHOBJICHHH IaTpHUapIIecTBa, ObLIO
Hemasio cioxkHoctel. [Ipexae Bcero, TyT Halo OTMETUTh, 4TO BiacTh B Juie B. Komaposa
CBs3bIBaJa ATOT BOIPOC, B YAaCTHOCTH, C «OTMEHOH CHHOJAJIBHOIO pACIOPSKEHUS,
3alpeliamllero CBSIICHHUKAM  y4acTBOBaTh B IOJMTUYECKUX U OOIIECTBEHHBIX
opranm3arusx OTe4ecTBEHHOTo GpoHTa»™.
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B aTo0ii cinoxHol cutyaunu Ox3apX U CHHOA CTPEMMIINCH NEPETIOKUTD TSHKEIBIA TPy3
OTBETCTBEHHOCTH 3a TMpHUHATHE TpeOyeMbIX MpaBUTEILCTBOM Mep Jpyr Ha Jpyra.
Hensz06exxHoe CTONIKHOBEHHE BCKOPE U MPOU3O0IILIO B X0/I€ CEHTAOphCKOTO0 3aceqanus Cunona.

TpurrepoM nocCayXUJl HE3HAYUTENbHBIM MHUUACHT BOKPYT 3aMEUaHUs, CIEIaHHOTO
9K3apXxoM MUTpornonuTy Bpauanckomy Ilancuro, 3asBUBIIErO, 4TO MOCIE CIYYMBIIETOCsS OH
yiiger ¢ 3acemanus. B cmpaBke or 18 cenTsaOps 1948 r., moamucaHHON TOMOITHUKOM
IIpencenarens Cosera no aenam Pycckoit IlpaBocnaBhoil LlepkBu npu CoBeTe MUHUCTPOB
CCCP, ApanosiM 0 nonoxenuu I[IpaBocnaBHoil lepkBu B bosrapuu m orcraBke DK3apxa
ObUIM TaKue CTPOKH: B XOJI€ Tepernajku DK3apx 003bIBAET CBOETO OIIMOHEHTAa «TEPPOPHCTOM,
Bcerna teppopusnpoBaBmiuM CHHOO» M KpuuuT emy «Bony». Cam CuHOI moaaep:KUBaeT
MUTPOIIONIUTA U TpeOyeT W3BMHEHHUS Iepe] HUM. B OTBeT ClIeAyloT pe3KHe ClioBa
pasnpaxenHoro Credana: «Bbsl Bce cab0OTaXHHMKH, BBl BCE Bcerma caboTupyere
npeJularaeMble MHOM MEpONPUSATHS;, HE MOTY U HE X0Uuy ¢ BaMH paboraTh». [Tuk ckaHgaibHO
3acemanus nipumiencs Ha 3asBieHue CredanHa o0 oTkaze ObITh mpexacemarenem CHHOAA U
raBo bonrapckoit LlepkBu, um momade UM B OTCTaBKY, O 4€M IIOCTaBUT B WU3BECTHOCTH
MpaBUTENLCTBO. [IprMHpEHns HE COCTOSIOCh, HECMOTPSI HA HEKOTOPBIE IIIard, HAllCJICHHbIE
Ha JIMKBUJAIUIO KOHq)JIHKTazg.

Bormpoc o xenanHOM naTpuapiiecTse CHUMacs. 8 ceHTss0pss CHHO B TIOJITHOM COCTaBe
NPUHST OTCTaBKy O5K3apXa W IOCTaBMJ B M3BECTHOCTb IMPABUTENLCTBO. «10 ceHTsOps
[TomutOropo pabodeil mapTuu KOMMYHHCTOB, — mumeT panee Inmumnep, — omoOpuio
peleHre CUHOJAa U MPeUIOKMWIo 4To0bl CHHOA MOATOTOBMJI KOMMIOHHKE O TOJOXEHHUU B
DK3apxuu 00 OTCTaBKE DK3apxa, MOTHBUPYS €€ IJIOXUM COCTOSTHUEM 3]I0POBbS CTe(baHa»3O.

8 u 9 centsa6ps 1948 r. murpononutsl [lamcmit u Kupumn mocernnu numpexTopa
BEPOUCIOBENAHUN B MpaBUTENLCTBE MineBa, rie MUTpononuT Kupuiin 3asBui, 4To «JK3apX
Credan cBoeil OTCTaBKOW JeaeT 3apaHee MpPOJyMaHHBIH MaHEBp, SKOOBI COIVIACOBAHHBIN
YaCTHBIM TOpSIAKOM ¢ TipencraButeneM Bceenmenckod  [laTpuapxum  MUTPOMOIUTOM
I'epmanocom (aHrmimiickuii areHt, mo yoexxaennio Mockssl — B. K.). IIpu sTom maneB
Dk3apxa AKOOBI MPOJMKTOBAH €r0 IMOJHMTHYECKOW aHTJIO-aMEPHKAHCKOM opI/IeHTauHeﬁ»3.
BenukonenHsiii Xox NPOTUBHUKOB OK3apXa, HEOJHOKPATHO HCIIBITAHHBIM BpEMEHEM B
Pa3HBIX CTpAaHAX.

12 centsiOpss B mpecce ObUIO OMYOIMKOBAHO cooOIIeHHe O HpuHATHH CHHOIOM
orctaBku CrtedaHa ¥ OCBOOOXKICHHH €ro OT MHUTPOIOJIUU «IIO COCTOSHUIO 3J0POBbSI U
APYTUM YHCTO IIEPKOBHBIM cooOpaxeHussim». [lo pemenuto CuHOma eMy Ha3zHadanach
HeOoJbIIas NepcoHaIbHAs NEHCUH, U MPEeANIChIBAIOCh BhlexaTh B ceno Kapnockue banu
T110BMBCKOM 0GacTH 6e3 npaBa MepeBIKeHns 110 Borapui™.

Tem ne menee, Ctedan mpeanprUHUMAI MOCIEIHION, CYJOPOKHYIO MONBITKY CMSTYUTh
CBOIO Y4acTh «M3THaHHHMKa». 11 oktsa0ps Ilmumiep mucan B MockBy o mpockbe K HeMy
JUIIEHHOTO Bcex mocTtoB CtedaHa CKIOHHWTHh BIUATEIBHOTO TmpoTtompecButepa H. @.
Komunnxkoro, ObiBiIero B To BpeMsi B bonrapuu, «xomaraiicTBoBaTh nepes marpuapxom u .
I'. KapnioBeiM 00 apObuTpaxke 1o ero ey ... Bel MoxeTe yOenuTb ero B TOM, YTO HEOOXO0IUM
apOHUTpax paJy BO3BpaIleHUs MHE Kadeapbl MUTPOIIOIUTA, YTO B HHTEpEcax pycCKOM EpKBU
M JTaXXe COBETCKOI'O IMPABUTENIBCTBA. 3a4€M JI€JaTh W3 MEHS Ieposl aHITI0-aMEPUKaHCKON
OpHEHTALINH, TIOCTPAJABIIETO OT pekrMa? 3aueM MHE HaBsI3bIBaTh 3TO NoJsioxkeHue? S ero He
X04y, S BEPEH CBOEMY pPYCO(UIBCTBY, CBOEMY OTEUYECTBEHHOMY (DPOHTOBCTBY... DK3apx
COOBIIIIT MHE, YTO TOCIA MPOCKOY CBATEHIIEMY IIaTpHapXy 06 apGHTpaKe» .

OpHako OTBeTa HE MOCJEI0BANIO, YTO BIIOJIHE OOBSICHUMO, 3Has mojoxeHue LlepkBu B
CCCP.

B 1950 r. durypa Credana BHOBb «BCIUIbIBaeT B JokymMeHTax CoBeTra 1o JeiiaMm
Pycckoit IlpaBocnaBuoii LepkBu. Tak, llnumanep coobman B MockBy: «Credan cuaut B
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nepeBHe. OH MOYTH MOA JOMAIIHUM apecToM. Hurze He ObIBaeT U €ro HUKTO HE MOCEIaeT.
MuUTtponosauTsl B BOCTOPIe, YTO MM YAAJIOCh yOpaTh HEMpUATHOTO UM coOpara. Credan Ha
TOJIOBY BBIIIE MX BCEX MO YMYy, JAEp)Kalcs HE3aBUCHMMO, HAaYaJbHHUUYECKH, HE CUUTAJCS C
MUTPOTIONUTAMH, HE BXOIWII B HX JPSI3TH U HHTPHIT» .

W B xauecTBe 3aBepIICHHS TEKCTa O XKU3HU U cyabOe Dk3apxa Credana: BpeMs ero
JESITEeTHPHOCTH HEOTACITMMO OT CaMOTO CIIOKHEHIIETO IMOCIIEBOCHHOTO BPEMEHH, B KOTOPOM
NepBEHCTBYIoNee 3HaueHue umena nonutuka B Codum, B Mockse. Ilpuuem, cBerckoe,
MOJIUTHYECKOE COJIEPKAHME OTHOIICHUH TOMHHUPOBAIO HAJl IEpPKOBHBIM. M, riaBHOE, cama
¢urypa Credana, ero B3IJsAbl U JACSITEIBHOCTD MO3BOJSIOT MUCATh O HEM Kak 00 OIHOW U3
TParu4ecKux JINYHOCTEH Ha 0OJTapCKOM IIEPKOBHOM HEOOCKIIOHE, 00aBIII0, MOJTUTHIECKOM.

! JTro6enosa JI. Tonuruueckure npuctpactus Ha Ex3apx Credan | bearapcku // Ilo mbTs Ha
ObarapckaTa gyxoBHocT. T. |. Uscneapanus mo ubpkoBHa uctopus. — Codus, 2014, — C. 160-173.
2 T'ocynapcTBeHHbIH apxuB Poccuiickoit penepammn (lazee — TA PD). @. 6991. JI. 132. JI. 28-29.
® Tam xe. JI. 202.

* Munckuit b. Cpemu 6patses / Pycckue B Bonrapun. — Codust, 1923.— C. 50.

® Ex3apx Credan [ Bearapckn. Jlokymentanes c6opruk. — Codmst, 2003. — C. 88.

® Tam xe. C. 89.

" Tam xe. C. 89-90.

® Tam xe. C. 91.

% Tam xe. C. 92.

% Tam xe. C. 93.

" Tam xe. C. 104.

ZTAPD. ®.6991. JT. 132. J1. 205-206.

3 Tam xe. [T 16. JI. 245.

Y Exsapx Credan I Boirapeku. JlokymenTanes coopauk. — Codmst, 2003.— C. 177-178.
BTAPD. @.6991. ]T. 132. J1. 88.

1® Tam xe. JI. 90—91.

Y Tam xe. JI. 91.

'8 Tam xe. JI. 92.

¥ TAPD. ®. 6991. JI. 132. JI. 93.

2 Tam xe. J1. 94.

! Tam xe. J1. 412. J1. 100.

22 Tam xe. JI. 419. JI. 60.

2 Tam xe. JI. 60-61.

“TAPD. ®.6991. J1. 412. J1. 59.

% Tam xe. JI. 419. J1. 60.

2 Tam xe.

" Tam xe. J1. 419. J1. 61.

%8 Tam xe. JI. 62-63.

2 Cwm.: Tam xe. JI. 10.
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1 Tam xe. JI. 14.
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AKTYAJIbHOE COCTOSTHUE NEJATOTMUYECKOM MPAKTUKH 15
PYCUCTOB HA ®UJIIOJIOTHYECKOM ®AKVYJIBTETE BEJIT'PAJCKOI'O
YHUBEPCUTETA

AnHoTanmusi. B cratee paccmaTrpuBaeTcsl Tenaroruueckas IMpakTHKa MariucTpaHTOB
¢unonornueckoro (akynaprera benrpaackoro yHHMBEpCHTETa KaK OJMH W3 KIIOYEBBIX OITaroB
¢dopMupoBaHus  NPOPECCHOHANBHBIX  HABBIKOB  OyIyIIMX  II€AaroroB-pyCHUCTOB.  BBISBICHBI
0CcOOEHHOCTH TPOBEICHUS NPAKTHKH, CIOCOOCTBYIOIIWE IOBHILICHHIO YPOBHSA NPOQecCHOHATBEHON
KOMIIETEHTHOCTH OyIyIINX CIEHUATUCTOB, a TAK)KE yKa3aHbl ca0ble CTOPOHBI, KOTOPbIEe HEOOX0AUMO
B TMEPCHEKTHBE JHKBUIUPOBaTh. Ocob0e BHUMAHHE YAEISCTCS OMUCAHUIO COTPYIHHYECTBA MEXTY
YUHATENEM-PYKOBOJIUTENIEM, IPAKTUKAHTOM U YHUBEPCHUTETCKUM PYKOBOJUTENIEM; a TAKKE OMHCAHUIO
COTPYAHMYECTBA MEXKAY YHUBEpCUTETaMH, YYEOHBIMH 3aBEJCHHSAMH U  OOIIECTBEHHBIMHU
opranm3anusiMi. [lokazaHbl pe3yibTaThl, CBHAETENbCTBYIOIINE O BEHICOKOM KaueCTBE MEAArorHIeCKO
Y METOAMYECKOM MOATOTOBKH PYCHCTOB B YHUBEPCUTETE.

KuroueBsble cijioBa: pycCKUil sI3bIK KaK MHOCTPAHHBIM, eAarorndyeckas pakThka, benrpaackuit
YHUBEPCUTET

L. Medenica
CURRENT STATUS OF RUSSIAN LANGUAGE STUDENTS’ TEACHING
PRACTICE AT THE FACULTY OF PHILOLOGY, UNIVERSITY OF BELGRADE

Abstract. The article deals with the teaching practice of Russian language graduate students at
the Faculty of Philology, University of Belgrade, as one of the key stages in developing professional
skills by future teachers of Russian. Particularities of conducting teaching practice, boosting future
specialists’ professional development, have been identified, as well as weak spots, which are necessary
to be eliminated in future. Particular attention is paid to describing the cooperation among the
participants in teaching practice: teacher trainees, university teacher educator, who supervise trainees
within a department of teacher education, and teachers working at school where trainees are trained; as
well as describing the cooperation among universities, educational and other public organizations.
Results, testifying to high quality of pedagogical and methodological training of Russian language
students at the university, have been presented in this paper.

Keywords: Russian as a foreign language, teaching practice, University of Belgrade

HOJIY‘-ICHI/IC neaaroru4ycCKoro 06pa30BaHI/I5I HE ABIACTCA CAMHCTBCHHBIM JTallOM
npoeccCHoOHAIbHOTO Pa3BUTHS YUMTENEH, OJHAKO €ro MOKHO CUUTaTh KIIIOYEBBIM. B
nporiecce cBoero uccienaoanust M. Jxepuu [5] uzyuuna MHEHUE IUPEKTOPOB, MEIArOTOB-
MICUXOJIOTOB 00pa30BaTENbHBIX YUpPEKACHUN, IPEICTaBUTENEH yrpaBieHHs] 00pa30BaHUEM U
JKCIepTOB B oOjacTu oOpa3oBaHUS O KadecTBE MOATOTOBKH MEAArOTMYeCKUX KaJlpoB.
Pecrionnentam ObUIO MPEASIOKEHO YyKa3aTh NEHCTBEHHBbIE HA WX B3IUIAJ CIIOCOOBI pelIeHUs
HpOGHGMH HCAOCTATOYHOI'0 YPOBHA IMOATOTOBKH K IHNPAKTHUKE CTYACHTOB MNCAArOTHYCCKUX
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By30B. boyiee TMONOBHHBI pPECIOHACHTOB W3 4YHCIa TPEICTaBUTENEH  yIpaBICHUS
oOpa3oBaHMEM U DJKCIEPTOB B obnactu oOpazoBanus (55,9%) HeoOXoaumon Mmepoit
MOCUUTAIM KOMIUIEKCHOE TMOBBIIIEHUE KadecTBa IeNarorudeckoro ooOpaszoBanus. Cpenu
MearoroB-IICUX0JIOTOB 00pa30BaTENbHBIX YUPEXKIEHUN U JUPEKTOPOB TAKOTO K€ MHEHUs
npuaepxxuBanuck Bcero 17,2 u 10% cooTBETCTBEHHO.

[legarornyeckoe oOpa3zoBaHue, MMOJYYEHHOE B YHHUBEPCUTETE, HE BCErJa 00ecreynBacT
XOpOIIYI0 TOJATOTOBKY CIIEIUATNCTOB K paboTe B mikoie. Kak ormewaror B. PaitoBuu u JI.
PanymnoBuu [10], GOABIIMHCTBO ONMPOIICHHBIX UMHU yUWUTEJCH, MPEMOJAIONIUX JTUCIIUTLUTMHBI
(UITOTOTUYECKOTO U UCTOPUUYECKOTO MPOdUIIs, CUYMTAIOT, YTO BY30BCKOE OOpa3oBaHUE A0
UM JIUIIb  JIEKJIapaTHBHbIE 3HAHMS O COJCpKaHUM MPENoJaBaeMoro IpeaMeTa.
HccnenoBaTtenu 3T0 OOBSICHSIOT €€ U TEM, YTO B PaMKaX YHUBEPCHTETCKON MPOrpaMMBI Yy
JaHHBIX TperoAaBareneii ObLIO Majlo METOAMYECKHX IUCHUIUIMH. OHU TMOAYEepKUBAIOT,
Takke, YTO B IIEJIOM MOJOJbIC YUYUTENsI HEIOCTATOYHO TOJATOTOBJICHBI, YTOOBI YETKO
NeicTBOBATh B JIIOOOW CUTyalluu M peliath MpoOsieMbl, ¢ KOTOPHIMA OHM CTAJIKUBAIOTCS B
mikosie. MIHTepecHo, 4To moka3aTeld yxoJa yYuTelel U3 MIKOJ B MEepPBbIe HECKOIBKO JIET MX
Kapbephl BBINIC, MMOCAE 4Yero OHM CHrKaroTcs [12]. Dror ¢dakT Tak e yKasblBaeT Ha
3HAYUMOCTh YHUBEPCHTETCKOIO 00pa30BaHUs, B paMKaX KOTOPOTO BaXKHOE MECTO 3aHHMAET
negarornyeckasi pakTHKa.

OOydeHne pycCKOMy sI3bIKY KaK WHOCTPAHHOMY B cepOCKOU cpefe, M0 CPaBHEHHIO C
apyrumu uzydaembiMu B CepOuu si3bIKaMU, UMEET CBOU IpeumyliecTBa M HemocTatku. C
OJTHOW CTOpOHBI, OOydeHHe ONM3KOPOACTBEHHOMY SI3BIKY 3HAYUTENIBHO JIETYe BBHIY
WCIIOJIb30BAaHUS KHUPWLIMYECKOro andaBuTa B O0OMX A3BIKAX, HAJIUYUS HCTOPUYECKHX,
TyXOBHBIX, IOJTUTUYECKUX U APYTUX CBsi3ed Mexay cTpaHamu. C qpyroi CTOpoHbI, 00yueHue
CKPBIBAET 3HAYUTENbHbIE TPYAHOCTH, OTHOCAIIUECS HE TOJBKO K CaMOW CHCTEME PYCCKOTO
SI3bIKA ¥ OBJIAJICHUIO €1, HO U K TOJIOKEHHUIO PYCCKOTO SI3bIKa B 00pa30BaTENbHON CUCTEME
PecryOmmku Cep61/11/11 Cpeau MpOYMX HMHOCTPAHHBIX S3BIKOB M OTHOmIEHWIO K Poccuum B
renoM. CormacHo cepOckoMy 3akoHy [6] OyaylemMy MpenoaBaTeNi0 PyCCKOTO S3bIKa, YTOOBI
YCTPOUTHCSI Ha paboOTy B MIKOIYy, HeoOxoammo Habpath 30 M’ eUMHALL 110 EBpomeiickoit
cucreMe nepeHoca 3auéTHbIX eauHull. Kpome stux 30 enuHul, HEOOXOIUMO MMETh emié 6
equuull npaktuku. Ctatesd 142 panHOro 3akoHa [6] mpeaycMaTpuBaeT BO3MOKHOCTh
YCTPOUTHCS Ha pabOTy B IIKOJIY, HE MMEs BBIIIE MEPEYUCICHHBIX eIUHUIl. B Takom ciydae
yuuTenab 0053aH HaOpaTh yKa3aHHbIE €IUHUIBI B TEYCHHE JIBYX JIET C JIaThl Mpuéma Ha paboTy
B KQ4eCTBE YCIIOBUS JUIS TIPOXOXKICHUS JTUIICH3MOHHOTO YK3aMEHA U MOTYICHUS JIUIIEH3UN Ha
BeJIeHHEe 00pa30BaTeIbHON NeATeNnbHOCTH. Ha mpakTuke e, K COKaJeHHUIO, YIUTEIb MOKET
mpopaboTaTh OYEHb MHOTO JIET JI0 MPOXOXKICHUS JIUIICH3MOHHOTO 3K3aMEeHa, TaK KaK IIKOJa
3a4acTyl0 MPUHUMAET yuuTelned Ha paboTy MO0 BPEMEHHOMY TpyAOBOMY noroBopy. Lllects
€IMHUIl TI0 TPAKTHKE, O KOTOPO TOBOPUTCS B 3aKOHE, HA (IMUIIOJOTHYECKOM (aKylIbTeTe
benrpaackoro yHuBepcuTeTa MOKHO MOJTYYUTh TOJBKO Ha MATOM Kypce B paMKax 3K3aMeHa
M0 TUCIUCIUTHHE «MeToanYecKas IpaKTHKa.

Ora AUCUMIUIMHA OYeHb CHJIBHO H3MEHWJIach B TEUEHUE IATH JIeT C MOMEHTa
MOCIIEAHETO OMUCAHUS COCTOSIHHUS TEJarorMyecKOil MPaKTUKH ISl CTYIEHTOB-PYCHCTOB B
cepOCKOM S3BIKOBOM M COITMOKYJIBTYPHOU cpezxe3. B naHHOW cTaThe MBI pacCMOTPUM KaKHe
W3MEHEHHUS TpeTepriesia neJarornieckas npakTuka B benrpaickoM YHUBEPCUTETE U CIellaeM

! oxpoGHee 0 TOIOKEHUH PYCCKOTO si3bIKA B mKoMax CepOuu mumyT cepbekue metonuctsi [3], [7],

[8], [11].
? [TIM — MearoruyecKue, CHX0IOrHYECKHe U METONIIECKHE IUCIIUILTHHBL.
® O megarormyeckoii mpaktuke B yaebusx 2011/2012, 2012/2013 u 2013/2014 cvmotpu B C. ITetpoBud

[9].
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BBIBOJIbI O TOM, MOTYT JIU 3TU U3MEHEHHUSI B NIEPCIIEKTUBE MOBJIMATH HA TOBBIILIEHNE KaYyeCTBa
MeJarornyeckoro  oOpa3oBaHMsi B yHHUBEpPCUTETEe, a Takke momnpoOyeM CpaBHUTH
KaueCTBEHHBIM YPOBEHb MOATOTOBKM I€aroroB-pycUCTOB B benrpajackoM yHUBEpPCUTETE C
YPOBHEM MOJTOTOBKH TaKHX K€ CHEIIUAINCTOB B IPYTUX YHUBEPCUTETAX CTPAHBI.

Hucuummuay «MeTtoaudeckas MpPaKTHKAa» MOXHO BBIOpaTh I W3YYCHHS B
Mmaructparype. Kpome negaroanueckoil mpakTUKU B IIKOJIE OHA BKJIIOYAET B ceOs 3aHITUS C
PYKOBOJUTENIEM MPAKTUKH B YHUBEPCHTETE B 00BEME MBAIIATH YETHIPEX aKaIEMUYECKUX
gacoB. CorjmacHo yuyeOHOMY IUIaHy d3Ta JUCHUUIUIMHA H3Yy4YaeTcd B 3MMHEM CEMECTpe C
OKTSIOpSI 1TO KOHEII JeKabps TeKyIero y4eOHoro roja.

Mertoauctsr [2], [13] oTmeuaroT, 94TO 4acTO MpaKTHKa OBIBAET HE OYCHH XOPOIIO HIIH
BOOOIIIE HE CBS3aHA C YHUBEPCUTCTCKUMH JUCIUIUIMHAMHU, KOTOpPBIE H3Y4alOT OymayIiue
nenaroru.—VIMEHHO 1O ATOM TPUYMHE CYWMTAEM, YTO OJHOM U3 TJAaBHBIX 3aaad
YHUBEPCUTETCKOTO PYKOBOJUTENSI B paMKaxX BbIIE€ YKAa3aHHbIX 3aHSITHH  SBISETCS
o0ecrnieueHre CBA3M MEXAYy AMCHUILIMHAMH, MU3y4aeMbIMU CTYJIEHTAaMH B YHUBEPCHUTETE, U
MpakTUKoil B mkoje. Kpome 3Toro, mepea yHUBEPCUTETCKUM PYKOBOAUTEIEM CTOUT IIEJbIN
psAI 3a/a4y: OpraHu3alus NPAKTUKH, OTCIEKMBAHUE B3aUMOACHCTBUS CTYACHTA-IPAKTUKAHTA
C YUUTEIEeM-PYKOBOAUTENEM, YCTPAaHEHUE TFOOBIX KOH(MIMKTOB U Pa3HOTIACHIA MEXy HUMHU.
YHUBEpPCUTETCKHI PYKOBOAUTENb JOKEH CIEIUTh U 32 COOTHOLIEHHEM 00beMa MaCCUBHOM U
aKTUBHOM TpakTUKU. Takum o0pa3oM co31aéTcs TPEeyroJbHUK MEIaroruyeckoi MpaKTHUKHU:
YUHUTENIb-PYKOBOAMUTEID — IPAKTUKAHT — YHUBEPCUTETCKUNA PYKOBOJIUTEI.

[lenarornyeckas mpakTUKa HAYMHAETCA C MACCUBHOM, a 3aTE€M MOCTENIEHHO MEPEXO0/IUT B
aktuBHyro. D.I'. AsumoB u A.H. Illykun [1] oTmeuaroT, 4YTo macCMBHAs MpPaKTHKa
MOJIpa3yMeBaeT MOCEIIEHUE 3aHATUI B y4eOHBIX 3aBEICHUSX C LENbI0 BEACHUS HAOIIOICHUS
U OOCYXKIEHMs, HO HE MpEeanojiaraeT, B OTIIMYUE OT AKTUBHOW MPAKTHKH, MPOBEACHUS
yp01<0134.

C 2015 roma muctumuuay «MeToauveckas MpakTHKa» B CPEAHEM BBIOMPAIOT OKOJIO
IBAAATA CTYICHTOB-MAaruCTPaHTOB. HenocTaTkoM MpakTUKH B MPEIbIIYIIUN TIepro]] ObLIO
00JbIIOE KOJNMYECTBO CTYAEHTOB Yy OJHOIO IUKOJBHOTO YYUTENSI-PYKOBOAMTENS U
HEIPOINOPLUOHAIBHOE COOTHOLICHUE MEXKy aKTUBHOM U IaCCUBHOW IpakTUKOW. [ToaTOMy B
IIOCJIETHAE TOJIbl B paMKax peain3aluy JAHHOW JUCLUIUIMHBI B benrpaackoM yHUBEpCUTETE
3aMETHO CTpPEMJICHHE O00ECHEeunTh HEMOCPEACTBEHHOE B3aUMOJCIHCTBHE YUUTENsd H
MPAKTUKAHTa, MPEIOCTaBUTh BO3MOXKHOCTh KaXKIOMY YUHTEIIO-PYKOBOAMUTENIO paboTaTh
TOJIBKO C OJIHUM MpPAaKTHKAaHTOM. TakuM 00pa3oM mepes BBICHIMMH YYeOHBIMH 3aBEACHUSIMH
BCTaeT HempocTas 3ajadya: mnoabop OOJbIIEro KOJWYECTBA IIKON JUISl MPOXOXKICHUS
CTYJICHTaMH I€JJarOTHYECKON MPaKTUKH.

B nocnenHue mATH  JIET  HEKOTOPHIM  OENrpagCcKUM  CTYyACHTaM-PYCHUCTam
MPEAOCTABIIIIACh BO3MOKHOCTh IPOXOXKJECHUS MPAKTUKU B TEX LIKOJAaX, B KOTOPBIX OHU
panee obyyanuchk. Oka3anoch, YTO TAaKOH MOAXO0] UMEET KaK IUTIOCHI, TaK U MUHYCHI. C OqHOM
CTOPOHBI, €CITM CTYACHT HCHBITHIBAET MOJOKUTEIbHBIE 3MOLMH MO OTHOIICHHIO K CBOEH
IIKOJIE M CBOEMY OBIBILIEMY YUYUTENI0, OH YYBCTBYET ce0s HaMHOro yBepeHHee. Takoe
COTPYTHUYECTBO MEXKY YIUTEIEM-PYKOBOIUTENIEM U MPAKTHKAHTOM MTPOUCXOIUT OOBIYHO HA
BBICOKOM YpPOBHE C TIepBOro JHA npakTuku. C JOpyrol CTOPOHBI, HECMOTpPsS Ha
MOJIOKUTEIbHBIE SMOIMY, TaHHBIA BUJ COTPYJIHUYECTBA MOXKET MPUBECTU K Pa304apOBAHUIO
CO CTOPOHBI CTY/AE€HTa MO OTHOIIEHHIO K CBOEMY OBIBIIEMY YYMUTEIIO M K MEJaroruyeckoi
npodeccun B 1enoM. KimroueBoii BOpoc B TOM, MOKET JIM KOHKPETHBIH yUUTENIb U ydeOHOe
3aBe/ieHne 00eCIeUnTh CTYJCHTY XOPOUIYyI0 MpakTuKy? OmuboyHOe pelieHue MOXET UMETh
HEOOpaTUMBIE  TOCNEACTBUS.  YCyryOnsercss — JaHHas  mpobjemMa  OTCYTCTBHEM

* IMeHHO TakuM 00pa30M MbI U HCIIONB3YeM IaHHbIE OMPEICICHHS B CTAThC.
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JIOTIOTHUTEIBHOTO (UHAHCHUPOBAHUS: Y4YeOHBIC 3aBENICHUS WM YYUTENSI-PYKOBOJAHMTETH HE
MOJIy4al0T HUKAKMX (DMHAHCOBBIX CPEACTB, MX HEOOXOJUMO MOTHBHPOBATH KaKUMHU-TO
npyrumu crioco6amu. Crnenyer OTMETUTh, HECMOTPS Ha TO, YTO CHCTEMa JIOTUCTUKU B TEOPUU
CYUIECTBYET, B pEaJbHOCTU OpraHU3alUsi NPAKTHUKH OCYIIECTBISIETCS IMYTEM JIMYHBIX
KOHTaKTOB KaKk MHHHMYM JIBYX YJCHOB BBIIIEC YIIOMSHYTOTO TPEYroJIbHUKA MEJarornuecKoi
MPAKTUKU.

[TpoaomKUTENFHOCTD MEJArOrHYeCKON MPAKTHKU C Ka)XIbIM TOAOM YBEIHYHUBACTCS.
Haunnas ¢ 2019/2020 yuebnoro roma, Oenrpajckue CTYACHTHI-TIPAKTUKAHTHI OO0S3aHBI
nmoceTuth MUHUMYM 50 YpOKOB, K TOMY K€ MEHSETCS COOTHOIICHHE 00bheMa MACCUBHOU U
AKTUBHOW TIPAKTUKH B CTOPOHY yMeHbIeHUs nepBoro. Hampumep, B yuednom 2006/2007
rOJy CTYACHTHI MPOXOIWIH TOJHKO MACCHBHYIO NPAKTHKY B TPyMNMax MO JeCATh U Ooiee
CTYJIGHTOB, TOcCeMas OT MATH N0 JecATH ypokoB. B ydueObnom 2014/2015 romy cTymeHTHI
MOCeIAH JBAAIATh YPOKOB B TPYIIAX MO MSATh-AECATh CTYACHTOB. J[yisi GONBIIMHCTBA U3
HUX Takas NpaKTHKa ObUIa IMOJHOCTHIO MACCHUBHOM, MOTOMY YTO M3 JABAJALIATH YpPOKOB
AKTUBHBIMHU MOTJIU OBITH B CpefHeM OJuH WiH ABa. C KaKIbIM Y4EOHBIM TOJIOM KOJTUYECTBO
CTYZCHTOB B I'pyII€ YMEHBIIAIOCh, & KOJIMYECTBO MOCEIIAEMBIX YPOKOB YBEINUHUBAIIOCH.

OpHOM W3 MPUYHH, TTOYEMY CTAHOBUTCS BO3MOXKHBIM YBEIMYUBATH 00BEM aKTUBHOMN
MIPAKTUKH, SBIAIOTCS O0jee JOBEPUTENbHbIE OTHOIICHUS MEXy MPAKTUKAHTOM U YUYUTEJIEM-
PYKOBOJHUTENEM, TOCKOJIbKY TEIEePh Y YUUTENS €CTh TOIBKO OJIMH MPAKTUKAHT, KOTOPOMY OH
MOJKET yIelsTh OoJibllie BpeMEHU W BHUMaHus. IlaccuBHasi mpakTUKa JJIUTCS JIOJIbLIE Y TeX
CTYJCHTOB, KOTOPbIE CUHMTAIOT, YTO OHU €€ HE TOTOBBI K aKTUBHOU mpakTuke. K Tomy xe
MHTEPECHO TMOJYEPKHYTh, YTO TE CTYAEHTHI-IPAKTUKAHTHI, KOTOpPbIE CYHUTAIU, UYTO UM
Heo0Xo/MMa TacCUBHAs MpPAaKTHKa B OoybiieM 00BEME, HAMHOTO MPEBBICHIN HOPMY IO
KOJIMYECTBY IMOCEIIaeMbIX YPOKOB, B CPEIHEM MOCETUB OKOJIO CEMUAECATH YPOKOB, YETO MBI
HE Ha0JII0/IaNy paHbllle, Koraa 0oJblee KOJIMYECTBO MPAKTHKAHTOB HAMPABISUIOCH K OJTHOMY
yuutento. JloBepUTenbHbIe OTHOLIEHUSI C YYHUTEJIEM, BO3MOXKHOCTb OOCYXJaTh CHUJIbHBIE U
ciiabble CTOPOHBI MPOBEJICHHBIX YPOKOB JIMYHO, a HE B TPYIIE, MPaBO MOCemaTh OoJbiiee
KOJMYECTBO 3aHATHI, YeM MpeayCMOTPEHO IIJIaHOM, /0 OOpEeTEeHHUsi yBEepEeHHOCTH B cede,
CBOMX 3HAHUSIX M YMEHHSIX, TOTOBHOCTH CJIaBaTh MTOTOBBIN JK3aMEH, Jajll BO3MOXXHOCTh
3HAYUTENIBHO  MOBBICUTH  Ka4ecTBO  MOATOTOBKM  OyIyIIMX  MEJaroroB-pyCcHCTOB.
[TonTBepkneHHEM 3TOMY MOKHO CYHMTATh (DaKT, YTO HEKOTOPHIC IIKOJBI MpHUTJallalf Ha
paboTy CTYAEHTOB, MPOXOAUBIINX TMEAarorudeckyro npaktuky B 2019/2020 yueOHOM romy,
KOT'/1a BO3HUKAJIa HEOOXOAMMOCTh 3aMEHBI YUUTENSI HA HEKOTOPOE BPEMSI.

Bo BpeMs mpoxoxaeHHs NPaKTHKU CTYIEHT MMEET BO3MOXKHOCTb MO3HAKOMHTHCS C
KU3HBIO yY4EOHOTO 3aBEJCHUS, OOCYIUTHh C yUUTEIEM-PYKOBOAMTENEM IMOYPOUYHBIC ILIAHBI,
OTUYETHYIO TOKYMEHTALIUIO M JPYTUe aKTyaJbHbIE JJIS 3TOr0 y4eOHOro 3aBeJCHHS BOMPOCHI.
Takxke 3T TeMbl OOCYXKIAIOTCI C YHHBEPCUTETCKUM PYKOBOJUTEIEM W JAPYTUMHU
MPAKTUKAHTAMHU Ha OTJIENbHBIX 3aHATHUSAX 10 METOJINYECKOM MpaKTUKe. DTH U MHOTHUE APYyTUe
BONIPOCHI, TakWe Kak paboTa ¢ ydYalUMHUCS pPa3HBIX BO3PACTHBIX TIpymnm, padora ¢
Pa3HOYPOBHEBBIMU TpPYIIAMH, aHAIW3 Yy4eOHO-METOAMYECKUX KOMIUIEKCOB U IIpodee,
00CYXKIAIOTCSl B PaMKaX YHUBEPCUTETCKHUX 3aHATUH, KOTOPHIE MOCEHIAIOT BCE MPAKTUKAHTEHI.
Takum oOpa3om cTyneHTaM-TpaKTHUKaHTaM JaéTcsi BO3MOKHOCTh IMO3HAKOMUTHCS ¢ paboToi
0OJBIIEr0 KOJMYECTBA Y4E€OHBIX 3aBEJCHUN W y4YUTENed, Y3HaTh O APYTUX METOAMKAX U
y4eOHBIX MporpaMMax, U TakUM 00pa3oM KOMIEHCHPOBATh MOCEHICHHE 3aHSITHH TOJBKO B
OJTHOI IIKOIJIE.

[To oxoHYaHWHM TEAATOTMYECKOW MPAKTUKH CTYIAEHT OTMEeYaeT Ha Iutargopme Mym,
YTO OH TOTOB K cCllaye 3K3aMeHa, T.. MPOBEACHHUIO IMOKA3aTEIbHOTO YpOKa, Ha KOTOPOM
NPUCYTCTBYET U YHUBEPCUTETCKUHA pykoBoauTenb. HyXHO OTMETUTh, 4YTO TeMI
MPOXOXKICHHSI TPAKTUKUA CTYACHT COTJacyeT C YYUTEIeM-PYKOBOAHUTENEM, YYUTHIBAS
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yIaIEHHOCTh LIKOMBI W MHOTHE Jpyrue ¢(akTtopbl. PaHbIle yuUTETIO-pyKOBOAMTEINIO
MPUXOAUJIOCH HMHTEHCUBHOCTh TIPAKTHKH COTJIACOBBIBATH C OOJBIIMM  KOJUYECTBOM
CTYIEHTOB OJHOBPEMEHHO, a TENepb TOJIBKO C OJHUM HpakTHUKaHTOM. IIpoBenenue
MOKa3aTeIbHOro ypoka mo ¢opme u TpeOOBaHHUAM HAINOMUHAET clady JIHUIEH3UMOHHOIO
sk3ameHa B Pecniy6iinke CepOun.

HepocraTku megarornyeckoil MpakTUKU OeNrpajJCKUX PYCHUCTOB Ha JaHHBIH MOMEHT,
€CTECTBEHHO, CYIIECTBYIOT. | JTaBHBIM MUHYCOM SIBJISIETCS ITPOXOKIEHHUE MTPAKTUKU TOJBKO B
OJTHOM y4eOHOM 3aBeneHuH. [ ero ycrpaHeHuss HEOOXOJAMMO HAWTH CHOCO0 YBEIUYHTH
KOJIMYECTBO WIKOJ, KOTOpbIe MOIJIM Obl cTaTh 0a3aMM NPAaKTUKH, a TaKKe KOJIUYECTBO
MPOBOAMMBIX MPAKTUKAHTAMHU YpPOKOB, T.€. YBEJIMYUTh 00beM aKTHBHOH mpakTuku. Crenyer
TaK)Xe AyMaTb O BO3MOXXHOCTH BBEJICHUS TACCUBHOW NPAKTUKU Ha YETBEPTOM KypcCe, a Jaee,
10 BO3MOKHOCTH, ¥ Ha TPETHEM, YTO MO3BOJIUT YBEJIMYUTH U KOJTUYECTBO MOCEIIAEMbIX IIKOI.
Takum 00pa3oM B MarucTparype CTYACHTHl 3aHUMAIHUCh Obl TOJBKO AKTUBHOW MPAKTHUKOM.
CrnenyeT nymaTth O BO3MOXXHOCTU IPOXOXJACHUS MACCUBHOW MPAKTHUKU HE TOJIbKO B IIKOJAX,
HO U B JpPYrux 0oOpa30BaTeNbHO-BOCIIUTATEIBHBIX YUPEKICHHUSIX, HAIPUMEP: B JETCKUX
cajax, Ha S3BIKOBBIX Kypcax JJisi B3pOCIBIX MPU MHCTUTYTAX M B JIPYTHX YUPEKICHHUSIX, C
KOTOPBIMH CTYJEHTBI, BO3MOXKHO, BCTPETATCS B OyaylmieM B CBOEi mpodeccHoHanbHOM
NeSITeIbHOCTH.

Emé oxnoit 3amavell yHuBepcuTeTa, y4eOHBIX M JPYTruX OOIIECTBEHHBIX OpraHU3aLuUi,
SBIIETCS B3aMMHOE PETYJISPHOE COTPYJHUYECTBO, KOTOPOE IO3BOJIUT YHHUBEPCUTETAM
MOJTy4yaTh aKTyalbHYI0 HH(QOPMALUIO O KOJIMYECTBE U KadeCTBE MPENOaBaTeIbCKUX KaJpOoB
B crtpane. B PecnyOmuke Cepbum sTuMH BompocaMyd B OONBIIEH CTENEHW 3aHUMAIOTCS
MuHHCTEpCTBO 00pa3oBaHMsl, HAYKH U TEXHOJIOTMYECKOro pa3BuTHsi, OOLIECTBO CIIaBUCTOB
CepbOun, Poccmiickuii 1IeHTp Hayku W KyJabTypbl B benrpame, OOmecTBO WHOCTPaHHBIX
a3b6IK0B 1 utepatyp Cepbun u yHusepcureTsl B benrpane, Hosu-Cane, Hume u Kocoscka-
MuTtpoBure.

IlonBogs wWrTOor, OTMETMM, 4YTO JAMCUMIIIMHA «Meroauueckas NPaKTHKa» Ha
¢dunonoruueckoM (akynbTere benrpaackoro yHuBepcurera Ha CErOIHSAIIHUN I€Hb BKIIOYAET
B ce0s cienyrole KIII0YeBble KOMIIOHEHTBHI: MPOXOKICHHWE IaCCHBHOM W aKTHUBHOM
MPAKTUKWA B LIKOJIE, 3aHATHSA C YHUBEPCUTETCKUM DPYKOBOJAUTEJIEM, HalHUCaHUE OTYETHOU
JOKYMEHTAllui ¥ MOYPOYHOI'O IUIaHa, IPOBEJEHHUE IMOKa3aTeabHOro ypoka. K coxanenuto,
MOJATOTOBKA CePOCKHUX CTYIEHTOB-PYCHUCTOB K IEIarorH4ecKoi MPakTUKE OCYIIECTBISETCS B
pamMKax H3Yy4€HHs OIPAaHUYEHHOI'O KOJMYECTBA JUCHUUIUIMH, O YEM CBUACTEIbCTBYET
MepeveHb YU4eOHBIX MTPEAMETOB B TOCYIapCTBEHHBIX YHUBepcuteTax Cepoun [4].

Mertoanyeckass TpPaKTUKAa SBISIETCS  BAXHBIM ~ 3JIEMEHTOM  HpOQecCHOHATbHON
noarotoBku  memaroroB. C.M. Bwumiucon [13] B kpymHOMAacmiaOHOM — HCCIIEAOBAaHHH
OoOHapy»KuJIa, 4TO YUUTEINs, IPAKTUKA KOTOPBIX JUIUJIAch OJWH T'Of, OBUIM JJOBOJIbHEE paboTON
B IIIKOJIE, YEM YUHUTEINs, Ubs MpakTHKa Obuta kopoue. [lemarornyeckyro mpakTHKy OyayHIux
yuuteneil pycckoro sizpika B CepOuM HECOMHEHHO CIEyeT YBEIHMYMBATh M YIy4llaTh I10
BCEM I0JIOKEHUSIM, OITMCAHHBIM B cTaThe. Hy)KHO MMeTh B By, 4TO 6a30Boe 00pa3oBaHUE U
[EJarornyecKyro MPaKTHKY CJIEAYET COIIOCTABJIATh HAa HECKOJIBKMX YPOBHSX: B paMKax
YHUBEPCUTETOB CTpPaHbl, B KOTOPBIX H3Y4aeTCs PYCCKUM SI3bIK; CPEOU Pa3HbIX S3BIKOB,
IIPENOJaBacMbIX BHYTPH CTPaHBbl; CPEAUM Pa3HbIX CTPaH M MX OTHOLICHMS K I€Aaroru4yecKoin
MIpaKTUKE MpernoaaBaTeyeil HHOCTPAHHBIX S3bIKOB.

WuTepecHo, 4To riaodanu3aius BbICIIero 00pa3oBaHus 10 CUX MOp He YHU(HUIMPOBAIa
MeJJarOTHYECKYI0 TPAKTUKY CTyAeHTOB-pycucToB B Cepbun. OnHako, (QHUIOIOTHYSCKUN
(baKkynabTeT B CIEAYIOUIEM TOAY JODKEH MPOUTH OYEPEAHYIO aKKPEAUTAIUI0, KOTOPas MOXKET
CIJIBHO M3MEHHUTh IIOJIO)KEHHE NEeJAarornyeckoil MpakTHUKU. B yacTHOCTH, 1O HOBBIM
CTaHJapTaM M HWHCTPYKLUHUSAM, IIOJYYEHHBIM BCEMH YHUBEPCUTETAMHU CTPAHbI, BBICIINE
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yueOHbIe 3aBEJICHUS TOJKHBI 00ECIeUUTh MeIarOrMYeCKyI0 MPAKTHUKY Ha BTOPOM, TPETHEM U
4eTBEPTOM Kypcax B 00béMe 90 wacoB B roa. B marucrparype ke NHpakTHKa JOJDKHA
coctaBiATh 180 yacoB. Byner au 3To OTHOCUTBCA U K (PUIIOJOTHUYECKUM (paKkynbTeTaM, MoKa
Hen3BecTHO. CMOTyT JIM BCE YHUBEPCUTETHI CTpaHbl 00ECIEUNTh IPAKTUKY B TAKOM 00BEME?
[lepeiinér nm oOydeHue mpemnojaBaTeleldl pPYCCKOro s3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO C
¢bunonornyeckux (pakyJIbTeTOB B PYKH MEJAarornyecKuX, UiIM YHUBEPCUTETHl HAUAYT ApYron
cioco0 ToNKOBaHUS cTaHmaptroB? HecmoTpss Ha OONbIIOE KOJUYECTBO HEPELICHHBIX
BOIIPOCOB, HA CETONHAIIHUM JCHb C YBEPEHHOCTBIO MOXKHO YTBEP)KIaTh, YTO NEAATOTUYECCKas
NpaKTHKa pYyCcUCTOB Ha (¢uionoruyeckoM (Qakymnbrere benrpanckoro yHuBepcureTa
MpeTeprieBacT WM3MEHEHUS W CTaHOBHUTCS Oojiee 3(PQPeKTHBHON, YTO B CBOIO O4YEpeb
MO3BOJISICT TMOBBIIIATh KAYECTBEHHBIH YpOBEHb MPO(ECCHOHATBHONW MOATOTOBKU OyIyIIUX
[IearoroB-pycucTOB.
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Buxrop Ilerana
OBb UCITOJIB30OBAHUU INPEJJIOT'A «KU» I'' CEHKEBHUYOM B TEKCTE
POMAHA «<OTHEM U MEYOM» B ET'O IIEPEBOJIE HA PYCCKHWM SA3BIK

Annoranmusi. CraThs TMOCBSINIEHA WCIONB30BAHUIO mpemiora «Ku» B MOJIHHHHKE
ucropudeckoro pomana I'. CenkeBnua «OTHEM M MEUOM» B IUIaHE CPaBHEHUS YMOTPEOJICHUS
ATOTO MpEIJIoTa B PYCCKOM XYJIOXKECTBEHHOM MEpEBOJie JTAHHOTO pomaHa. JlelicTBue pomaHa,
npoucxomsamee B XVII Beke, co3mano aBTopy BO3MOXXHOCTH CTHIIM3AIMHA TEKCTa POMaHA TOJ S3BIK
JAHHOW STIOXH, YTO B MHOTHX CIYYasX MPOUCXOJUIIO 33 CUET PEAKOTO B COBPEMEHHOM SI3bIKE JAHHOTO
mpemora. Tak CpaBHEHUE IBYX TEKCTOB — IMOMJWHHHKA M TEPEBOJa — PACKPHIBAIOT HOBBIC
BO3MOXHOCTH B IMEPEBOJAC XYHOKCCTBCHHBIX TCEKCTOB MCTOPHUYCCKOro IKaHpa, CO3JaHHBIX Ha
OJM3KOPOJICTBEHHBIX SI3bIKAX, @ BMECTE C TEM IPOJUBAIOT CBET HAa HCTOPHIO mpesyiora «Ku» B
MOJILCKOM si3bIKe. [lepeBoj1 Ha pyCCKUi S3bIK UICTOPUYECKOTO POMaHa CIIOCOOCTBYeT Oosee riryOoKoMy
MMOHMMAHUIO TPYAHOCTEH B IEPEBOJIEC XYA0KECTBEHHBIX TEKCTOB UCTOPHUYECKOTO KaHPA.

KaroueBbie cj10Ba: MHOTOCJIOBHAs €IMHUILA, IIJIaH CPaBHEHUS, IIPEIIIOT, XY I0KECTBEHHbIN
MepPEeBO/I, I3EIKOBBIEC CPENICTBA BBEIPAKEHUS

V. Szetela
ON THE USE OF THE PREPOSITION "KU" BY H. SIENKIEWICZ IN THE
TEXT OF THE NOVEL "FIRE AND SWORD" IN ITS TRANSLATION INTO
RUSSIAN

Abstract. Our attention was drawn to the use of the preposition «ku» in the original of the
historical Novel by H. Sienkiewicz "Fire and sword" in terms of comparing the use of this preposition
in the Russian literary translation of this novel. The action of the novel, which takes place in the XVII
century, gave the author the opportunity to stylize the text of the novel under the language of this era,
which in many cases was due to the rare in the modern language of this preposition. Thus, the
comparison of two texts — the original and the translation — opens up new possibilities in the
translation of literary texts of the historical genre created in closely related languages, and at the
same time sheds light on the history of the preposition «ku» in Polish. Translation of a historical
novel into russian contributes to a deeper understanding of the difficulties in translating literary
texts of the historical genre.

Keywords: verbose unit, comparison plan, preposition, literary translation, language
means of expression

B wame Bpems monbckmii mpeminor K||ku (ot mpacnmasackoro kb) B dopme Ku,
yrnoTpebiseTcst BechMa orpaHuueHHo [4, $.278], [5, s.75], [1, c¢.7]. ABysA3bIuHbIii cioBaph P.
Cremynsl u I'.B. KoBanéBoit oTMeuyaeT TakWe MHOTOCIIOBHBIC C y4acTHEM IMpemiora Ku
CIIOBOCOYETAHUS, IPUMEPHI KOTOPBIX COOTBETCTBYIOT PYCCKUM BBIPOKCHHSIM U 3HAYCHUSIM: 1.
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K, k0. Ku morzu — "k mopto'; miec¢ si¢ ku koncowi - ‘mpubimxathes k koHiy ; Ku obopdlnomu
zadowoleniu - 'ko B3aUMHOMY YAOBOJIBCTBHIO. 2. 0as, paou. Ku przestrodze — ‘mus
npenocrepexenus ; KU czci — 'B uects [3, ¢.183]. [Ipensor coxpaHuscs B TAKOM COJIAATCKOM
orBeTe Ha moxBany kak: Ku chwale Ojczyzny - npocmoBHO: 'BO ciaBy PoauHbl,
cooTBeTcTBYIOMUE pycckomy: Cnyorcy Cosemckomy Cowsy m Cuyocy napody! BumHo, 4to
MOJIbLCKOMY TPEUIOTY B PYCCKOM SI3BIKE COOTBETCTBYIOT MpEMJIOTU: K, Ko, O, 6.
(ITpeamonaraem, 94To MPEIOTH PYCCKOTO S3bIKa U OYAYT YIOTPEOJICHBI B IEPEBOIC POMaHA).

B otnuume ot aToro marepuana «CioBapb MonbcKoro si3bika XV Bekay mpeacTaBuil
24 791 cnyyaeB ynorpeOiieHus npemiora KU B maMsSTHUKaX JaHHOTO BpeMenu [9, c. 504]. B
Hariei paboTe mpeacTaBiIeHbl MPUMEPhl YIOTPEOJIEHHUS 3TOT0 MPEIora Mo 3HaAUYeHUsIM U 10
byHkusaM  ero ynmorpeOnenus. Ckaxem, mus: 1. ompeneneHus MPOCTPAHCTBEHHBIX
OTHOIIEHWH (37eCh OHM TMOJ OYKOBKOM A), a TakkKe I ONpEeNeICHHUS HaIpaBICHUS
JBIDKCHUS, KOTOpBIE CrpyNIUpoBaHbl W oOo3HaueHbl OykBamu B,C. Tlpemmor Kku
ynotpeonsieTcss s (2): onpenesieHus: BPEMEHHBIX OTHOIICHUM, CKa)XeM, B Trpymme A: BO
¢pa3zax, Ha3BIBAIOMIMX NPHUOIMKEHHE HOBOIO BPEMEHH CYTOK, MPUOIMKEHHUU OYEepPEIHBIX
THEH B Mecsilie, TOy, OUepeIHOTO epHUoa B KU3HU JTUYHOCTH; B: Bo pazax, ykazpIBarommx
Ha MOMEHT BO BpEMEHH, Tepe]] TeM Kak uTo-To mpou3oiinet; C: Bo Ppa3ax, yka3bIBaIONINX Ha
coOBITHE, BO BpEeMs KOTOPOTO YTO-TO TpoucxoauT, D: Bo ¢pazax, ykaspIBalOIIMX Ha
KOHEUYHBbI MOMEHT U T.1. [9, c. 504-505]. [Ipu nomomu marepuanoB «CroBapsi MOJIbCKOTO
XVI Bekay MOXXHO 70 MOAPOOHOCTEH OmpenenuTh 3HaueHUs (Ppa3 ¢ ydacThe MpeyioroB B
pomane «OTHEM W MEYOM» B aBTOPCKOM €ro BapUaHTE, a 3aTeM OIPEACIUTh 3HAYCHHUS
COOTBETCTBYIOIIUX MPEJIOrOB B IEPEBOJIE.

PaccmarpuBas B miaHe CpaBHEHMs IOMJIMHHBIA TEKCT MCTOPHUYECKOro pomana I
CenkeBuua «OrameM u Medom» [7] u ero pycckuii mepeBoj [2] Ha mpeamer ymoTpeOaeHus
aBTOPOM MHOTOCJIOBHBIX C€IUHHII C MPEIOrOM KU OTMETHUM, YTO B OOJIBIIMHCTBE CIy4acB,
YKa3aHHbIE BBIIIE MPUMEPHI B CBOMX 3HAYEHUSX U CUTYalUsX YNOTPeOJIeHHs] BCTpEUaloTCs B
JIOBOJIbHO 3HauuTenbHOM KonmuectBe y [I. CenkeBuua. Bompoc 3aech Bce ke 0
BO3MOXKHOCTSIX HamOoJiee aJleKBaTHOW Tepeladyd Ha PYCCKHi SI3bIK Tpemiora KU B TekcTax
TEKCTa UCTOPUUYECKOTO POMaHa, CIOXKET KOTOPOro uMmeeT oTHoimeHue k coositusim XV I Beka.
JlpyruMuy  clIOBaMHU: TIONBITKA aBTOpAa OTPa3UTh SI3bIK DJMOXH IyTeM YHOTpeOsieHus
XYJOKECTBEHHBIX CPEJCTB BBIPAKEHUS XapaKTEPHBIX I TOTO BPEMEHH, BO3MOXKHO,
pemiancs u 3a CYeT ynoTpeOJieHHs B aBTOPCKOW peud M B peuM IepcoHaxel mpemiora Ku.
Hackonbko, ogHako, 3Ha4eHUs U PYHKIIMA HA3BAHHOTO MPEIOT SIBISIFOTCSI KOMMYHUKATHUBHO
BakHbIMU 1711 XV 1| Beka, a Ha CKOJIbKO OHM BaXKHBI JJIsl HAILLIETO BPEMEHH, T.€. OCTAIOTCA JIN
OHM TaKUMHU K€ IS HAIIeT0 BPEMEHH, IMOMOXKET OIPENeIUTh HEKYI0 TPaIUullMOHHOCTh
noJjbckoit peun. OO0 OrpaHMYCHHBIX KOMMYHHKATHBHBIX BO3MOXKHOCTSX mpemiora Ku, mo
cioBapto P. Creinynsl u I'.B. KoBanésoit [3, c.183], 1 0 ero HM3KONH YaCTOTHOCTH B peyH
COBPEMEHHBIX HOCHUTEJEH MOJbCKOTO S3bIKa MOXKET CBHJETENICTBOBATH (DaKT, YTO HAIIU
CTYJCHTBI, HEOJHOKpATHO MoObIBaBIINEe B KpakoBe, HUKOT]a HE CIBIIIANN €r0 B PeUr ropoja.
W3BecTeH BechMa MPOAYKTHBHBINA mpetor do, a Beap 3ameHa mpempiora Ku mpemiorom do B
HEKOTOPBIX CIIy4asX JHUIIAeT B BBICKA3bIBAHWI 3HAYCHUS [IBIDKEHUS W OTPAHUYMBACT
MIPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM mpoucxoaut aeiictBue. [Ipemtor do B Goiblieii Mepe MOKa3bIBaCT
pe3yabTaT COBEPIICHUS MEPEMEIICHUS YeIOBEKa, MPeaIMeTa B IPOCTPAHCTBE, a mnpemior Ku
MTOKAa3bIBAET HAMPABJIEHHUE ITOTO MepeMeleHIs 0€3 KOHEUHOTO pe3ylibTaTa Oblmb maM.

«PoacTBEHHOE» B3aMMOOTHOIIIEHUE MPEAJIOTOB JUIS APEBHEIMOJIBCKOTO Tepruoja
MpEeKpacHO XapakTepusyeT BbickazbiBanue H.E. AHaHbE€BOM O TOM, 4YTO <«JIJIsi TJIarojoB
nwkeHns (i8¢, poOjS¢, wejs¢é u T.. ) OOBIYHBIM sIBIsiCTCS ympasienue dopmoit J[. ¢
npetorom K||Ku, KoTOpoii COOTBETCTBYET B COBpeMEHHOM si3bike Gopma P. ¢ mpemmorom do»
[1, c.7]. CnoxHble B3aMMOOTHOIICHHUS MEXIYy O3THUMH POACTBEHHBIMU IMIPEIJIOraMu
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OTJIOXKWINCH B SI3bIKOBOM CO3HAHHWM HOCHUTENEH S3bIKAa, KOTOPHIE BCE KE IMOHUMAIOT HUX
CeMaHTHYeCKOe M (YHKIMOHAIbHOE pa3sHooOpazue. Hekuih OTTEHOK HCTOPUYHOCTH
npucymii  npeayory Ku To3BOJISET 3aUMCIIUTh 3Ty CIY)KEOHYI0 YacTh peud K Ooliee
BBICOKOMY CTUJITIO MTOJIbCKON PEYH.

BosBpamiasice k Teme cpaBHeHUN naByX TekcToB I'. CeHkeBHYa — aBTOPCKOIoO H
MepeBoia — C TOYKH 3PEHHS YIOTPeOIeHUs] B MOJIBCKOM TEKCTe mpemiora KU, a B pycckoM
AQHAJIOTUYHBIX MPEJIOrOB, BCTAET BOIPOC O TOCTOBEPHOCTU CTHIIM3ALMU MO/ S3bIK YXO/SIIEH
3IOXU MOJIbCKOTo TekcTa. MiHTepecHa cama 1o cebe nepenaya 3TUX 0OCOOCHHOCTEH PYCCKUMU
cpenctBamMu. B momoOHOW JKCmepTH3e ¢ MOIBCKOM CTOPOHBI MOXKET MoMoub «CloBaph
nonbckoro si3bika XVI Bekay u ero nurartel [9], a B paBHOH Mepe TEKCThI TOTO BPEMEHH, a
npexnae Bcero, BocriomuHanus fHa Xpuzocroma Ilaceka [6], KOTOpbIl OBLT peanbHOM
JUYHOCTBIO M KU B 3TO K€ caMoe BpeMsi, yTo U nepcoHaxu «OrHeM U Medom». Bo3moxHO
Jake, 4TO MHOTHE M3 XapaKTepHBIX 4epT s3blka maHa [laceka u ero coTtoBapuiel ObLIn
WCIIOJIB30BaHbI TTUCATENIEM JIJISl CO3JIaHuUs JTUTEPATypHBIX 00pa3zoB nuisixtuda XVII Beka.

CkaxeM cpa3sy, uto npeior KU B Tekcte BocmoMuHaHuu [laceka He BCTpedaeTcs Tak
4acTo, Kak B TekcTe pomaHa «OrHem u medomy». f.-X. [lacek ymorpebiser B OONBITMHCTBE
ciyuyaeB mnipeasior do, HO OH HE MOXKET YOTPEOUTh 3TOT MPEIOT B 3HAYCHUHU 'HAIIPABJICHHE B
CTOpOHY coiHIa (B Tekcte mof 1659 romom). 3mechk 6osiee YMECTHBIM MOXKET OBITH TOJIBKO
npeanor Ku, KOTopblid 1o monbckoMmy cioBapio XV Beka «BBICTyNaeT B COEIMHEHUU C
Ha3BaHUSMH CTOPOH CBETa, K HEOY U ap.» [9, S. 506]. CM. ymoTpebiieHre 3Toro npeziora y
[Taceka mpu omucaHui MOE3JKU HA JATCKHE OCTPOBA M YBHJICHHBIX TaM >KUBOTHBIX: «tO
owdzie powylazity na owe skaty delfiny okrutne, wielkie psy morskie i insze zwierzeta rozne
I poktadato si¢ to ku stoncu», B Hamiem mepeBole: «IOBBUIA3WIIM TYT M TaM JeNb(UHEI
OTpOMHBIE, OOJbIINE MOpPCKHE COOAKM W MHOTO IPYIMX >KMBOTHBIX M PACHOJOKUIHCH K
coJHIY» [6, S. 22]. UHTepecHO B CBSI3U C TEM BCIOMHUTH, YTO B MoJibckoM ropoje Lllennn
cymectByer ymuma ¢ HasBanumeM «Ku Stoncu» - «K  Comamy». OnpeneneHHas
JIBYCMBICIICHHOCTh 3TOTO Ha3BaHUS CBs3aHa ¢ TeM, uyTo «Ku Stoncu» seusercs mist xutenen
ropoja aapecoM KiIaa0uIa.

Hpyroit mpumep: y Ilaceka mpu momomnmm npemioroB KU m K ykazaHo HampapieHUE
nBmkeHus, cM.: «Byla bardzo noc ciemna; udali sie¢ k sobie; ku Zelandyjej», T.c.: «bsiaa
TeMHasi HOYb, KOTJa J0Opamuch MbI K cebe; k 3emanaum» [6, S.23]. YmorpeOieHHbIE
MPEJIOTH CBSI3BIBAIOT JIBA TEKCTHI — TEKCT BocmoMuHaHui [laceka M TEKCT UCTOPHUYECKOIO
pomana CenkeBuya, cozganHoro B XIX Beke. BcnomMHuM, 4TO Hauano AEHCTBUS B POMaHE
«Or"eM u MedomM» — 1647 T., 4TO BO MHOTOM COBIIaJIa€T MO BPEMEHU C MPEIACTABICHHBIMU
[Tacexom coObITUSMU. [lOTBCKOTO YHUTATENsT ITH CTHIKOBKH YOEXKIAIOT B HUCTOPHUYECKOMN
MpaBJ€ pOMaHa, IIOKa3bIBAIOT BBICOKYIO JOCTOBEPHOCTh TEKCTa H €ro BBICOKYIO
XYJ0’KECTBEHHYIO [IECHHOCTb.

B srom momken yOemuthess W umrarenb mepeBoga [2] (mepeBoxy A. Dmmens, K.
Crapocenbckoii). [Ipexne Bcero, oTrmeTuMm ynorpebieHue mnpemigora Ku Bo ¢dpaszax
OMPECISIFONINX TepEeMEIICHHe K KakoMy-To MecTy miu MectHoctd. Cwm.: «Choragwie
spuszczaty sie¢ ku konstantynowskiej drodze» [7, s. 476] u «XopyrBu CHYCKalHCh K
CTapOKOHCTAaHTUHOBCKO#M mopore» [2, c¢. 395]. Eme mnpumep: «Caly rynek byt zapchany
wielkimi siwymi wotami pgdzonymi ku Korsunowi» [7, s.35-36], cp.: «Bcs miomanp Obiia
3a0UTa MOTYYMMHU CHBBIMH BOJIaMHU, KOTOPBIX TieperoHsiu B Kopcyns mis Boiicka» [2, ¢.33].
B noanmHHuKe, Kak BUAMM, YKa3aHO HanpasjieHue. Bolcka, Ui KOTOPBIX IEPErOHsIIM CTalo,
HE MOTJIM HaXoAuThcsa B camoM KopcyHe, a B MOOIM30CTH U ABUTAIKNCh B HANPaBIECHUIH 3TOTO
ropoga. To, 9T0 OHM HaXOWIKUCH B MOOJIM30CTH €r0, HE B CAMOM TOpPOJIE, YKa3bIBaeT TEKCT
nepeBoja.
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DTO MOATBEPXKIACTCS B JPYrOM MECTE TEKCTa IpH rmomorny KU 0b0zowi — B mareps, cM.:
«w tymze dniu wypadat w Czehrynie postoj bydta pedzonego ku obozowi wojsk koronnych»
[7, s.23]. dannas ¢pasza npu mepeBoje IMpeTeprena ONPeIeiCHHYI0 TpaHCPOpMAIHIO, Cp.:
«Ha JI€Hb 3TOT MPUXOJMIICS CKOTONPOTOHHBIN MpHUBaJ, HOO CKOT B Jlarepb KOPOHHBIX BOMCK
nporossicst depe3 Yurupun» [2, c.21]. B cnemyromem ¢parMeHTe MOAOOHBIE CMBICIBI
COXpaHsET MPH MOMOIIU COOTBETCTBYIOIIMX Mpemioros, cM.: «Ksigzg postanowit posunaé
kilka putkow ku Kudakowi» [7, $.98] u «KHA3b NpHUHSUT pEIIEHHE MEPEBECTH HECKOIBKO
noskoB noommwke k Kynaky» [2, ¢.86]. UMeHHO, Kak B IEpBOM, TaK ¥ BO BTOPOM ClIydae pedb
UJIET O MEPEeMENICHUU 10 HamlpaBlIeHHIO K ropoxy. OTMernMm Takxke KU — x Bo ¢pazax, B
KOTOPBIX B3IJIAJ U MBICIHM HalpaBlieHHbl Ha KOHKPETHOE MecTo Oyayuux coOwbituid. Cp.:
«wszyscy ... zwracali niespokojny umyst i oczy szczegolniej ku Dzikim Polom» [7, s. 5-6] u
«BCE ... 00OpamaInuch TPEBOKHONW MBICITBIO U B30poM K Jukomy I[lomo» [2, ¢.33]. OtmeTum
yrnotpeOieHne npemioroB «ku» — «k» i onpeaesieHus nepemenieHus pek, cm.: «Opodal
swiecity wody szeroko rozlanego Omielniczka, ktory w tym miejscu skreca si¢ Kku
Dnieprowi» [7, s.7] u «BHH3y moOJiecKMBaIl BOJBI HIMPOKO pasiuBmierocss OMeIbHHUKA, B
MeCTe TOM CBOpauuBaBiiero kK Jlnenpy» [2, ¢.9].

Crnenyromuii npuMep BO MHOTOM IO 3HAYEHHMIO OJHM30K K paHee MPUBOIUMBIM
npumepam u3 Ilaceka, B KOTOPOM >KHBOTHBIC DPACHONOKWINCh K comHiy. Cm.: «Ptaki
powytykaty szyje ku gorze jak wtocznie i czekaty ataku» [7, s.50] u mepeBox 3T0it dpassl, rae
npernoaraeMplii mpeasor kK oTcyrcTByer. Cm.: «IItuibl, oxxujas aTaky, BBITSAHYIU LIEU U
MHUKaMU OBBICTaBUIJIM BBEPX KIIOBBD [2, ¢.45]. Tak mpoiiie, yem npenonaraeMblii IepeBo —
«BBICTABJISITH KJIIOBBI K Bpary».

VYnorpednenue mnpemiora Ku Bo (pasax, ykaspBalONIMX Ha JBW)KEHHE II0
HaIpPaBJICHUIO BJIajb:

«WYysoko na niebie utozyty sie stada lekkich chmurek, ktére czerwieniejac stopniowo,
zsuwaty si¢ zwolna ku krancom widnokregu» [7, s.58] u «Bbicoko B HeOe coOpaanuch CTaiiku
JIETKUX TY4; OHU MOCTETIEHHO ajies, TUXO ABUTAINUCH K TOPU3OHTY» [2, ¢.51].

Bo ¢pazax, yka3piBaronux Ha JIBH)KEHHUE 110 HAIPaBJIECHUIO K YeMY-TO, HAMp.:

«Poszli oboje ku kolasce» [7, 5.56] u «OHu BIBoeM monutu K KoisiMarey [2, ¢.49];

«idgc ku drzwiom miedzy fawami wotaty [7, $.29] u «moren ¢ HUM MEXAYy CKaMel K
JBEpH, Bo3ramas» [2, c.26].

Bo ¢pazax, yka3piBaronux Ha MOMEHT BO BPEMEHH, IIEpe]] TEM KaK YTO-TO MPOU30UIET
B nipupone: «Dzien tez miat si¢ ku spoczynkowi» [7, s.58] u «/leHb yxe KIOHHJICS Ha MTOKOM»
[2, c.51], a Takke: «Ale pyszna lipcowa noc miata si¢ ku schytkowi» [7, 5.476] u «Ho nuBHast
MIOJbCKasi HOUb YK€ KoHuMachy» [2, ¢ 395]. Ynorpebnens! gppaseonornueckue 000pOThl, KaKk
B IOJILCKOM, TaK B PycCcKoM TekcTe: mie¢ Sie Ku Spoczynkowi — KIIOHHTBCS Ha TOKOM C
UCIIOJIb30BaHUEM TIpeIoroB «KU» M «Ha». Bo BTOpoM ciydae MmojabCKOMY (pa3eosioruzmy
«mie¢ sie ku schytkowi» B mepeBoae GecrpeniokHOE CIOBOCOYETAHNE KHOUb KOHUHMIIACH.

Wutepec BhI3bIBaeT ynorpediieHne npeaiora KU B coYeTaHHM ¢ MECTOUMEHUSIME NAM 1
sobie. Cm.: «bede prosit, by sie jako najblizej ku nam z wojskiem przymknat» [7, s.38] u
«byny mpocuTh, 4TOOBI BO3MOXKHO OJIFIKE MOATSAHYJICS K HaM ¢ BOHCKOM» [2, ¢. 35].

[Mpumep ¢ «sobie» Gosiee HHTEpECEH, MOCKOIBKY BXOAUT B COCTaB (hPa3eoOrHuecKoro
obopora, yrmoTpediieMoro B MOJLCKOM 00MXOaHOM peun — «miec Sie Ku sobie» B 3HaueHun
«4yBCTBOBATh B3aUMHYIO CHUMIATHIO (B3aUMHOE PACIOOKEHHUE)», KHPABUTHCS JPYT IPYTy»
[3, c.183].

«l tak patrzyli na siebie, jak dwie istoty, krore ... czuja, ze si¢ wybraly od razu, i
ktorych dusze poczynajg zaraz lecie¢ wzajemnie ku sobie jak dwa gotebie» [7, s.57], cp.: «1
TIAJeIM OHH TaK APYT Ha JIpyra, TOYHO /IBa CYIIECTBA, KOTOPHIE ... 3HAIOT, YTO W30paiu OIUH
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JIPYroro pa3 W HaBCEeTJa W AYIIM WX, TOYHO JBa roiy0s, HAaYMHAIOT CBOM IOJIET OJHA K
apyroi» [2, ¢.51].

Conepxanrie (ppasbl MOTHOCTHIO TIEPEIAHO.

Kak BuauM W3 MpenCTaBICHHOrO Marepuaia MepeBoj] mpemiora «Ku» dgarie BCero
OCYIIIECTBISIETCS TPU MOMOIIIH MPEATIOTOB «K», «B», KHA» U APYTHUX, WU XK€ UHOTAA 0e3 hx
YUYaCTHSL.

B cBa3u c TeM, BO3HHMKala HEOOXOIMMOCThH OIpeneseHUuss (YHKIUM W 3HAYEHUU
TPAJAMIMOHHOTO JUIs MOJBCKON peur mpemiora «Ku» W B3aUMOOTHOIICHHE €ro ¢ BechMa
MNPOAYKTUBHBIM HPCIJIOTOM «dO». Hocurenn noipckoro sA3nlka IIOHHUMAIOT YMCCTHOCTb U
TOHKOCTh YIOTPEOJICHUS KOKIOTO U3 HHX.

Bricokas creneHn crunm3anuu Tekcra pomana I'. CeHkeBHYa JOKa3zaHa MaTephaIaMu
«CrnoBapst mosbekoro si3bika XVI Bekay, a Takke NOUIMHHUKOM BocrmoMuHaHUM S.-X.
[Taceka.

IlepeBoa Ha PYCCKUH SI3BIK HCTOPUYECKOTO poMaHa CIOocoOCTBOBaNI Oosiee TIIyOOKOMY
IIOHUMAaHUIO pr,Z[HOCTeI‘;I B MNEPCBOAC XYHOKCCTBCHHBIX TCKCTOB HCTOPUYCCKOI'O KaHpa,
CO3JIaHHBIX HA OJIM3KOPOJCTBEHHBIX SI3bIKaX, & BMECTE C TEM, BO3MOXHO, IIPOJIMBAIOT CBET HA
UCTOPHIO TpeyIiora «KU» B MOJBLCKOM SI3bIKE.
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N.H. Xaiinapoa, A.O. ['nazynoa
MPEANEPEBOJJYECKHUN AHAJIN3 TEXHUYECKHUX
TEPMHUHOJIOIT' MYECKHUX KOJUIOKAIIUN B COEPE METAJLJTYPTUU:
KOTHUTUBHBIN ACIIEKT

AHHOTAIUsA. ABTOPHI CTaThH UCCIIEIYIOT MEPEBOJ B cdepe sA3bIKa ISl CHEeNUANBHBIX el Ha
MpuMepe TEKCTOB B 001acTH METAUTyprud. B I[eHTpe uccienoBaHus — TEXHHUYECKUC
TEPMHUHOJIOTUYECKUE KOJUIOKAI[MM, MEPEeBOJ KOTOPBIX BBI3BIBACT TPYIOHOCTH MJisl JIMHTBHUCTa-
nepeBogurka. OTHUM U3 MyTeW MPEOJOTICHUS dTHX TPYAHOCTEH SBISETCS CO3JaHHe OOpa3HBIX CXeM
TEPMHUHHAPYEMBIX €IWHUI], KOTOPbIE MOKHO PacCMaTPHBATh KaK OHY M3 (OpM MpearepeBoIIecKoro
aHalIM3a CHEIUAIbHOIO TEXHUYECKOro TeKcTa. VccrenoBaHue BBINOIHEHO B pyclie KOTHUTHBHOTO
Mmoaxoga K TMEpeBOAY, KOTOPBIA peanu3yercs, BO-TIEPBBIX, 3a CUYET OIOpPhl HAa KOHIIEMIHIO
MEPEeBOYECKOT0 IMPOCTPAHCTBA KaK CHHEPTeTHYECKYI0 MOJENh IepeBOJia, BO-BTOPHIX, 3a CUET
WCTIONB30BAaHUS OOpa3HBIX CXEM aHall3a TEPMHHOB. Pe3ynbTaToM HCCIICOBaHUS — SBISETCS
pa3paboTka COOCTBEHHBIX CXEM aHalu3a TEXHUYCCKUX TEPMHUHOJIOTHMUSCKUX KOJIOKAIMKA Ha
AQHTTIMIICKOM $I3bIKE B cdepe MeTaUIyprud, KOTOphIE SBISIOTCA CMBICIOBBIMH JOMHHAHTaMH
TEXHUUYECKOT0 TekcTa. B paboTe ycTaHOBIIEHO, YTO CO3/aHUE OOpPA3HBIX CXEM TEPMHHOJIOTHUYECKUX
KOJUTOKAIMH 00YCIIOBIMBACT MOPOXKIACHNE TAPMOHUYHOTO TEKCTa IIEPEBO/IA.

KiroueBble cj10Ba: TEXHUYECKUN TEKCT, TEXHUYECKUN MEPEBOJ, TEPMUH, TEPMUHOJIOTUYECKAs
KOJUIOKAIMsl, S3bIK JUIS CHENHajbHBIX Ilesiel, oOpa3Has cxema, TapMOHHYHBIA TIEpPEBO/I,
MIEpPEeBOUYECKOE MPOCTPAHCTBO

I.N. Khaydarova I.N., A.O. Glazunova
PRETRANSLATION ANALYSIS OF TECHNICAL TERMINOLOGICAL
COLLOCATIONS IN THE METALLURGY: COGNITIVE ASPET

Abstract. The authors of the article address the problem of translation in the field of language
for the special purposes, choosing technical texts in the metallurgy as material for analysis. The study
focuses on technical terminological collocations, the translation of which causes difficulties for the
linguist-translator. One way to overcome these difficulties is to create figurative schemes of
terminated units, which can be considered as one of the forms of pre-translation analysis of a special
technical text. The study was carried out in line with the cognitive approach to translation, which is
realized, firstly, by relying on the concept of translation space as a synergistic translation model and
secondly, by using figurative schemes. The result of the study is the development of our own schemes
for the analysis of technical terminological collocations in English in metallurgy, which are the
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semantic dominants of the technical text. It is established in the work that the creation of figurative
schemes of terminological collocations causes the creation of a harmonious translation of the text.

Keywords: technical text, technical translation, term, terminological collocation, Language for
Specific Purposes, figurative scheme, harmonious translation, translation space

BBenenue

IIpoGnema mepeBoma B cdepe s3blka a1 crnenuaidbHbix 1eneir (LSP) axrtuBHO
M3Yy4aeTcs OTEUEeCTBEHHBIMH U 3apYOEKHBIMH YYEHBIMU B TE€UCHHE HECKOJIbKUX JACCSITUIICTHI.
Ha cerognsimHuii 1eHb CYIIECTBYET MHOXECTBO IMMOAXOJOB K aHAIM3y TEXHUYECKOTO
MEepEeBO/Ia, KaXIbId M3 KOTOPBIX pPacCMaTpUBAeT €ro ¢ pa3HbIX No3uIUi. BHenpeHue
KOTHUTUBHOIO TMOJXO0Jla B TMEPEBOJAOBEACHHUE BHOCUT HOBBI UMITYJbC B HPAKTUKY
IIEPEBOAYECKOr0 M MPEANEPEBOAUYECKOr0 aHaIN3a TEXHMYECKOro TeKcTa. Peub wuuper o
SI3BIKOBOM JIMYHOCTHU TEPEBOIYNKA, O €r0 MPOo(ecCHOHATLHOM MEePEBOIIECKOM MBIIUICHHUH,
0Cc000#1 MepeBOTIECKON KapTHHE MHUPA.

B ocHOBY Harteli paboThI IMOJI0KEHBI UJieH, BeIABUHYThIC JI.B KyliHrHON B KOHIICIIIIHH
MEPEBOUECKOr0 MPOCTPAHCTBA, KOTOPAasi MPEACTaBIseT OO0l CHHEPreTHUECKyl MOJEIb
nepesona [7], [8]. CoriacHo nmaHHOW KOHIICHIIIUK, B TEPEBOAYECKOM IPOCTPAHCTBE
dbopMUpyeTcs MHOXKECTBO PAa3HOPOAHBIX SKCIUITMIIMTHO-UMILTUIUTHBIX CMBICIIOB, CHHEPIHS
KOTOPBIX OOYCIIOBIIMBAE€T ECTECTBEHHOE BXOXJICHHE TEKCTa IMEpPEeBO/Ja B MPHHUMAOIIYIO
KynbTypy. OcoOyio poib B NEPEBOAYECKOM IMPOCTPAHCTBE WUIPAET MOJIe MEePEeBOIYMKA, B
KOTOPOM (OPMUPYETCS WHAMBUAYAIbHO-O0pa3HBId CMBICT KaK pe3yibTaT IOCTHKECHUS
MOJATEKCTa — IIIYOMHHOTO CMbIcia TekcTa. VIMEHHO B CO3HAaHMM MEPEBOJYMKA MPOUCXOAUT
CUHEPIUsl CMBICIIOB BCEM TMOJeH MEepeBOJUYECKOTO MPOCTPAHCTBA, YTO MPUBOJIUT K
KaueCTBEHHOMY, FTapMOHUYHOMY IepeBoay TekcTa. ['apMoHus — 3TO He KpacuBas MeTtadopa, a
KpUTEpU Ka4eCTBEHHOTO MEPEeBOJIa, KOTOPBIA MOXKET OBITh MPUMEHEH K TEKCTaM Pa3IMYHbIX
(YHKIIMOHATBHBIX CTUJIEH, KOTOpPBIE OTHOCSTCS K pAa3IMYHbIM cdepaM KOMMYHHUKALUU.
OOBEeKTOM Halllero UCCIIeIOBaHUS SBIsieTCs cepa sI3bIKa s cenuanbHbIX 1enei (LSP) nmmn
TEXHHYECKass KOMMYHHKAIUH, IPeACTaBlIeHHas TEKCTaMH B chepe MeTauTypruu.

B uWem MBI BUAMM 3HAUMMOCTH JAHHOW KOHLEMIMH NPU H3YYCHHH S3bIKA IS
CHELUAJbHBIX IeJIed, B YAaCTHOCTH, INPU MEPEBOAEC TEXHUYECKOTO TEKCTA C aHIIMUCKOro
s3bIKa Ha pycckuil B cdepe metamumypruu? Ilpexae Bcero, 3To CBSI3aHO C TMEPEBOJSIICH
JUYHOCTBIO. Kak M3BECTHO, HA MPAKTUKE MMEHHO IEPEBOAYUKH-TYMAHUTAPUN BBITOIHSIOT
TEXHUYECKUE TIEPEeBOJbI, YTO BbBI3BIBAECT 3HAUMUTEIbHBIE TPYAHOCTH. B CBsI3u Cc 3TUM
He00X0IMMO O0JIETYUTh MPOLIECC TOHUMAaHUS CMbICIIAa TEKCTa ePEeBOAUYNKOM. B cBs3M ¢ 3TUM
MBI TIOCYHTAIU HEOOXOAMMBIM PACIIUPHUTH BO3MOXKHOCTH (DOPMUPOBAHHS HHIUBUIYaTHHO-
o0pa3HOro cMbIcla B TMOJ€ TMepeBOJYMKAa 3a CyYe HCIOJNb30BaHMS  CTpaTeruit
MPEINepeBO{IECKOr0 aHaMM3a TeKcTa. Tak Mbl 0OpaTHIIMCh K CTpaTeruu, pazpaboTaHHOU
T.W. Open, koTopasi peUIoKuIa IPUEM COCTaBICHUS 00pa3HbIX cxeM. M3yuas TeXHHUecKue
TEPMUHBI U TEXHUYECKHE TEPMHUHOJIOTMYECKHE KOJUIOKAIMHU, BBICTYMAIOIIUE CMBICIOBBIMU
JOMUHAHTAaMU TE€XHUYECKOTO TEKCTa, Mbl COCTABMIIM JUISl KaXJ0H M3 HUX OOpa3HbIe CXEMBI,
YTO MO3BOJIMJIO JOCTUYb FTAPMOHHMYHOIO MEPEBOJa TEXHUYECKOTO TeKCTa. B paMkax naHHoU
CTaTbl Mbl TPOAHATU3UPYEM IMIPOLIECC CO3JaHUS OOpa3HOM CXeMy TEeXHHYECKOH
TEPMUHOJIOTUYECKON KOJUIOKALMHU IIPU €€ NIEPEBOJIE C aHIVIMMCKOTO S3bIKa HA PYCCKHM.

ITocTanoBKa NMPo06JIeMBI

B oreuecTBeHHOW HayKke HET €IMHOIO, YHUBEPCAIBHOTO OINPEACICHUS JIs
TexHudyeckoro tekcta. A. JI. Bypan ompenenseT TeXHUYECKHUN TEKCT KaK «OCOOYIO0 €IUHHILY
KOMMYHUKAILUHA C €AUHON CUCTEMOW TEPMUHOJIOTUM, UMEIOIIEH OJHO3HAYHOE TOJKOBAaHUE U
MMOHUMAaHKE CPEH CICIHATMCTOB ONpeaeaEHHON mpodeccrHoHanbHoM chepbi» [4].
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B 3amagHoii Teopuu mepeBojia CYIIECTBYET MHEHHUE, UYTO «TEXHUYECKHUE SI3bIKU
AQHAJIOTMYHBI UHOCTPAHHBIM SI3bIKAM: OHU MCIOJIB3YIOTCS ONPEAEIEHHBIMU IPYIIIIaMH JTHOJEH,
KOTOpBIE Pa3ACISAIOT HEKOTOpBIC OOIIME ACUCTBHSI WM HWHTEPECHI; MX DJIEMEHTHI, XOTS U
pasHble 10 ¢GopMe, SKBUBAICHTHBI 110 3HAYEHHIO M MOTYT OBITh MepeBeleHbl C OJHOrO Ha
APYTO¥l S3BIK ¥ U3YyYCHBI C COOTBETCTBYIOIICH IMOATOTOBKOM U IpakTukoi» [14], [17].

HapaBHe C pa3nmuuyHbIMM TpakTOBKaMHU aHAIM3a TEXHUYECKOTO TEKCTA, CYIIECTBYET
MHOKECTBO Ne(DMHUIIMN TEXHUYECKOTO0 TEPMHHA B JIMHTBUCTUKE. [losBIeHue crienuambHON
oTpaciu TEXHUYECKOT O 3HAHUS IIpeayCMaTPUBAET co3JaHue COOCTBEHHOTO
TEPMHUHOJIOTHYECKOTO anrmapara, Tak Kak TepPMUHOCHUCTEMBI BKJIIFOYAIOT B Ce0SI COBOKYITHOCTb
SI3BIKOBBIX €TUHUIL], 0003HAYAIOMINX O0BEKTHI U SABJICHUS OINpPEAEICHHON TEXHUYECKOH chephl.

JLM. AnekceeBa CUMTAET, YTO «HAUOOIIEe CIA0BIM 3BEHOM B TEOPUU TEPMUHOBEIICHUS
0 CUX IOp OCTaeTcs BBIICHEHWE IMPUPOJBI TEPMHUHA, MOCKOJIbKY TEPMHH MPEICTABISAET
cO0OH HE TONBKO MHOTOACHEKTHBIH, HO ¥ BHYTPEHHE IPOTHBOPEUMBHI OOBEKT
uccaenosanus» [1, c. 17]. «Tepmun — Jiekcuueckas €IMHHUIA ONPEACICHHOTO s3bIKa JUIs
CHEIHANbHBIX IeNiel, o0o3Havamas ollee — KOHKPETHOE WM aOCTPaKTHOE - TOHSATHE
TEOPHH ONPEACICHHON CIICIMAaIbLHON 001aCTH 3HAHUI WK AesITeabHOCTIY [9, c. 26].

3apyOeKHbIe yueHbIC ONMUCHIBAIOT «TepMUH» Kak «Das zusammengehorige Paar aus
einem Begriff und seiner Benennung als Element einer Terminologie» [16, c. 112].
(«CBsi3aHHasl Mapa MOHATUM M MX MMEHOBAaHUE KaK 3JIEMEHT TEPMHUHOJIOTHU». - IEp. Hall
AT))

Jlis mpaBWIIBHOTO TEpeBOJa TEPMUHA OT TMEpPeBOJYMKA TpeOyeTcs MOHMMAaHUE
cnenu@uKd TEPMUHOIOTHU B 000uX si3bIkax, kak B U, tak u B I151. TlepeBoaunk momkeH He
TOJIBKO 3HATh 00a S3bIKa, HO TAaK)Ke XOPOIIO pa3Ouparbcs B MPEaMETE, OTPACTH, K KOTOPO
oTHOcUTCA nepeBod. CII0KHOCTH MEepEBOAA TEPMUHA B TEXHMYECKUX TEKCTAX 3aKJIFOYAETCS B
ero MHoro3HayHocTH. A.B. ®@emnopoB yTBep)KIal, YTO «TaK XK€, Kak M OOBIYHBIC CIJIOBA,
[TepMHHBI| MOTYT OBITH MHOTO3HA4yHBI, BBICTYNAas U B OOJAcCTH TEXHUKH WJIM HAayKU Kak
Ha3BaHUs pPa3UYHBIX BEHICH M MOHATUA B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa», a «yCJIOBHEM
BEPHOTO MEpeBoJa, T. €. BHIOOpAa HYKHOTO CJIOBa M3 YMCIA TeX, KaKUe CIyXaT nepeaayeit
TEpPMUHA MOJJIMHHUKA B PA3HBIX €0 3HAUCHUSX, SBISICTCS MPABUIBHOE MOHWMAHHUE TOTO, O
YeM B KOHTEKCTE UJET Peyb, T. €. 3HAHUE SBJICHUMN JEUCTBUTEIBHOCTH U UX Ha3BaHu» [13, c.
297-298].

[Ipn uccnenoBaHWM TEXHUYECKHX TEKCTOB MbI HEMOCPEACTBEHHO CTAJIIKUBAEMCA C
COUYETAEMOCTBIO CJIOB, YTO B KOMOWHATOPHOW JIMHTBUCTUKE O003HAYAETCS TEPMUHOM
«KOJITIOKaUus». B sA3bIKe KOJJIOKAllMM pacCMaTpUBAIOTCS B KadyeCTBE HIAMOMATHYECKOTO
BBIPAXKCHHUS.

Bnepsrie manubiii TepMuH ObUT ynoTpebieH Y. daynepom B 1857 roay B 3HaUCHUH
«BHYTPEHHEW CTPYKTYpBI TPYIIBI CIOB IPH OMHCAHWA KOMOWHATOPHBIX CIIOCOOHOCTEH
yacreit peun» [ 10, c. 121].

B nameii pabote Mbl onmupaeMmcsi Ha OINpeneeHne KOJUIOKaluu, mpeaioxkenHoe M.B.
BnaBankoi, coriacHO KOTOPO#M KOJUTOKAIMsl MOHUMAETCSl KaK YCTOMYMBOE CIOBOCOYETAHUE:
«KOJUIOKAIIMU OOBIYHO O0Opa3yrTCs B MPOIECCe M3MEHEHHS 3HAYCHHM CJIOB B PE3YNIbTaTe
[IEPEOCMBICIICHUS  OTJAEIBHBIX KOMIIOHEHTOB  clIoBocoueTaHus. (OCHOBHOM MNpH3HAK
KOJUIOKAIUi — COXpaHEHUE JIeKCMYECKOro 3HA4YeHUs OJHMM U3 KOMIIOHEHTOB IpHU
YCTOWYMBOCTH CJOBOCOYETAaHUS B 1E€JIOM, M OTCYTCTBHE€ WU OclablieHue 3HaYCHUs
00pa3HOCTH U SMOIMOHAJILHO OIIEHOYHOU Harpy3km» [5, c. 80].

E.W. ApxumoBa pa3iuyaeT CICAYIOIIME THUITBl KOJUTOKaWid: 1) TpaaWIIMOHHBIE —
HOPMAaTUBHBIE CTAHJAPTHBIE CIIOBOCOYETAHHUSA;, 2) OSKCIPECCUBHBIE — HOPMAaJIbHbIC
CIIOBOCOYCTAHUS, KCIOJB3YIOMINECS JUIS BBIPAKEHUS OKCIPECCHBHOTO 3HAYCHUS; 3)
STHOKYJIBTYPHBIE — TIEpeIalollfe HAIMOHATBHO-KYIBTYPHYIO CHEIU(PUKY OMpPEISICHHOTO
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3THOCA; 4) OKKa3MOHAJIbHbIE — HWHJMBHUAYaJIbHO-aBTOPCKHUE CIOBOCOYETAHHUS, B KOTOPBIX
HapylIaeTcs JEKCUKO-CEMaHTHUECKas COUETaeMOCTb; 5) TEPMUHOJIOTMUECKHUE — OTHOCSIIHECS
K OTpeJIeJICHHOM 001acT 3HaHui. [2, ¢. 27].

JI.M. IluBoBapoBa OTHOCUT K TEPMHHOJOTMYECKHM KOJUIOKALMSAM «HE OJHOCIOBHBIC
TEPMUHBI», KOTOPbIE, B CPABHEHUH C KOJIJIOKAIIUSMH €CTECTBEHHOTO SI3bIKA, IOHUMAIOTCS KaK
«Hecy4yailHoe coueTaHue ABYX U OoJjiee IEKCUYECKUX €AMHMII, XapaKTepHOEe KakK Ui si3bIKa B
IIEJIOM, TaK ¥ OTPEACICHHOTO THUIIa TeKCTOBY. [12, ¢. 214].

[Ipu mnepeBoje TEPMHHOJOTMYECKMX KOJUIOKAIM Mbl ONHMPATUCh HA IPUHLHAI
KOHIENTYya n3aliy,  MO3BOJIIOMIMKA  paccCMOTpPeTh  mpouecc  (GopmupoBaHUS U
(GYHKIIMOHUPOBAHUS KOJUTOKALIHH.

H.H. bonnbipeB onuchBaeT KOHLENTYAJIMU3aLUI0 KAK «IIO3HABATEIIBHBIA IIPOLIECC
BBIJIETICHUS] U OCMBICIIEHUS 00BEKTOB, COOBITHI, UX CBA3EH M XapaKTEPUCTUK U 3aKPEIUICHUS
pe3yiabTaTOB TO3HAHUS B BUJE EOUHULl 3HaHUS — KoHuentoB» [3, c. 180]. 3HaHus,
MOJIyUeHHbIE B  pe3yJbTaTe T[O3HaHUSA, HEOOXOJUMO YETKO CTPYKTYpHUpOBaTh U
CXEMAaTHU3HPOBaTh. JTO OAHO M3 BaXKHBIX YCJIOBHM JJisi aJeKBAaTHOW pabOThl KOTHUTHBHOMN
cucteMbl. CTPYKTYpUpPOBAaHHOCTh HMHGOpPMAIMM MOXET MPOUCXOAUTHh C IOMOIIbIO
KOTHUTUBHBIX CXEM.

H.H. bonasipeBsiM ObLIO IPEIOKEHO J1BAa TUIIA KOTHUTUBHBIX CXEM, a HMEHHO: 0011e
WJIM KOHBEHIIMOHAIBHBIE U YaCTHBIE WU CYOHhEKTUBHBIC.

OO0mue cxeMbl UMEIOT OTHOCUTENBHBIN XapaKkTep U CBSI3aHbl CO CTPYKTYPHUPOBAHUEM
sI3bIKa B 11eJI0M. K TaHHOMY THITY OTHOCSTCS: KOHIICIIThI, KATETOPHUHU U mporopiuu [6].

YactHble cxeMmbl BKIIOYAIOT B ce0s CTPYKTYpHYIO CHEeUU(HUKY OMpeesieHHbIX
KOHILIENTYalbHBIX CUCTEM. K HUM OTHOCATCA: KOHKPETHBIE KOHILIENIIMM U KaTeropuu,
MeTapoprudecKue 1 METOHUMUYECKHE MOJIETH.

OcHoOBHass wujaes KOTHUTUBHOW cCTpareruu, Kotopywo mnpemnoxwmia T.M. Open,
3aKJII0YAeTCs B TOM, YTO KaXK/1as KOJUIOKALHUsS MOYKET MMETh Y3KO€ M IIMPOKOEe 3HaueHue. B
CBSI3U C 3TUM, OIpE/eICHHAs! KOJUIOKAIUs MOKET U3MEHSTh CBOE 3HAaYEHUE B 3aBUCUMOCTHU OT
cutyanuu. [lo maennro T.M. Open, «eciau CIOBO MEpexXOoauT w3 Oojiee MHUPOKOH chepsl B
0osee y3Kyr0, HapuMmep, U3 OOIICHAPOIHON JIGKCUKU B KaKyIHO-HUOY/b CIICUATbHYIO, TO B
HEM MPOUCXOIUT yTouHeHue 3HaueHus» [11, ¢. 141]. Takum o6pa3om, MOKET MPOUCXOTUTH U
oOpaTHBIN TIpoliecc, TO €CTh paciuupeHue 3HadeHus. OOpa3Has cxeMa MOHHMAaeTCs Kak
MOBTOPSIOLIUIICS TUHAMUYECKHI 00pasell MpOLEecCOB BOCHPUSITHS U MOTOPHBIX MPOTPAMM,
MPUAAIOLIUN CBA3HOCTh U CTPYKTYPUPOBAHHOCTH HAIIEMY OMBITY.

Pe3yabTaThl HCCIE10BAHUS

B ocHOBY sMIMpHyecKkoro aHajin3a TEXHUYECKHUX TEPMHUHOJIOTMYECKUX KOJUIOKALIMA
MTOJIOXKEHO MOJISTMpPOBaHUE 00pa3HBIX cxem, paspaborannoe T.W. Open mis uccinegoBaHus
tepmuHOB. CornacHo npemioxeHHoi T.M. Open KOTHUTUBHOHN cTpaTeruu, 0Opa3HbIE CXEMBI
MOTYT OBITh Pa3HBIX BUJOB, a UMEHHO McmouHuk-nymov-yenv, Mcmounuxk — uHgpopmayus-
yenv, Yacmo-yenoe. Bmecmunuwe.

[Ipexxne yem MpUCTYNUTH K MPOLIECCY MOJEIMPOBAHUS 0Opa3HbIX cxeM, oOpaTumMcs K
JEKCUKOTpahUuecKOMy aHaIIU3Y.

PaccMOTpuM TEXHMYECKYIO TEPMHHOJIOTHYECKYI0 Koutokaruio «bogie hearth furnace
for heat treatment». CoriacHo JaHHBIM MTOCOOMSI IO METAJUTYPrHH, BHIOpAHHAS JIJIS aHAIHM3a
Koytokanuss - 310 «@ heating installation, consisting of a fixed metal frame lined with
refractory material, with electric or gas heating and a retractable structure (bogie), which is a
mobile cart lined with refractory material and used to load material for heating and unload it
after heating» [15, ¢.119] (Haecpesamenvnas ycmanoska, cocmosuasi u3 HEnoOBUNCHO20
MEemanIuyecko2o Kapkaca 3agymepoeaHnoco 02HeynopHulM MaAmepuaiom, ¢ J1eKmpudecKum
UTU 2A308bIM HAZPEBOM U BbIOBUICHOU KOHCMPYKYuel (nooom), npedcmasgisioweli uz ceos
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nepeosudIcHyl0  mene2cy, 3a@ymeposanHyl0 OSHeYnopoM, U CAYHCAWYio O 3a2py3Ku
mMamepuana 015 Hazpesa u pasepy3Ku nocie Hazpesa.. — nep. Ham — ['.A.)

heating

Fy

Heating installation

Bogie |hearth |

for
treatment

rectable
structurs

with
refractory
material

Cxema. 1. O6pasnas cxema kojutokaruu «Bogie hearth furnace for treatments»

Ha Cxeme 1 npejcraBieHo pacuiupeHHOE 3HAUCHUE BHIOPAHHON HAMU KOJUTOKAITHH.

Pacmmpennass oOpasHas KOJUTOKamMs NpeACTaBieHa CleayiomuM obpasom: Bogie
hearth furnace for treatment —heating installation.

Jlanee Kaplii KOMIOHEHT KOJUIOKAI[MHM TMPHHUMAET CBOE PACIIMPEHHOE 3HAUYCHHE, a
uMenHo:  bogie—rectable  structure—mobile cart; hearth—heating—electric\gas;
furnace—fixed metal frame; (for) treatment— (with) refractory material.

PaccmoTpum Gosee moapoOHo nannyro cxemy. Bogie hearth furnace for treatment\neus
C BbIKAMHBIM NOOOM Olisl  mepMoobpabomku MOKET BbICTymath B poaum heating
installation\nacpesamenvnoii  ycmanosxu. Ilocnenyromme «pacHIMPEHUs» OTHOCATCS K
3HAYMMBIM EIAWHHIIAM KOJUTOKalMu. B manHoM ciydae bogie\noo smnsercs rectable
structure\esiosuoicnoti  koncmpykyueti, a  KOHCTPYKLHs, IIOHHMaeTrcs kak mobile
cart\nepeosorcnas meneza; hearth\nacpes. Tlpu sTomM HarpeB MOKET OBITH JBYX BHJIOB:
electric\orexmpuueckuti v gas\eazoewni; furnace\neus mpencrasiasiercs fixed metal
frame\ycmanosxa ¢ menoosusicnvim memannuueckum kapkacom, wu (for) treatment\(ors)
mepmoobpabomka— (With)  refractory  material\(c)  sagymeposunviii  ocneynopmulii
mamepuai., TO €CTh JJI1 TEPMOOOPaObOTKH HEOOXOIUM OIIPEIeIICHHBIN MaTepHall.

JlaHHasi cxeMa MOXKET ObITh MpeJICTaBlIeHa B BUAC Bumecmuiuwya, TO €CTh TOT OOBEKT,
KOTOPBIN 0003HAUCH JAHHON KOJUTOKAI[MEH, UCIIOIb3YEeTCsl KaK BMECTHJIMIIE JaHHbIX.

Ha ocHoBe mpencrtaBieHHO# BbIlie 00pa3HON CXEMbI UCCIIETYEeMON KOJIJIOKAIuu ObLTa
BhIOpaHa CTaThsi Ha AaHIJIMICKOM s3bIKe ¢ oO(QuIHMaIbHOro caiita kommanuu 1 herelek
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Engineers [https://www.therelek.com]. 3arem ObuT BBHIMONHEH TEPEBOJ CTAThU HAa PYCCKUH
si3bIK. [IpeacraBuM pparMeHT OpUrHHAIA U ITEPEBO/IA.

Opurunai (aHTJIMACKUN S3bIK)

IlepeBon (pycckuil s13bIK)

«Bogie Hearth furnaces are used for
stress relieving, normalizing heating of
forging billets. They are also used for pack
carburizing, annealing wherein temperature
raising and cooling rates are to be controlled
precisely to meet the quality requirement of
the material. Furnaces are designed with rate
of heating and cooling by forced air
circulation and venting of hot air etc.»

Ileun C BBIKATHBIM MOAOM  JJIA
TEpPMOOOPAOOTKH HCITONB3YIOTCS I CHATHUS
HanpsHKEHUH, HOpMaJIM3ysl HarpeB KOBOYHBIX
3arotoBok. OHU Tak)Ke HCIOJIb3YIOTCS IS
HayIJIepOKUBaHUS, OTKWra B YINAaKOBKax, B

KOTOPBIX CKOPOCTb MTOBBIIICHUS
TEMIIEpAaTypbl M CKOPOCTh  OXJIAKICHUS
JOJDKHBI  CTPOTO  KOHTPOJIMPOBAThCSA ISt

yIOBJETBOPEHUSI TpeOOBaHMM K KadecTBY

[https://www.therelek.com] matepuana.  I[leanm  paccuumrtanbl IS
CKOPOCTHOTO HarpeBa M OXJIAKICHUS MyTeM
NPUHYIUTCIBHOW — LUPKYJISIUKA  BO3/yXa,

BCHTHUJIIIUU IropA4YEro BO3Ayxa U T. ..

MbI KOHCTaTHpPYEeM, YTO JaHHBIM MEPEeBOJ] CTal BO3MOXKEH OJIaroapsi MCIOJIb30BaHHIO
OMUCAHHOW  BBIIIE CTpaTerud  MPEaNepPeBOAUECKOTO aHajgM3a  TEXHHYECKOMN
TEPMUHOJOTHYECKOM KOJUTOKAIMH, MPUAAIONICH TEKCTY JOMHHAHTHBIN cMbIc: «bogie hearth
furnace for treatment».

BriBoabI.
Kak mnokasano Hamie wuccienoBaHue, KOTHUTUBHBIM TOAXOJ K aHAIM3y Ipoliecca
nepeBofia TEXHHYECKHMX  TEPMUHOJOTHYECKUX  KOJUIOKAIIMH  TIO3BOJISET  JIMHTBHUCTY-

MEPEBOTUYHUKY TOCTUYh TAPMOHUYHOTO MEPEBOJIa TEXHUYECKOTO TEKCTa B MPO(eCcCHOHATBHOM
chepe nesTenbHOCTH. KOrHUTHBHOE BHIEHHE Mpolecca MepeBojia MPEAnoiaraeT co3/laHue
OOpa3HbIX CX€M B TOM CIllydae, €CIM TEPMHUHOJIOTHYECKash KOJIJIOKALUS TMPEACTaBIsIEeT
TpyaHocTU JUisi moHuMaHus. CoOTHeCeHHE OOpa3HOW CXeMbl KOJUIOKAIMH C KOHTEKCTOM
KOMIICHCUPYET HEJIOCTAIOINEe WH)XEHEPHbIC 3HAHUS JIMHIBUCTA-TIEPEBOIUHNKA, PACIIUPSS €TO
KOTHUTHUBHBIE BO3MOXKHOCTU. Co3aHue OOpa3HbIX CXEM TEXHHUYECKHX TEPMHHOJIOTHYECKHX
KOJJIOKALIM# MOET CTaTh BAKHEHIIMM WHCTPYMEHTOM MPEANEepeBOIUECKOTO aHaIu3a.
BrimonnHenne coOCTBEHHO mepeBojia OCyIIecTBIseTcs Oonee 3(PGEKTUBHO W YCIEIIHO.
Pe3ynbTaTtoM KOTHUTHUBHON JEATEIHHOCTH TNEPEBOAYMKA SIBIISETCS TapMOHHYHBIA TEKCT
NepeBoJia, KOTOPbI €CTeCTBEHHO BOCIHPUHHMMAETCS CHEHalucTaMi B JIaHHOM cdepe
TEXHUYECKON KOMMYHUKALIVH.
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AHHOTanmMa. B peneHsuum paccMarpuBaercs
FB. Kaussonico, E.M. MapKosa NEepBBI y4eOHBIN ClI0Baph YHHBEPOATOB COBPEMEHHOTO
pycckoro s3bpika. [laHHBINA ciOBapb OTHOCHUTCS K THILY
C Ao B APb TOJIKOBO-CJIOBOOOPA30BaTEIbHBIX cJoBapeH.
[IpencraBieH HOBBIA JIEKCUKOrpapUUeCKHd IMOAXO/I,

YHUBEPBATOB 00BEMHSIONINI TOJMKOBaHUE M CJI0BoOOpa3oBaHue. B
COBPEMEHHOIO ciaoBape mpeacrtarieHo cBeimie 600  yHHBEepOaToB,

00pa30BaHHBIX TYyTEM KOMIIPECCHH CIIOBOCOYETAHUH
PYCCKOIO 93blKA

(mpuiaraTenapHOE + CYNIECTBUTEIBHOE) B OJHOCIOBHOE
- CyOCTaHTHBHOEC  HAMMEHOBAaHWE, MpPUYEM  JaeTCs
KOMIIJIEKCHAs XapaKTEePUCTHKA! JIEKCHYeCKas,
clIoBOOOpa3oBaTebHAs W TpaMMaTHyecKas, YTO JaeT
BO3MOXKHOCTh HWCIOJB30BaTh JAaHHOE ydeOHOe mocodue
KaK IICHHBIH HCTOYHMK HH(OpPMAIMKM Ha 3aHATUSAX I10
PYCCKOMY sI3BIKY Kak HWHOCTpaHHOMY. B cioBape
CHCTEMATU3UPOBAHO SIBJICHHE yHHBepOaIvy,
XapakTEepHOE ISl COBPEMEHHBIX CIIABSIHCKHX SI3BIKOB.
KioueBble  caoBa:  ciaoBapb,  yHHBepOar,
yHHBepOaIysi, COBpEMEHHBII PYCCKHUH S3bIK

™
[
=
=
S

D.S. Lesnevska
KLIMENKO G. V., MARKOVA E. M. DICTIONARY OF MODERN RUSSIAN
LANGUAGE. STUDY TEXTBOOK. - MOSCOW: PROMETHEUS, 2019. - 112 P.
ISBN: 978-5-907166-82-0

Abstract. The review examines the first educational dictionary of the modern Russian language.
This dictionary belongs to the type of explanatory and derivational dictionaries. A new lexicographic
approach combining interpretation and word formation is presented. The dictionary contains more
than 600 universal units formed by compressing phrases (adjective + noun) into a single-word
substantive name, and provides a comprehensive description: lexical, word-forming and grammatical,
which makes it possible to use this textbook as a valuable source of information in classes on Russian
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as a foreign language. The dictionary systematizes the phenomenon of univerbation, which is typical
for modern Slavic languages.
Keywords: dictionary, univerb, univerbation, modern Russian language

Peniensupyemsblii  croBaph YHUBEpPOATOB COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3BIKA» SIBISETCS
MEepBBIM YUeOHBIM CIIOBapEM YHHBEPOATOB COBPEMEHHOI'O PYyCCKOTo si3bIKa. JlaHHBIN CI0Baph
OTHOCHTCSI K TUITY TOJIKOBO-CIIOBOOOPA30BaTEIbHBIX CIIOBAPEH, BBI3BIBAIOIINX HHTEPEC CBOMM
HOBBIM JeKCUKOorpaduyecKum MOJIX0JIOM, COBMeEILAIOIIUM TOJIKOBaHHE u
croBooGpasosanne’. B coBape mpexcraBieHo cebime 600 yHHBEpGAaTOB, 0OPA30OBAHHBIX
MyTeM KOMIIPECCHUHU CIIOBOCOYETaHHH (IpUiIaratelibHOe + CYIIECTBUTEIBHOE) B OJJHOCIOBHOE
CyOCTaHTHBHOE HAUMEHOBAHHE, IPHUEM JAETCs KOMIUICKCHAS XapaKTePUCTUKA: JIEKCHUYECKas,
cII0BOOOpa3oBaTeiabHasi U rpaMMaTH4ecKas, 4TO JaeT BO3MOKHOCTb HCIOJIb30BaTh JAaHHOE
ydeOHOe ocoOue KaK EHHBIH UCTOYHUK WH(OPMAITUU Ha 3aHITHSIX [0 PYCCKOMY SI3BIKY KaK
unoctpannomy (PKU). B cioBape cucTeMaTu3upoBaHO aKTHMBHOC B HAIlle BPEMs SIBICHHE
yHUBEpOAIMu, TMPUBEACHBI HHTEPECHBIC WIUIIOCTPATUBHBIE MPUMEPHl W3 JUTEPATYpPHI,
nyonuuuCcTUKY, HalmoHamsHOTO KOpITyca PYCCKOTO SI3bIKa M KHUBOW Pa3rOBOPHOW pedH ¢
YKa3aHHEeM UCTOYHUKOB, YTO MOBHIIIAET €r0 HHPOPMATHBHYIO LIEHHOCTD.

B coBpeMeHHOl CTaBUCTUKE aKTMBHO MCCIEAYIOTCS MpoOaeMbl yHHBepOanuu. Tak, Ha
XVI MexnayHnaponHoM KoHrpecce ciaBuctoB B benrpane, Cep6us, 20 — 27 aBrycra 2018 r.
IIUPOKO 00CYKIIaNNCh COBPEMEHHBIE JePUBAIIMOHHBIC TIPOIECCH B CIABSIHCKHX SI3bIKAX B MX
OTHOIIEHUU K S3IKOBOM 5SKOHOMHUH, THUIIOJOTHYECKHE TEHACHIMU K aHaTUTHU3MYy U
cuntetusmy [1], [4]. B cmaBsHCKHX s3bIKax o0Opa3yroTCs YHHBEpOaTbl, O(GOPMIICHHBIC
IJIaBHBIM 00pa3oM mpu momoiu cyddurcanuu: OONT. Kaberapxa, mapupymrd, oQuiopka,
pyc. asapuiixa, eamomka, kpedumka, dem. minerdlka , nEDELNIK ; ykp. wmo6inbnux;
Genopyc. macnimka; nomsek. dROGOWKA, wizytOwka [4, c. 20 — 21]. IleHHOCTh M
aKTyaJIbHOCTh PEIIEH3UPYEMOr0 CIIOBApsl COCTOUT B TOM, YTO B HEM JIa€TCSl MCUEPITBIBAIOIIAS
S3BIKOBAsl XapaKTEpPUCTUKA HAa YPOBHE JIEKCUKH, JEpUBAlMM M TPaMMAaTUKH YaCTOTHBIX
YHHUBEpPOATOB COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO S3bIKa, 0OPa30BAHHBIX MOCPEICTBOM KOHACHCAIMH B
pamKax yHUBepOaluu, OJHOrO U3 HauboJiee aKTUBHBIX CIIOBOOOpPA30BaTENIbHBIX MPOLIECCOB B
CIIaBSIHCKUX SI3BIKAX.

[Ipou3BoauT BIEYATIEHUE NPEIUCIOBUE CJOBaps, I/€ YTOYHEHBl TEOPETUUYECKUE
BOIIPOCHI, KacarolIMecs YHUBEpPOAIMH, KOTOpas TPAKTYyeTCsl HEOMHO3HAYHO. PeneH3eHTaMu
CIIOBapsl SBJSIOTCS WU3BECTHBIE B PYCHCTHUKE SI3BIKOBEIBbl U METOAMCTHI JOKTOP TelA. Hayk,
npodeccop N.B. byraea u gokrop nea.Hayk, nmpodeccop H.C. IllaranoBa. ABTOpsI cioBaps
I'.B. Kimumenko u E.M. MapkoBa — BuaHbIE pycckue yueHble. Enena MuxaitnoBna Mapkosa,
JOKTOp (HUIIONIOTHYECKUX HaykK, mpogeccop Poccuiickoro rocyaapcTBEHHOTO YHHBEPCHUTETA
uM. A. H. Koceiruna (Mocksa) u Katonnueckoro yHuBepcutera B PysxomOepke (CioBakus),
SIBJISICTCS. KPYIHBIM CICIIMATMCTOM B 00jactu ciaBucTuku [3]. B mpenucioBun npuBoasTcs
pasIM4HbIC TOYKH 3peHUs Ha sBiacHue yHuBepOaruu [2], [3], [5]. Beiaencus TeMaTHuecKue
TPYNIbl YHUBEPOATOB, MPEACTABICHO MOCTPOCHUE CIOBAPHBIX CTATEH, MAIOTCS CBEICHUS 00
MCTOYHUKAT S3bIKOBOTO MaTepHarna.

Kaxxnas cmoBapHas cTaThs BKIIIOYAET B ceOst yHUBEpOAT, MPEAbSIBISIEMBIH C YIapeHUEM,
€ro OCHOBHbIE TIpaMMaTHYECKHE XapaKTepUCTUKH, MPOU3BOJAIIEE CIOBOCOYETAHUE,
CIIOBOOOPA30BATEIBHYIO MOJIENb, TOJKOBAaHWE M KOHTEKCT ymorpebnenusi. IlpuBoasTcs
WJUTIOCTPAIK C UCTOYHUKOM, CTUIIMCTHYECKHUE TPUMEYaHUSI.

Hanpumep:

' EOPEMOBA T. ®. HOBbBII1 CJIOBAPB PYCCKOTI'O A3bIKA. TOJIKOBO-
CJIOBOOBPA3OBATEJIbHBIU. — M.: PYCCKUNU A3BbIK, 2000
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Bapxotka (mipocr.) -u, k. Bapxarnas Tkanp + oTk(a). Kycok msr-

KOW BOPCUCTOM TKaHH, PEIHa3HAYCHHOM JIJIsl YUCTKU 00yBU. Hanecu

Kpem Ha OOMUHKU, A NOMOM OMANOIUPYU UX 6apXomKol 0o biecka [u3

YKUBOU peun];

Be3nan -a, m. besnanuunsiii pacuér, oeccydhd. Ho cetiuac mno-

2ue pykosooumenu patloHHbIX AOMUHUCIPAYUL, KOJIX0308, NPeOnpusl-

Muil npocAm HAc nockopee nepegecmu ux Ha «oe3nany [B. JlemueHko.

Uykotke — 6ankomar // UzBectus. 09.02.2002];

BokoBik -a, M. BokoBoii BeTep + UK. Oxear napun, u CuibHblil

0okoeuk néc myman na e3némuyto nonocy [H. Uepkamun. [Tonér «Ha

noJHbINA paanyc» (1984)].

Peniensupyemsblii cioBapp OpPHUEHTHPOBAaH Ha HMHOCTPAHHBIX YYalllUXCs, H3YYalOIIUX
COBPEMEHHBIM PYCCKMM S3BIK M 3HAKOMSALIUXCS C PEAIMSIMU PYCCKOM KU3HU. JlaHHBIN
CIIOBapb BHOCUT CYILECTBEHHBIM BKJIaJ B MCCIEIOBAHUS JIEPUBAIIMOHHBIX IPOLIECCOB B
CIIaBSIHCKUX SI3BIKAX.
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H.M. Illenpuna

CTOJIETHUE ITMCATEJIA ®ETOPA ABPAMOBA B POCCHUH

Annotamusi. Ctatbs nocssmiena 100-neruto nucarens denopa Anekcanapopnya AOpaMoBa.
OcHOBHOC BHHMaHHUE yaAeICHO MexayHapoaHoi HayuHoW KoH(epeHir «bpaThs | cecTpsl
B PyCCKOM J1oMe: TBopuecTBO Demopa AGpaMoBa B KOHTEKCTE JIMTEPATYPHOH M 0OIIECTBEHHON KU3HU
XX — XXI BexoB», mpoxonuBiieli B Apxanrenbcke 27-28 ¢espans 2020 roga. KommeHTupyrotes
MEpONpHTHS, TPUYPOUCHHBIE K 100me0 AdGpamoBa. OTMeuaercs, YTo KOH(EpeHIs: 00beIMHIIA
yeunus  ¢unonoroB w3 Poccnn, ['epmanmu, bemopyccum, Pympiann u Benrpum. C  moxmamamu
BBICTYnIIIM yaeHble m3 MockBel, Cankt-IletepOypra, CapatoBa, Boponexa, Bomorael, Mpkyrcka,
Bapnayna, Mypmancka, Ue6okcap, Kuposa, Muuypuncka, Spocnasis, a Takke MUcaTely, yUUTEN,
KYPHAJIMCTBI M BCE, KOMY JOPOTO TBOPYECTBO TAJAHTIUBOTO pyccKoro mnucarens. OO003HaueHBI
MepcreKTHBHI n3ydeHus Hacneaus deqopa AGpamona.

KiroueBbie ciaoBa: denop AOpamoB, ApxaHrenbck, JleHmHrpanckuii ¢poHT, cToneTue,
MexayHapoaHast KOH(pepeHIHsl, TIcaTellb, JepeBeHCKas Ipo3a

N.M. Schedrina
CENTENARY OF THE WRITER FYODOR ABRAMOV IN RUSSIA

Abstract.The article is dedicated to the 100th anniversary of the writer Fyodor Abramov. The
main attention is paid to the International scientific conference "Brothers and sisters in the Russian
house: the work of Fyodor Abramov in the context of literary and social life of the XX-XXI
centuries”, held in Arkhangelsk on February 27-28, 2020.The events dedicated to the anniversary of
Abramov are told about, it is noted that the conference brought together the efforts of philologists
from Russia, Germany, Belarus, Romania and Hungary. Scientists from Moscow, Saint Petersburg,
Saratov, Voronezh, Vologdad, Irkutsk, Barnaul, Murmansk, Cheboksary, Kirov, Michurinsk,
Yaroslavl, writers, teachers, journalists and everyone who value the work of a talented Russian writer
made presentations. Prospects for studying the heritage of Fyodor Abramov are outlined.

Keywords: Fyodor Abramov, Arkhangelsk, Leningrad front, centenary, international
conference, writer, village prose

29 ¢espana 2020 roga ormeuanochk cronetne demopa Anekcanaposuua AOpamoBa
(1920-2020). 2020 rox 00BABICH TOAOM IMHCATEIIS.

OHn poawiics B 60bIIONH MHOTOAETHOW ceMmbe, B JiepeBHe Bepkoia, Ha peke [Ilunere B
ApxaHTenbCcKo 00ylacTh, B Kparo OelbIX HoYedl u OecKpailHUX CEBEPHBIX JIECOB.
OteuecTBEeHHAass BOifHA 3acTajla €ro Ha TPETbeM Kypce JIEHMHIpajcKoro yHUBEPCHUTETA.
[Tomen noOpoBosbLieM, ObLT ABaKIbl PAHEH, OTIPABIICH MO «J0pore KU3HW» depe3 Jlamory.
VYHuBepcurer 3akoHums B 1948 roay, mocTynuia B acCIUpPaHTypy, 3alUUTUI KaHAMJIATCKYIO
nmucceprtanuio. [llects et 3aBempoBan kKadenpoit coBeTckoil auteparypsl B JICHUHTpaICKOM
yausepcurere (Puc. 1).
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Puc. 1. Jlom ®enopa AbGpamoBa, MOCTPOSHHBIN pykamu mucaTess B cene Bepkoia
ApXaHTeabCKOU 00JI.

[Tucarenbckast paboTa Havyajgach cpa3y ¢ OONBLIOTO 3aMbIciia 3HAMEHUTOW TETPAIIOTUU
«bpatest u cectpe» (1958-1978). [MosBieHue nepBoit e€ yactu emie B 1958 roay mos3sossier
OTHeCTH AOpaMoBa K 3a4MHATENSIM «JIEPEBEHCKON MPO3bI», KOTOpask B T€ TOJbI TOJBKO
CKJIa/IbIBAJIach B PYCCKOM COBETCKOM JIUTEpAType, a 3aT€M U B JIMTEPATYpax IPYruxX CTPaH.

CBoe ’kelaHWE HANMUCaTh POMaH OH OOBSCHSUI CTPEMJICHHEM «BO3AaTh JOJDKHOE
JIEpeBHE», TaK KaK «Ha HEH, Ha JIEPEBEHCKON HHUBE, BCKOJIOCUIIACH PYCCKas KyJbTypa, ITHKA,
S3BIK». YHHUBEPCAIBHOCTh aBTOPCKOTO M300pa)kKeHHs CBA3aHa C TE€M, YTOObI MOKa3aTh OJHY
JIEPEBHIO KaK YaCTh KPECTbSIHCKOTO MUPA.

Haunnaercs pomaH mupoKo M CBOOOJHO — 00pa3oM CEBEPHOTO CEIbCKOTO Kpas, B
KOTOPOM JI€PEBHHU, 3aChIIaHHbIE CHETOM 3MMOIO, Majl0 Ye€M OTJIMYAIOTCSA IPYr OT Jpyra.
YnomuHaercs B poMaHe U UCTOPHS Jieca, KOTOPBIM ObLI IJIs MYXHKa KOPMUJIbIIEM, HO HE
TONBKO JaBal €4y, a W TAyIIWJI M TMOJs, W MOKOCHL. 3apacTajyd NallHU, «IOXHTH»,
OTBOEBAHHBIE Y Jieca.

Tonpko MOTOM THCATENb MEPEXOAUT K 3a00TaM MEKAITMHCKUX KPECThSH B BOCHHYIO
BecHy 1942 ropa.

«[IpsicnuHB» — Tak MEepBOHAYATHLHO MMEHOBAJICS ITUKI POMAHOB, Ha3BaHHBIX TaK OT
MPUBEP)KEHHOCTU JIIOJIEH K JeATeIbHOMY J00py, CO3MAaHUIO, («IIpsicliay, «IIpsKay,
npsaenue). ['eposMu, cynb0bl KOTOPBIX PACKPBITHI B TETPATIOTUH, ACPKUTCS 3eMIIsl. B 1ieHTpe
MTOBECTBOBAHUSI HCTOPHSI TPEX KPECThSIHCKUX IOKOJICHWH, CMEHAa MX JKU3HEHHBIX HJICANIOB,
MOSIBJICHWE HOBBIX COIIMAIIBHO-TICUXOJIOTMYECKUX THUIOB, COXPAHUBIIUX MpPHU BCEU HOBHU3HE
HPABCTBEHHBIE YCTOM KPECThIHCKOW >KM3HHM. Manblii cemeiHbiii mup IIpsicnubbix, Ha
KOTOPOM OTpa3mwiack HUCTOpus naepeBHH 3a 30 1ner, craHOBUTCS (OpMO OOIBIIOrO
MTOBECTBOBAHUS.

®.A. AOpamoB HayWHAeT pOMaH CCOpoll B cembe [IpSACIMHBIX, KapTHHOMN
HeOsaronoynyduss B 0OIIEM KpPECThSIHCKOM JIoMe. BHyTpeHHHIl MOTHB 3a0BEHUS JTy4IINX
HApOIHBIX TPAIUIIHA, 00bETUHUB COOBITHS CIO’KETa B Hadalle KHUTH, K KOHITy 000paunBaeTcs
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HPaBCTBEHHBIM MPO3PEHUEM, BO3BPALICHUEM K JIyuleMy B cebe U B moasax. CaMoro3HaHue
repoeB U 00YCIOBHIIO 3Ty TpaHC(hOPMAITUI0O MOTHBOB ceMbH, 1oMa. O0pa3 joMa B poMaHe He
ofHO3HaueH. KOHEYHO, OH— CHMBOJI HApOJIHBIX YCTOEB, IPOYHOCTH, YKOPEHEHHOCTH
YEJIOBEUECKON KU3HU, TPATUIIMOHHON CBsI3U mokoJjieHnid. Ho noM—aT0 m 00pa3 aymeBHON
CTOMKOCTH Y€JIOBEKA.

Terpanmorusi co3maBanack monro. 3a 20 yier pa®oOThl Haj HEW MEHSJICS 3ambIcell, HO
TJIaBHAsI MBICITb — O CYAb0aX KPECThsIHCTBa— OCTABAJACh.

[Tepy ®emopa AGpaMoBa MpUHAICKAT TAKIKE U3BECTHBIE TIOBECTH «BOKPYT a2 OKOJIO»,
«[lenmares» u «Anbka», «JlepeBsHHbIE KOHW», «be30THOBIIMHAY», COOPHUK MHHUATIOP
«TpaBa-mypaBay, HEOKOHUYEHHBIH poMaH «UucTas KHUTa», MHOXXECTBO MyOIUIIMCTUYECKUX
npousBeneHnil: «O xyebe HacymHOM U Xxje0e TyXOoBHOM», «CaMblii HAaACKHBIH CYIbsi—
COBECTb», BBIPOCIINE M3 €r0 BBICTYIUIEHUH, JTUTEPATYpPHbIE NOPTPEThl Anekcanapa SmmuHa,
Bacwimms benoBa, ckasounmka Cremana IlucaxoBa, mosta Ausekcanapa IIpokodnesa,
akagemuka JImutpusa Cepreesuua Jluxauesa u ap.

B Apxanrenbckoit o6sacTa OepeXHO XpaHAT NaMsTh 00 TOM YIAUBUTEIHHOM UEJIOBEKE.
B nepesne Bepkona co3man nuteparypHo-MeMOpHuaibHbIN My3ei D.A. AOpaMoBa, B paMKax
rpanta Ilpesunenra Poccuiickoit ®@enepauuu B 2014 rogy OTKpHIT KaOWHET mucatens B
ApxaHrenbckoil 06sacTHOM HaywyHOU OmbOnuoreke mmenu H.A. JloOpomro6oBa, ero mMeHeM
Ha3BaHbl MIKOJBI, OMONMOTEKH, YIUIBI, NPOBOAITCA HAy4yHbIE, OOpa3oBaTeIbHBIC H
KYJIbTYPHO-TIPOCBETUTEIBCKUE MEPOTIPUATHSI.

WuunnmartuBa mupokoro Beepoceniickoro npazqHoBaHUS I00HIIEs MUCATENs BBIABHHYTA
xutensiMu [InHekckoro paioHa, MUCATEIbCKON, HAYYHOW M KYJbTYPHOU OOIIECTBEHHOCTHIO
ApxaHrenbckoid obmactu u mojuepkaHa [IpaBuTenbcTBOM ApxXaHrenbcKod obiactw,
coBeTHUKOM [Ipesuaenta Poccuiickoit denepaium no KyiabType U UCKycCTBY Bragumupom
ToscThIM.

27-28 depans B CeBepHOM ApKTHYECKOM (eneparbHOM YHUBEPCUTETE MPOIILIa
MexayHaponHasi HayyHas KoHQepeHIHs, mnocBsmeHHas 100-1eTuio co JHS pPOXKICHUS
MUcaTensi, ypoxeHIa ApxaHTelbcko obmactu. Dopym oOweauuun ¢uosnoros u3 Poccun,
I'epmanun, benopycenn, Pymbinun u Benrpuu.

B otkpeiTnu xoudepeniuu «bpaThs U CECTpbl B pycCKOM Jome: TBopuecTBo Demopa
AOpamoBa B KOHTEKCTE JIMTEpaTypHOIl U oOmecTBeHHOH )M3HU XX — XXI BeKoB» MPHHI
y4yacTue YJieH Komurera Co 10 arpapHO-MPOAOBOJILCTBEHHOMN MTOJTUTUKE
U TIPUPOJIOTIOIB30BAHUIO, IPEICTABUTENb OT 3aKOHOIATENFHOTO (TIPEACTaBUTEIHLHOI0) OpraHa
rocyJIapCTBEHHOM BIacTH ApXaHTenbCKOi o0acTu Buktop HoBokmIoB.

Ha kougepeHmuu ¢ JOKIaJaMu BBICTYNHJIM HcciefnoBatend TBopuectBa D.A.
AGpamoBa u3 MHcTuTyra MupoBoi muteparypsl umeHun A. M. ['opekoro PAH, UuctuTyTa
pycckoit nurepatypsl (Ilymkunckuit 1om), MOCKOBCKOro rocyAapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA

HUMEHU M. B. JlomoHOCOBA, MOCKOBCKOT'0O eJarornyecKoro roCyIapCTBEHHOTO
yHHBepcuTeTa, MocKoBckoro oOmactHoro  yHuBepcuteTa, Cankrt-IletepOyprekoro,
CaparoBckoro,  Boponexckoro,  Bosoroackoro,  YUyBamiCcKOoro  rocyaapCTBEHHBIX

YHUBEPCUTETOB ¥ MHOTUX JPYIMX BBICIIMX Yy4eOHBIX 3aBefeHHid. CBOM  JOKJIAIBI
npeactaBwin Takke (umonorn u3 Upkyrcka, bapuayma, Mypmancka, Uebokcap, Kupona,
MuuypuHcka, Spocnais, mucareny, OMOTUOTEKapH, YUUTENs, KYPHAIUCTBI, CTYACHTHI H
BCE, KOMY JOPOT0 TBOPYECTBO TAJTAHTIMBOTO PYCCKOTO MHUCATENS.

Ha mnnenapHoMm 3acemaHuy pedp mila O JYIIEBHBIX U JyXOBHBIX IIEHHOCTSAX B
TBOpUYeckoM co3Hanun @Demop AbpamoBa (A.M. JltoO0oMyIpoB), MHTYWUIIUH THCATENS H
ucropuyeckorr peansHoctu (T.M. Tpommna), »xaHpoBbix mnouckax Penopa AOpamoBa B
KOHTEeKCTe JjuTeparypHor Tpaguruu (A.JO. bBonbsmakoBa), TBOpuecTBO muUcaTems
COOTHOCHJIOCH C HOBOH JiepeBeHcKoi npo3oii (O.A. bepanukosa), ¢punocopckass KOHUEHIIHNA
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snoxu B Terpanioruu «bparesa m cectpsl» paccMarpuBanace H.M. Illenpunoi, o ®@enope
AGpamoBe Kak JTepaTypoBeie ropopuia B ceoeM nokiazae H.C. I[Berosa, a o mude marepu-
Ponuuei— VYTe Maprrpadd, o «Umucroit kuure» Pemopa AbpamoB pacckazana M.IO.
Enenosa. Ilucarens m3 Mypmancka [[.B. KopxkoB packpsul B3auMooTHouIeHHsT Demgopa
AbpamoBa u Butanus Macnosa.

[Ipoxomuna pabora mo cekmusMm: «TBopuectBo Demopa AOpamoBa B KOHTEKCTE
aureparypHoro mpouecca XX — Hagana XXI Bekay, «TpagunuoHanu3M B PYCCKOU
autepatype XX BE€Ka U XapakTep €ro MpPUCYTCTBUSA B COBPEMEHHOM JIMTEPATYPHOM
nporecce», «S3bik mpo3bl U nyonuuuctukn demopa  AbOpamoay, «Demop AbOpamos
B IIKOJIBHOM W BY30BCKOM M3y4deHuH. Toroc nercrta B TBopuecTBe nucatens» u «llepeBombl
npousBeneHnii ®demopa AOpamoBa Ha s3bIKM  MHpay». MccnemoBarenu paccMaTpUBaIH
TOJICTOBCKHE TPaJULIUMU U MPOOIEeMbl STIONIEHHOCTH B IIPO3€ MUCATENsI, MUPOIOATUKY U 00pa3
Cesepa (A.I'. Macnona, E.III. T'anumoBa, A.B. [laBeimoBa, M.B. Hukutuna). TBopuecTBO
®denopa AGpaMoBa BIUCAHO B IMIMPOKUA KOHTEKCT JIMTEPATYPhl BTOPOH MOJIOBHHBI XX BEKa
M.M. TonyokoBeiv, IILA. TonuapoBeiM, O.B. bormanosoii, A.M. Kynsnuasim.
[IpoGneMubIMU OBUTH JOKJIAABI MO s3bIKY mpo3bl . AobpamoBa (T.A. Cumoposoii, A.B.
IletpoBa, H.A. Xwurynunoii, H.B. MapkoBoii u ap.). PaccmarpuBanuch BONpOCH!
[IPENOIaBaHUsl TBOPUECTBA MUCATENS B IIKOJIBHOM M BY30BCKOM HM3YyYE€HHH B BBICTYILICHUAX
E.}YO. Baenckoii, M.C. Koctioxunoii, T.A. Jlapunoil u apyrumu. YuacTHUKU cekuuu Ne 5
BEJIM Pa3roBop O mpobiemax mepeBoia npousBencHuii demopa AOGpamoBa Ha HEMEIKHH,
aHrMCKUH, ¢panny3ckuii u apyrue s3piku (A.M. Iomukapnos, H.B. BopoBukosa, A.C.
Enmumaxoga, E.C. Kokanosa, XK.E. I'ocTeBa u ap.)

[IpousBenenuss AOpamoBa, HECMOTpS Ha JUAIEKTHBIE TPYIHOCTH s3bIKa, He
OCTaHaBIHMBAIOT TepeBoaunkoB HH B 1960-¢ rompr , Hu B Hame Bpems. B ['epmanum,
HampuMmep, B yHuBepcutTeTe [paiichanbaa CTYACHTHI-QUIONOTH H3Y4aloT a0paMOBCKYIO
CUMBOJIMKY B poMaHax U moBecTsx. O0 3ToM pacckazana KaHAuAaT (QUIOJOTHYECKUX HayK,
Y13 Maprrpad¢. Ilo e€ cioBam, @.A. AGpamMoOB SABISIETCS MPEACTABUTEIEM MIPO3bI, KOTOpast
nepenaeT TParuyHOCTh CynbOBl pycckoro Hapoza. Jlokiamuuiia Takyke roopuia o6 ogHOU
3aMeTKe, HallZICHHON B JHEBHMKAX MUCATENs, TJI€ pedyb UJIET O MaMATHUKAX MaTEPU-POIUHBI.

Uccnenosatenu benopyccun Toxke nzydarot TBopuectBa ®. Adpamona. [1o ux MHEHUIO,
Onmarosaps «I€peBEHCKOMY» IMHUCATENIO B PYCCKOM TPaaUIIMOHHOM IIKOJIE MOSBUINCH TaKHUe
nMeHa, kak B. Actadwes, B. benos, B. Pacnyrun, B. Kpynun. imenno AGpamMoB B KOHIIE
1950-x rogoB 0OpaTuiICs K MUJIOCEPANIO U COCTPATAHUIO IO OTHOILICHHIO K KPECThSIHCTBY.

B nenwr oTtkpeiTHs KOH(bepeHIMH B TeaTpe aApambl M M.B. JloMmoHOCOBa cocTosics
TOPKECTBEHHBIN Bedep, MocBsmeHHb 100-meTuio mucarens, Ha KOTOpPOM OBbLIO BpyYeHHE
Harpaz. OKCHepTHbI coBeT Bceepoccuiickoi nureparypHoi npemun umeHu Demopa
AbOpamoBa «Yucras kHMra» Bo TiaBe ¢ nucateneM Cepreem [IlapryHOBBIM ONpeaeIui
nobenureneii. B HommHammm «CoBpeMeHHash Mpo3a» MPEeMHH NPHUCYXKIAEHB Bramumupy
JInuytuny 3a poman «B oxupganuu bora» u JImutpuro HoBukoBy 3a pomaH_«l onomMsHoe
aMs».

O6nanatenem mpeMuu B HOMHUHAIMK «JluteparypHas kpuTukay cran Axapeit Pynanés
3a KHUTY «YeTbIpe BICTpena: MUCATEIM HOBOTO THICSYEIIETHS.

CrneunansHol mnpemMuu «3a BKJaJ B pa3BUTUE CEBEPHOM JIUTEpATypb» YIOCTOEH
nucatenb Brnanucnas [lonos, crenuanbHON npeMun «3a BKJIaJ B M3YYEHHE M IpoMaraHmy
tBOpuecTBa dEnopa AbpamoBa» ynoctoeHa aureparyposen Enena ["anumosa.

29 ¢espans k morune AGpamona (Puc.2), pacronoxeHHON PSAIOM C JOMOM, KOTOPBIHA
MOCTPOMJI CaM MHcaTelb B JAIeKOM OT ApxaHreibcka cene Bepkoma, Ha Oepery [lunern,
MIPOILJIO TPAIULMOHHOE B €r0 JIEHb POKJICHHE IIECTBUE MOJ IeHne BepKkoabckoro HapoJHOro
X0pa, KOTOPBIN OH Tak J00WI. B KoJOHHE OBLIN MpeACTaBUTENU 00IaCTHON aIMUHUCTPALIHH,
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3eMJISIKH, POJICTBEHHUKH, APY3bs, YUACTHUKU FOOUIICHHON HAydYHOW KOH(EPEHIIMU U MPOCTO
BepHbIe untarenu Pengopa Anekcanaposuya. FO

;'F:"ww-- """'l

H Il 1 14 A

‘h

Puc. 2.Moruna nucarens B c.Bepkona Ha 6epery peku [Iunera. dororpadun crenaHsl B ICHb
npa3aaoBanus 100-netust @.Ad6pamona 29 ¢erpans 2020 roga.

108



PYCHUCTUKA BE3 T'PAHUIIH 2020/3

VJIK 821.161.1.09*18"

Kiseleva Irina A. Kucenesa Mpunna AnexcanapoBHa
Professor, Dr.Sc. (Philology) IOKTOp (PHIIOIOTMYECKHX HAYK, TIpodeccop
Moscow State Regional University MOCKOBCKHI TOCYAapCTBEHHBII 0071aCTHON
Russia, Moscow YHUBEPCUTET

e-mail: ia.kiseleva@mgou.ru Poccus, r. Mocksa

e-mail: ia.kiseleva@mgou.ru

Irina A. Kiseleva
ABOUT THE SCIENTIFIC PROJECT OF THE RUSSIAN FOUNDATION FOR
BASIC RESEARCH «TEXTUAL STUDY AND COMMENTING AUTOGRAPHS
BY M. Y. LERMONTOV FROM "V. F. ODOEVSKY’S NOTEBOOK "'»!

Abstract. The relevance of the informational article is associated with the need to draw
attention to the study of Lermontov's manuscripts, which will update the scientific understanding of
the writer's creative process and clarify the issues of his worldview. The material for the publication
was the execution of a scientific project of textual research and commenting on poems written by
Lermontov in May-July 1841 in a notebook donated to the poet by V.F. Odoevsky. The article outlines
the research methodology associated with the technology of working with manuscripts in order to
publish them, as well as understanding the laws of the poet's poetic thinking and identifying the
features of the dynamic poetics of his masterpieces. The achievements results of the scientific project
and its prospects are indicated in the form of a commented facsimile edition of «V.F. Odoevsky’s
Notebook» (1841).

Keywords: authentic text, dynamic poetics, «V.F. Odoevsky’s Notebook», M.Yu. Lermontov,
methodology of studying manuscripts, textual criticism

N.A. Kucenesa
O HAYYHOM INPOEKTE POCCUMCKOI'O ®OHJIA ®YHJIAMEHTAJIBHBIX
UCCJEJTOBAHUN «TEKCTOJIOTMYECKOE UCCJIEJOBAHUE U
KOMMEHTHUPOBAHUE ABTOI'PA®OB M.IO. JEPMOHTOBA U3 "3AIIMCHOM
KHUKXKHU B.D. O,Z[OEBCKOFO"»2

AHHOTAIUS: AKTYyaJIbHOCTh HMH(OPMAIIMOHHOW CTaThU CBs3aHa C HEOOXOIMMOCTHIO
MPUBIICYCHHUS BHUMaHUS K U3YYCHUIO pyKomuceit JIepMOHTOBa, KOTOPOE TTO3BOJIUT OOHOBUThH HAYYHOE
MpPeCTaBICHHE O TBOPYECKOM IIpOIlecce MUCATeNs W YTOYHHTH BOIPOCHI €T0 MHPOBO33PEHUS.
Marepuanom myOJIMKaIMA CTajdl MPOIECC HCIOIHEHHS HAay4YHOTO TMPOEKTa TEKCTOIOTHIECKOTO
HCCIICIOBaHUS 1 KOMMCHTUPOBAaHUS CTUXOTBOPEHUM, HamucaHHbIX JIepMOHTOBBIM B Mae-utose 1841
roma B TeTpaaw, momapeHHOW modTy B.D.OmoeBckuM. B cratbe o0003HaueHa METOMOJIOTHS
WCCIIEIOBAHNA, CBSI3aHHAS C TEXHOJOTHEW PabOTHI C PYKOMHUCSAMH B IENAX WX W3JAHUS, a TaKKe
MMOHMMAaHUSl 3aKOHOMEPHOCTEH TOATHYECKOTO MBIIIICHHSI I03Ta W BBISBICHUS OCOOCHHOCTEH
JUHAMHYECKOW TIOATHKH €ro IieneBpoB. O003HAUEHBI IOCTUTHYTHIC PE3YJIbTAThl HAYYHOTO MPOCKTa U
€ro TMEepCTeKTUBHl B BHJIE KOMMEHTHPOBAHHOTO (DaKCHMUIBHOTO H3JAHUS «3aliCHON KHUXKKH,
nogapennoit B.®. OmoeBckuM».

KuroueBble cJji0Ba: ayTeHTUYHBIA TEKCT, NMHAMMYECKAs TMOATHKA, «3amucHash KHUXKKa,
nogapennas B.®. OgoeBckum», M.IO. JIepMOHTOB, METOIOJIOTHS H3yUEHUS PYKOITHCEH, TEKCTOIOT S

! The reported study was funded by RFBR according to the research project no. 19-012-00122.
2 CraTbs HOArOTOBICHA TpH (PUHAHCOBOI moanepxkke PODU, npoext Ne 19-012-00122
«TekcTonornueckoe ucciuenoBannue 1 KoMmMeHTHpoBanue aBTorpados M. 1O. JlepmonToBa u3
“3ammcHoi kKKK B. @. OmoeBckoro™».
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Image 1. "Notebook presented by V. F. Odoevsky. Drawing of a man's head in profile.”
Source: http://lermontov-lit.ru/foto/picture/70/lermontov-22924.htm

The project «Textual study and commenting autographs by M.Y.Lermontov of
«V.F. Odoevsky’s Notebook» (1841) [2] is aimed at a comprehensive study of the
handwritten records, preserved in the Russian national library. The studied records are a
collection of poetic masterpieces by Lermontov during the last months of his life. This
included drafts and clean manuscripts of such famous poems as «Dispute», «Sleep», «Rock»,
«Leaf», «They loved you so long and sweet...», «No, not you so ardently | love», «Sea
Princess», «Date», «I Go out alone on the road...», «Prophet».

The novelty of this project relates to the application of the updated methodology for
studying the works by M.Y. Lermontov and characteristics of his artistic thinking through the
reconstruction of the history of the text and verification of the sources, and consideration of
the author's spelling and punctuation. In the course of the project we produced an analytical
overview of the history of the study of «V.F. Odoevsky’s Notebook» a written manuscript,
reflecting the fact of dialogue of Mikhail Lermontov with the well-known cultural figure in
the first half of the XIX century V.F. Odoyevski. Through appeals to epistolary and memoirs
of contemporaries of the poet specified the details of the cases of M.Y. Lermontov to
«V.F. Odoevsky’s Notebook».

The conducted research is based on the following principles: specificity, consisting in
accounting for the definiteness of place and time and conditions of appearance of the text, the
principles of comprehensiveness and consistency, which consists in an objective historical-
literary and actual commenting part of the poems contained in the «V.F. Odoevsky’s
Notebook», the principle of the historiographical tradition on the basis of which the history of
the study of handwritten manuscript was compiled.

In the process, we justified the methodological framework and techniques of research,
the quality of phototypes «V.F. Odoevsky’s Notebook» that is a diplomatic transcription of
manuscripts, reflecting all the features of the autographs of Mikhail Lermontov, the
components of «V.F. Odoevsky’s Notebook, the detailed description of all the autographs of
the monument, including the features of Lermontov's texts writing (pencil, color ink), graphic
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signs (insert notes, underline, strikethrough, etc.), including design; composed textual
passports of all its poems.

One of the most productive methods in the implementation of the project was the
method of genetic criticism associated with the restoration of the creative process of the
writer, the reconstruction of his «creative laboratory» through the study of the history of the
text creation. Through the reconstruction of the creative history (from concept to final
version) the poems by M.Yu. Lermontov there were specified the features of his poetic
thinking and artistic imagery. The complex nature of the research methodology was
manifested by the fact that textual decisions are consistently correlated with the internal laws
of the poet's artistic thinking.

At the moment, the project performers have verified the sources and textual
interpretation of the last months of Lermontov's life’s poems. In the course of the project, a
series of scientific articles were published, which gave an updated vision of the poems’s
meaning as «Dispute» [11], «Dream» [6, 9], «Cliff» [7], «They loved each other so long and
tenderly...» [10], «No, I do not love you so fervently...» [17], «Prophet» [4], revealed the
language features and internal laws of the architectonics of Lermontov's masterpieces,
clarified the mechanisms for creating an aesthetically integral image in the works included in
the «V.F. Odoevsky’s Notebook», [5, 6, 7, 8, 9, 10, 11]. The study of Lermontov's works is
methodologically based on classical works in the field of studying Lermontov's manuscripts
[12, 13, 16, 18], Russian classical manuscripts [3, 17], works on dynamic poetics [1], as well
as on the principles of studying the text in communicative linguistics [14].

The results of the study will form the basis of the facsimile commented edition of
«V.F. Odoevsky’s Notebook», which includes diplomatic transcription, textual passports of
poems, their general textual description, a detailed historical and cultural commentary on the
works included in the book monument. The scientifically verified commented edition of
«V.F. Odoyevsky’s Notebook», a literary text that reflects the spiritual quest and attainment
of the last months of M.Y. Lermontov’s life, can become a significant event with a strategic
prospect of educating a culturally oriented personality in the modern world.
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IN MEMORIAM

HEBOCIOJIHUMAS YTPATA JJI51 CEPBCKOM CJTABUCTHUKH: YIIEJ U3
ZKU3HU MUOJPAT CHUBUHOBHUY

B benrpage 26 urons 2020 roga ymen u3 >xu3Hd npodeccop Muonpar CubnuHoBHY,
cepOCKU CIAaBUCT, UCTOPUK JINTEPATYPbI, KPUTHK, ICCEUCT, YUEHBIH-KOMIAPATUBUCT, MOIT,
NEPEeBOMYMK M TEOpeTHK mnepeBoaa. OH ObLI KpYNMHEHIIMM 3HATOKOM PYCCKOH IO33UH B
CepOun.

Muonpar CubunoBuu pomgwics 6 ceHrsOps 1937 roma B ropome 3aeuap.
[Temaroruyeckas nesTenbHOCTh mpodeccopa CubOuMHOBHMYA CBsizaHa ¢ ['pynmoil pycckoro
S3bIKA U JIUTEPATYPhl Kaeaphl BOCTOYHBIX U 3aMaIHOCIABSIHCKUX S3BIKOB, IJIE€ OH padoTan ¢
1960 roma m kortopas mocne otnenacHus duimonorud u Qriocodhun BXOAWIA B COCTaB
@unonoruueckoro ¢axynabrera. CHOMHOBUY ObUI MpeoOpa3oBaTeNieM U YCTPOUTENIEM: €ro
KypChl 110 TEOpUHU TepeBoa U pycckoMy (osbkiopy Obutn mepBbiMU Ha Dumomornyeckom
dakynprere. OH SBISETCS OJHUM U3 WHHUIMATOPOB Pa3BUTHS yKPAWHOBEACHHUS U
oenmopycoBenenus B CepOun. Kak npurmaménseiii mpodeccop OH mpenogaBail B
yauBepcurerax HoBu-Capna, Ckomnbe, Ilpumrunsl. Yurtan kypc «BBeneHue B TeOpHIO
repeBoJia Ha MaTepualie CepOCKO-pYCCKHMX JIMTEpaTypHBIX cBs3ei» (coBmectHo ¢ T. Il
[ToroBoii) Ha kadenpe ciaBsHckoit ¢utonorun MI'Y um. M. B. JlomoHocoBa, rae padoran
nBa roja. Yuenbld copeT MI'Y npucBoun emy 3Banue Ilou€THoro noktopa MoOCKOBCKOTO
yHuBepcuteTa 1996 r.

bynyun aBtropom 300 HayyHbIX pabor u 19 KHUT B 00macTu JMUTEpaTypOBEICHUS,
CubuHOBHY THCaT O PYCCKOM JHTEeparype, O CepOCKO-PYCCKUX M CEpOCKO-CIaBSIHCKUX
KYJIbTYPHBIX UM JINTEPATYPHBIX B3auMOCBs3ax. OH yzAensa ocoboe BHUMaHUE HCCIEOBAHUIO
JUTEPATYPHO-UCTOPUUYECKUX M TEOPETHYECKHX aclekToB mepeBoaa. Kuurnm Muonpara
CubuHoBHYa coJep)KaT TEOPETUYECKHUE Pa3MBIIUICHUS O JUTepaTypHOM IIpolecce, O
NepeBoJie Kak TBOPUECKOM aKTe, CTaTyce MEPeBO/ia U €ro 3HAUYCHUM JUISl pa3BUTHUS CEPOCKOTO
S3bIKa U A3bIKa CepOCKON MO33HH.
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CuOHMHOBHUY MEPEBOAMI U IMO33MI0 U MPO3Y, MPEKIE BCErO PYCCKYIO, OEIOPYCCKYIO U
YKPauHCKYyI0, a TakK€ U YEHICKYyI0, OOJrapcKyro, apMsSHCKYIO M Jaxe Tpy3uHckyro. Ero
CTapaHHUAMU MOSIBUIIMCH Ha CEpPOCKOM sI3BIKE MIEpBOE B MHUpe coOpaHue counHeHnii Ecennna B
MepeBoic Ha MHOCTpaHHBIA s3bIK (1966), mepBoe coOpanue coumHeHuid JlepMoHTOBa B
nepeBoge Ha cepbckuit (1980), mepBas anTomorus Oemopycckoit moasum (1993, 2012),
AQHTOJIOTHSI CTUXOTBOPEHUHN PYCCKUX T03TOB 0 Jt00BHU (1999), aHTONIOTHS YKPaUHCKOM TI033UH
XVI — XX BekoB «Hamepexop Berpam» (2002), aHTOJOTHS pPYCCKOM HApOJHON MOI3UHU
«3opxkoe cepaue» (2004), «Antonorus pycckor mupuku. X — XXI Bexk» (2007), anTomorus
«Berep B rpuBe. Konp B mon3um cnaBsHckux HaponoB» (2011). IlepeBombl Mwuogpara
CubuHOBHYA YAOCTOEHBI psiia KPYIHBIX, KaK OTEUECTBEHHBIX, TaK U MEXKIYyHApPOIHBIX
Harpaj.

Ha  ®unonormueckom  dakynaprere  mpodeccop  CHOMHOBHY  PYKOBOIMII
UCCIIeIOBATEIbCKUMH  TIpoekTamMu: «VcTopust W 1mo3TMKa cepOCKOTro JHMTEpaTypHOTro
nepeBogay, «MexXclaBsHCKHE JUTepaTypHble M KyJIbTypHble cBsi3u» U «CepOckas
auTepatypa ¥ KyJbTypa B €BpONEWCKOM KoHTekcTe». OH OblT MHHLIMATOPOM M, BMECTE C
KOJUJIETaMH, OpraHU30BaJl MEXAYHApOIHbIE HayuyHble KOH(QEPEHIIUH, MOCBALICHHbIE PYCCKOMN
smurpanuu (1993, 1995).

[Tpodeccop CubOMHOBMY BHEC BMCUATISIONMIMA W HEOICHUMBIM BKJIAJ B H3yYCHHE
PYCCKOM, a TakXke YKpauHCKOH U Oelopycckod JHMTepaTypbl B Halled CTpaHe.
MHorouunciaeHHbIe NEPEBO/IbI U U3JIaHUS CIocoOCTBOBAIN MOMYJISIPU3ALIH
BOCTOYHOCTIABSIHCKOW M, MpEXAe Bcero, pycckoil mutepatypbl B Cepbun. OH oTinyamics
OTPOMHOM PabOTOCTIOCOOHOCTHIO M YCHJICHHO TPUBJICKAT K HAYYHOW pabOTEe CTYIEHTOB M
MOJIOJBIX COTPYIHHUKOB KadeIpbl CIaBUCTUKU. byneM MOMHHUTH €ro 100poxenaTeabHOCTh U
KaK IIEJpOo OH JENUJICS C YUeHUKaMH CBOMMU 3HAHUSMU.

SkosneBuu PanynoBuu AnHa

JOKTOP (PUIIOJIOTMYECKUX HAYK, JTOLEHT
benrpanckuii yHUBEpCUTET

CepOus, 1. benrpan

e-mail: anajakovljevic@yahoo.com
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Assistant Professor, Dr.Sc. (Philology)
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(12 pt.)
Abstract. 11 pt. no 800 3Hak0B ¢ podenamu
Keywords: 11 pt., ue 6omee 10 ciioB

. AKO cTaTusiTa € Ha ObJrapcKH e3MK, TO Ha ObJrapcKH e3MK CE [I0COYUBAT: amunus, ume,
bawuno ume Ha asmopa; ONbIUCHOCH, HAYYHO 36aHUe, HAYYHA CHeNneH; NBIHO HA36aHue Ha
opeanuzayuAma, Cmpaua, 2pad; e-mail; 3aenaeue na cmamusama, aHOMayusl, KIOY08U OyMu, a el
TOBa Ha AHIJIMICKM e3UK (OaHHume Ha aemopa (HAy4yHO 36aHue, HAYYHA CMENEeH), 3a2NaABUemo Ha
cmamuama, anomayus, Kioyosu Oymu). 3aIbIDKATETHO c€ TOCOYBAa yHUBEpCaHATa JECETHYHA
knacudukarus (Y AK).

. Axo cTaTHATa € Ha AaHIVIMACKHU €3MK, TO Ha aHIJIMHCKHU €3MK Ce T0COYUBAT: (Pamuius, ume,
bawuno ume Ha aemopa, ONBIHCHOCH, HAYYHO 36aHUe, HAYYHA CMeNneH, NLIHO HA36aHue Ha
opeanuzayuAma; cmpaua, 2pad; e-mail; 3aenague Ha CMAMUAMA, AHOMAYUs, KIOYO8U OYMU, A CIIEL
TOBAa Ha PYCKHM e3UK (JanHume Ha asemopa (HayuHa CMeneH, HAYYHO 36aHUe), 3a2Na6Uemo Hd
cmamusma, asomayus, Kiowoseu Oymu). 3aTbDKHTEIHO C€ IOCOYBA YHUBEpCAIHATA JIECETUYHA
kinacudukanms (YK).

OCHOBEH TEKCT HA CTATUATA

TekcThT Ha pycKku/Obarapcku/anriauiicku e3uk: 12 pt, obem: 1o 20 000 3HaKa ¢ HHTEPBAINTE.
Benexkure kbM Tekera (footnotes) ce gaBar mom JUHUS HA BCSKA CTPAHHUIA C apabcka HOMEpAIHs,
10 pt. IluTupaHeTo Ha HU3TOYHHUIIMTE B TEKCTa CE JaBaT B KBaJpaTHH CKOOM [HOMEp OT
OoubmorpaduUecKus CIUCHK, cTpanuia], Hanpumep: [2], [7, c.84]. IIpumepute ce opopmsr B Italic.
Wsnon3saiite kaBuuku TUn «angle quotes». I'padukure, pucyHkute u Gororpapuure ce mpuiarat B
TEKCTa BeJHara Clie]] TIXHOTO IMoCOoYBaHe B TekcTa. Ha3BaHMeTo Ha PHCYHKUTE ce JaBa MOJ TSIX CIeJ
mymara «Puc.» ¢ mopenern Homep (10 pt).

Bbubaunorpaduueckust cnuchbk (11 pt) ce mpunmara cien TeKCTa Ha CTATHATA HA €3MKa Ha
opuruHaja B a30y4eH pej, ciel TOBa HA JIATUHWIIA Ype3 TPaHCIUTEpaus Ha KAPUIUIATa |
MpeBeleH Ha AaHTJIMHCKA €3WK B CHTBETCTBHE C HW3HUCKBAHMATA. VIHWIMAINTE HE C€ pa3felisiT C
uHTepBanu. Jla ce BKIIOYBAT caMo padOTH, HUTHPAaHU B TekcTa. Harp.:

bubnuorpapuiecku CUChK
1. Topuxkos JI.M. Pycckwuii si3bIk 1 KynbTypa pean // Ctunb. — 2006. — Ne 4. — C. 65-70.
2. Heanosa H.II. [luanor B o0pazoBanuu. — M.: Dkcnpecc, 2011. — 156 c.

References in Roman script
Gorshkov L.M. Russkiy yazayk i kulytura rechi // Stily. — 2006. — Ne 4. — S. 65-70.
2. lvanova N.P. Dialog v obrazovanii. — M.: Ekspress, 2011. — 156 s.

=

References
Gorshkov L.M. Russian language and speech culture. Style, 2006, no 4, pp.65-70. (In Russian).
2. Ivanova N.P. Dialogue in education. Moscow, Express Publ., 2011. 156 p. (In Russian).

=

MaTepI/IaJ'II/I, HC CbOTBCTCTBAIIIX HA TOPETIOCOYCHUTEC U3UCKBAHUA, HC CC pa3rjiciKaar.
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TPEBOBAHHUA K OPOPMJJIEHNIO MATEPHUAJIOB

DIIEeKTPOHHBIC BEPCUU CTATEH CIIEAyeT HAMPABIATH B BUJIC MPUIOKEHHS TI0 AJICKTPOHHOI MovTe
mo azpecy pemakuumu: rusistikabg@gmail.com. B oTaensHOM TEKCTOBOM JOKYMEHTE IPHIIAracTcs
cpaBka 00 aBrope: @PHO (noanocmvio), yueHas cmeneHv, YueHoe 36aHue, Mecmo pabomol,
00IICHOCTD, 20P00, CMPAHA, OOMAWMHUL A0pec, KOHMAKMHbIU mele)OH, INeKMPOHHBLI adpec.

K mnyOmukanuyd TPUHAMAIOTCS OPUTHHAJIbHbIE, HEONyOJIMKOBaHHbIE paHee B JPYTrUX
MCYATHBIX U3IaHUAX MAaTEPHAJIbI HA PyCCKOM, 60JrapcKoOM U aHIJIHACKOM SI3bIKAX.

Kypnau BeIxogut 4erbipe pasa B roa: 30 mapra, 30 urons, 30 cenrsiopsa u 30 nexadps.
MarepunaJyisl NpUHUMAIOTCS 10 15 ynciaa MapTa, HIOHA, CEHTAOPS U AeKkalps.

OBIIWE TPEFOBAHUA

@Dopmam: Microsoft Word.

Paszmep cmpanuyor: A4.

IHIpugm: Times New Roman, 12 myHKTOB.
Meswcoycmpounvii unmepgan: ONUHAPHBIN.

Ilona: BepxHee U HIDKHEE — 2,5 CM, JIEBOE | MMpaBoe — 2,5 cM.
Ab3aynwviti omemyn: 1 cM.

be3 nymepayuu, evipasnusanue no wiupune.

O®OPMJIEHUE CTATEM

. Ecnmu crates myOnmukyeTcss Ha PYCCKOM SI3bIKE, TO Ha PYCCKOM H3bIKe IPHBOJISATCS:
damunus, ums, omyecmso asmopa, OOJHCHOCMb, YUeHdAsl CMEeNeHb, YieHoe 36anue;, NoIHoe Ha36aHue
opeanuzayuu; cmpaua, 2opood; aopec 1. NOUMmbl; 3a2iasue Cmamvl, AHHOMAYUsl, KIiouegvle Clo6d, a
3aTeM Ha aHIJIMHCKOM si3bIKe (anmble agmopa (yuenoe 36anue, yuenas Cmenens), 3a2iasue Cmamol,
annomayus, Kouessie cnosa). O0A3aTeIbHBIM DJIEMEHTOM CTaThH siBisieTcs nHeke Y K.

. [Ipu HamwcaHWM AHHOTAMM HEOOXOIMMO IPHUICPKUBATHCS yCTAHOBJICHHOTO JMHUTa 850
3HaKOB 0e3 mpoOenoB, He MeHee 10 cTpok. AHHOTANUS JODKHA BKJIFOYATh aKTyadbHOCTh, TOCTAHOBKY
MpOo0OJIEMBI, MaTepUAN U METOANKY, PE3YJIbTATHI U BBIBOBI.

Hamp.:
nPOCUM OPOPMJIATH JAHHBIE B O/IHY KOJIOHHY, KAK [IOKA3AHO:

VIIK 81

HBanoB Buktop boprcosuu

TOKTOP (HUIIONIOTHYECKUX HayK, Ipodeccop

MockoBcKHii rocyiapcTBeHHBIN yHHBepcuTeT uM. M.B. JlomoHOCOBa
Poccus, r. MockBa

e-mail: ivanov@rambler.ru

Ivanov Viktor Borisovich
Professor, Dr. Sc. (Philology)
Lomonosov Moscow State University
Russia, Moscow
e-mail: ivanov@rambler.ru
(11 myskTOB)
B.b. lIBanos
IMCUXOJIOI'3M IMPO3bI JIBBA TOJCTOI'O
(12 1rT.)

Annoramus. 11 or., 1o 800 3HaKOB ¢ mpodenamu
KiroueBnle cioBa: 11 nt., He 6onee 10 ciioB
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Abstract. 11 oT. 1o 800 3HaK0B ¢ IpodOenamMu
Keywords: 11 mr., He 6o0ee 10 caoB

. Ecnu crates myOnukyeTcs Ha 0OJTrapCcKoM fI3bIKe, TO Ha 0OJTrapCKOM fI3bIKE TIPUBOMISTCS
damunus, ums, omyecmso asmopa, OOJAHCHOCMb, YUeHOe 36aHUue, YYeHds CMenets, NOIHoe HA368aHue
opeanuzayuu; cmpauda, 2opood;, aopec 31. NOYmol, 3aziasue CMamol, AHHOMAaYUsl, Kiyegvle Cl108d, a
3aTeM Ha aHIJIMICKOM si3bIKe (Oannble asmopa (yuenoe 36anue, yuenas cnmenens) 3a21asue Cmamol,
annomayusi, Krouesvie cioea). O0I3aTeIBHBIM JIEMEHTOM CTaThH siBIisieTcst nHIeKe Y JIK.

o Ecnu craTths myOnukyeTcs Ha aHTJIMICKOM fI3bIKe, TO HA aAHIJIMICKOM fI3bIKe TTPHBOISTCS
damunus, ums, omyecmseo asmopa, OOJINHCHOCHb, YUeHOe 36aHUe, YYEHAsl CMenelb, NONIHOe HA36aHue
opeanuzayuu; cmpaua, 2opood; aopec 1. NOUmbl; 3a2iasue Cmamvl, AHHOMAYUsl, KIiouegvle Clo6d, a
3aTeM Ha PYCCKOM si3bIKe (OauHble agmopa (VueHoe Cmenehb, YYeHoe 36anue) 3a2iasue Cmamvl,
annomayus, Kouessie crosa). O0A3aTeIBHBIM DJIEMEHTOM CTaThH siBisieTcs nHeke Y K.

OCHOBHOWM TEKCT CTAThU

TekcT Ha pycckoM/00JrapcKoOM/aHIIHIICKOM si3bIKe: 12 myHKTOB, 00BeM: 10 20 000 3HAKOB ¢
npobenamu. CHOCKHM — IOCTPaHUYHO, BHU3Y CTPAHUIIBI, C UCIIOJIb30BAaHUEM CKBO3HON HyMeEpaluH,
apabckue ungpsl, 10 nt. bubnuorpaduueckie cChUIKM 3aKII0YAlOTCS B KBaApaTHBIX CKOOKax [HOMep
Ooubimorpaduueckoro cmnucka, crpaHuna), Hampumep: [2], [7, c.84]. Ilpumepsr cnexyer maBaTh
KypcuBoM. VCHONB3ylOTCSI KaBBIUKM THNA «eJNOYKM». I'paduku, pucyHku u ¢ororpaduu
MOHTHPYIOTCA B TEKCTE IOCE€ NEPBOr0 yNOMHHAHMA O HUX. Ha3zBaHue wimtocTpanuil gaercs Moj
HUMH TIocIie cioBa «Puc.» ¢ nopsakoBsiM HOMepoM (10 mr).

bubauorpaduueckuii cnucok (11 TT.) TPUBOIUTCSA TMOCIE TEKCTa CTaThl Ha si3bIKe
OpMIMHAJA B aJ(aBUTHOM MNOPSIIKe, 3aTeM JIATUHULEH 4epe3 TpaHCIUTEPALUI0 KUPWUIMLBI U
nepeBeICHHBIN Ha aHTTIMICKHUI 36K B cooTBeTCTBHU C TpeboBaHusiMu ['OCT 7.1-2003. Unanuunans! He
paszzernstorces npodenamu. BxirouaroTest ToJabKo paboThl, yKazaHHbIE B cebuikax. Harmp.:

Bubnumorpaduueckuii cnimcok
3. Topmkos J.M. Pycckuii s3b1k 1 KynbTypa peun // Ctunb. — 2006. — Ne 4. — C. 65-70.
4. Hgsanona H.II. nanor B o6pazoarmu. — M.: Dkcmpecc, 2011. — 156 c.

References in Roman script
Gorshkov L.M. Russkiy yazayk i kulytura rechi // Stily. — 2006. — Ne 4. — S, 65-70.
4. lvanova N.P. Dialog v obrazovanii. — M.: Ekspress, 2011. — 156 s.

w

References
Gorshkov L.M. Russian language and speech culture. Style, 2006, no 4, pp.65-70. (In Russian).
4. Ivanova N.P. Dialogue in education. Moscow, Express Publ., 2011. 156 p. (In Russian).

w

Marepuainbl, He COOTBETCTBYIOIINE BhIIIEyKa3aHHBIM TPEOOBaHUSAM, HE PACCMATPHUBAIOTCA.
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GUIDELINES FOR AUTHORS

The articles should be sent as an attachment by e-mail to the editorial office:
rusistikabg@gmail.com. In a separate text document a reference about the author should be sent with
the following information: name, surname, academic degree, academic title, place of work, position,
city, country, home address, contact phone number, email address.

The papers submitted for publication should be original, previously unpublished work not
currently under review by other publications. The papares can be presented in Russian, Bulgarian or
English.

The journal is published four times per year: March 30, June 30, September 30 and
December 30. The papers are accepted until the 15th of March, June, September and December.

GENERAL REQUIREMENTS

Format: Microsoft Word.

Page size: A4.

Font: Times New Roman, 12 pt.

Line spacing: single.

Margins: top and bottom — 2.5 cm, left and right — 2.5 cm.
Paragraph indentation: 1 cm.

Without numbering, text alignment: justified.

FORMATTING REQUIREMENTS FOR THE PAPERS

. If the article is written in Russian, then in Russian should be stated the author's surname,
name, academic degree, academic title; full name of the organization; country, city; e-mail address,
the title of the article, abstract, keywords, after the same information should be stated in English
(academic title, academic degree). The Universal Decimal Classification (UDC) of the article should
be also included.

° When writing the abstract, you must adhere to the established limit of 850 characters without
spaces, at least 10 lines. The abstract should include relevance, problem statement, subject and
methodology, results and conclusion.

For example:
PLEASE PLACE THE AUTHOR'S DATA IN ONE COLUMN AS SHOWN BELOW:

VIIK 81

HBanoB Buktop bopucosuu

JIOKTOp (PHUIIOIOTUYECKUX HaYK, TIpodeccop

MocKkoBcKHii rocyiapcTBeHHBIN yHHBepcuTeT uM. M.B. JlomoHOCOBa
Poccus, r. Mocksa

e-mail: ivanov@rambler.ru

Ivanov Viktor Borisovich

Professor, Dr. Sc. (Philology)
Lomonosov Moscow State University
Russia, Moscow

e-mail: ivanov@rambler.ru

B.B. BanoB
IICXOJIOTU3M ITPO3bI JIBBA TOJICTOI'O
(12 pt)
Annoramus. 11 or., 1o 800 3HaKOB ¢ mpodenamu
KiroueBnle cioBa: 11 nt., He 6onee 10 ciioB
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V.B. lvanov
PSYCHOLOGISM OF LEO TOLSTOY"'S PROSE
(12 pt.)
Abstract. 11 pt., up to 800 characters with spaces
Keywords: 11 pt., up to 10 words

. If the article is written in Bulgarian, then in Bulgarian should be stated the author’s surname,
name, academic title, academic degree; full name of the organization; country, city; e-mail address,
the title of the article, abstract, keywords, after the same information should be stated in English
(academic title, academic degree). The Universal Decimal Classification (UDC) of the article should
be also included.

° If the article is written in English, then in English should be stated the author's surname,
name, academic title, academic degree; full name of the organization; country, city; e-mail address,
the title of the article, abstract, keywords, after the same information should be stated in Russian
(academic degree, academic title). The Universal Decimal Classification (UDC) of the article should
be also included.

THE MAIN TEXT OF THE PAPER

The text in Russian/Bulgarian/English: 12 pt, up to 20,000 characters with spaces. The
footnotes - page by page, at the bottom of the page, Arabic numbers, 10 pt. The bibliographic
references should be enclosed in square brackets [current number from References, page], as in [2],[7,
p. 84]. Examples should be given in Italic. Angle quotes like «» are used. Graphics, pictures and
photos are inserted in the text after the first mention of them. The name of the illustrations should be
written below with the word «Figure.1» (10 pt).

The references (11 PT.) are listed in alphabetical order after the text of the article in original
language, then if there are sources in Cyrillic they should be transliteratied into Latin, the references
should be also translated into English in accordance with the requirements of GOST 7.1-2003 (TOCT
7.1-2003). The initials shouldn’t be separated by spaces. In the references only cited works in the text
should be included. For example:

Bibliography
Topmkos JI.M. Pycckuii 51361k 1 Kynbrypa peut // Ctunb. — 2006. — Ne 4. — C. 65-70.
2. Heanosa H.II. [luanor B o6pazoBanuu. — M.: Dkcnpecc, 2011. — 156 c.

=

References in Roman script
Gorshkov L.M. Russkiy yazayk i kulytura rechi // Stily. — 2006. — Ne 4. — S, 65-70.
2. lvanova N.P. Dialog v obrazovanii. — M.: Ekspress, 2011. — 156 s.

=

References
Gorshkov L.M. Russian language and speech culture. Style, 2006, no 4, pp.65-70. (In Russian).
2. Ivanova N.P. Dialogue in education. Moscow, Express Publ., 2011. 156 p. (In Russian).
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The papers that do not meet all the criteria above shouldn't be accepted.

Editorial board
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